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IBUKU RĨA MBERE RĨA ATHAMAKI
Adonija Gwĩtua Mũthamaki

1 Hĩndĩ ĩrĩa Mũthamaki Daudi aakũrire na agatindĩka
mĩaka-rĩ, ndaiguaga ũrugarĩ o na mamũhumbĩra na
nguo. 2 Nĩ ũndũ ũcio ndungata ciake ikĩmwĩra atĩrĩ,
“Reke tũcarie mũirĩtu mwĩthĩ gathirange, atungatagĩre
mũthamaki na ũndũ wa kũmũmenyerera, na akomage
hamwe nake nĩguo mũthamaki, mwathi witũ, aiguage
ũrugarĩ.”

3 Magĩetha mũirĩtu mũthaka Isiraeli guothe, makĩona
Abishagi ũrĩa Mũshunami, na makĩmũrehe kũrĩ
mũthamaki. 4 Mũirĩtu ũcio aarĩ mũthaka mũno; nake
akĩmenyerera mũthamaki na akĩmũtungatĩra, no
mũthamaki ndaigana gũkoma nake.

5Na rĩrĩ, Adonija, ũrĩa nyina aarĩ Hagithu,* akĩĩyumĩria,
akiuga atĩrĩ, “Nĩ niĩ ngũtuĩka mũthamaki.” Nĩ ũndũ
ũcio agĩthagathaga ngaari cia ita na mbarathi, na andũ
mĩrongo ĩtano mathiiage matengʼerete marĩ mbere yake.
6 (Ithe ndaamũkaanĩtie ũndũ, kana akamũũria atĩrĩ,
“Wĩkĩte ũna na ũna nĩkĩ?” Ningĩ aarĩ mũndũ mũthaka
mũno, na nĩwe waciarĩtwo thuutha wa Abisalomu.)

7 Nake Adonija akĩrĩkanĩra na Joabu mũrũ wa Zeruia,
na Abiatharu mũthĩnjĩri-Ngai, nao magĩtĩkĩra kũmũtei-
thĩrĩria. 8 No Zadoku mũthĩnjĩri-Ngai, na Benaia mũrũ
wa Jehoiada, na Nathani ũrĩa mũnabii, na Shimei, na Rei,
na arangĩri arĩa a mwanya a Daudi matianyiitanĩire na
Adonija.
* 1:5 Adonija aarĩ mwana wa kana wa Daudi (2Sam 3:4).
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9 Nake Adonija akĩruta igongona rĩa ngʼondu, na

ngʼombe, na njaũ iria noru Ihiga-inĩ rĩa Zohelethu, hakuhĩ
na Eni-Rogeli. Nake agĩĩta ariũ a ithe othe, na nĩo ariũ
a mũthamaki, na andũ othe a Juda arĩa maarĩ anene a
nyũmba ya ũthamaki, 10 no ndaigana gwĩta Nathani ũrĩa
mũnabii, kana Benaia, kana arangĩri arĩa a mwanya, o na
kana mũrũ wa ithe Solomoni.

11NakeNathani akĩũria Bathisheba, nyinawa Solomoni
atĩrĩ, “Nĩũiguĩte atĩ Adonija mũrũ wa Hagithu nĩatuĩkĩte
mũthamaki, Daudi mwathi witũ atekũmenya? 12 Na
rĩrĩ, reke ngũtaare ũrĩa ũngĩhota kũhonokia muoyo waku
na muoyo wa mũrũguo Solomoni. 13 Ũkĩra ũthiĩ kũrĩ
Mũthamaki Daudi ũmwĩre atĩrĩ, ‘Mũthamaki mwathi
wakwa, githĩ ndwehĩtire kũrĩ niĩ, ndungata yaku ũkĩn-
jĩĩra atĩrĩ: “Ti-itherũ Solomoni mũrũguo nĩwe ũgaatuĩka
mũthamaki thuutha wakwa, na nĩwe ũgaikarĩra gĩtĩ
gĩakwa gĩa ũthamaki”? Rĩu-rĩ, nĩ kĩĩ gĩtũmĩte Adonija
atuĩke mũthamaki?’ 14 Ũrĩ o kũu ũkĩaria na mũthamaki,
na niĩ njũke ndoonye kuo nĩguo njĩkĩre hinya ũguo
ũkũmwĩra.”

15 Nĩ ũndũ ũcio Bathisheba agĩthiĩ kuona mũthamaki
ũcio mũkũrũ kanyũmba gake ga thĩinĩ, kũrĩa aatun-
gatagĩrwo nĩ Abishagi ũrĩa Mũshunami. 16 Bathisheba
akĩinamĩrĩra, agĩturia ndu mbere ya mũthamaki.

Nake mũthamaki akĩmũũria atĩrĩ, “Ũkwenda atĩa?”
17 Akĩmũcookeria atĩrĩ, “Mwathi wakwa, wee mwene

nĩwehĩtire harĩ niĩ ndungata yaku na rĩĩtwa rĩa Je-
hova Ngai waku, ũkiuga atĩrĩ: ‘Solomoni mũrũguo nĩwe
ũgaatuĩkamũthamaki thuuthawakwa, na nĩwe ũgaikarĩra
gĩtĩ gĩakwa kĩa ũnene.’ 18 No rĩrĩ, Adonija nĩatuĩkĩte
mũthamaki, na wee mũthamaki mwathi wakwa ndũ-
menyete ũhoro ũcio. 19 Nĩarutĩte igongona inene rĩa
ngʼombe nyingĩ, na njaũ noru, na ngʼondu, na ageeta
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ariũ a mũthamaki othe, na Abiatharu ũrĩa mũthĩnjĩri-
Ngai, na Joabu ũrĩa mũnene wa mbũtũ cia ita, no nde-
tĩte Solomoni ndungata yaku. 20 Mũthamaki mwathi
wakwa, andũ a Isiraeli othe nĩwe macũthĩrĩirie, nĩguo
ũmamenyithie nũũ ũgaikarĩra gĩtĩ kĩa ũnene thuutha
waku wee mũthamaki, mwathi wakwa. 21 Kwaga ũguo-
rĩ, rĩrĩa mũthamaki mwathi wakwa agaakoma ahurũke
hamwe na maithe make, niĩ na mũrũ wakwa Solomoni
tũgaatuuo ta andũ ageri ngero.”

22 Hĩndĩ ĩrĩa aaragia na mũthamaki, Nathani ũrĩa mũn-
abii agĩkinya. 23 Nao makĩĩra mũthamaki atĩrĩ, “Mũnabii
Nathani arĩ haha.” Nĩ ũndũ ũcio Nathani agĩthiĩ mbere ya
mũthamaki, akĩinamĩrĩra, agĩturumithia ũthiũ thĩ.

24 Nathani akĩũria atĩrĩ, “Wee mũthamaki mwathi
wakwa-rĩ, nĩũtuĩte atĩ Adonija nĩwe ũgaatuĩkamũthamaki
thuutha waku, na atĩ nĩwe ũgaikarĩra gĩtĩ gĩaku kĩa
ũnene? 25 Ũmũthĩ nĩaikũrũkĩte na akaruta igongona
inene rĩa ngʼombe nyingĩ, na njaũ noru, na ngʼondu.
Na ageeta ariũ a mũthamaki othe, na anene a thigari
othe, na Abiatharu ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai. Rĩu nĩ kũrĩa
maraarĩa na makanyua marĩ hamwe nake, makiugaga
atĩrĩ, ‘Mũthamaki Adonija arotũũra nginya tene!’ 26 No
rĩrĩ, niĩ ndungata yaku, na Zadoku ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai,
na Benaia mũrũ wa Jehoiada, na ndungata yaku Solomoni
ndanatwĩta. 27Ũndũũyũ-rĩ, nĩmũthamakimwathiwakwa
wĩkĩte atamenyithĩtie ndungata ciake nũũ ũgũikarĩra gĩtĩ
kĩa ũnene kĩa mũthamaki mwathi wakwa thuutha wake?”

Daudi Gũtua Solomoni Mũthamaki
28 Hĩndĩ ĩyo Mũthamaki Daudi akiuga atĩrĩ, “Ĩtai

Bathisheba oke.” Nĩ ũndũ ũcio Bathisheba agĩũka harĩ
mũthamaki, akĩrũgama mbere yake.

29 Nake mũthamaki akĩĩhĩta, akiuga atĩrĩ: “O ta
ũrĩa Jehova atũũraga muoyo, ũrĩa wanaahonokia kuuma
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mathĩĩna-inĩ mothe, 30 ti-itherũ ũmũthĩ nĩguo ngũhin-
gia ũrĩa ndehĩtire kũrĩ we na rĩĩtwa rĩa Jehova Ngai
wa Isiraeli, ngĩkwĩra atĩrĩ: Solomoni mũrũguo nĩwe
ũgaatuĩkamũthamaki thuuthawakwa, na nĩwe ũgaikarĩra
gĩtĩ gĩakwa kĩa ũnene handũ hakwa.”

31 Nake Bathisheba akĩinamĩrĩra, agĩturumithia ũthiũ
thĩ, na agĩturia ndu mbere ya mũthamaki, akiuga atĩrĩ,
“MũthamakimwathiwakwaDaudi arotũũranginya tene!”

32 Mũthamaki Daudi akiuga atĩrĩ, “Ĩtai Zadoku ũrĩa
mũthĩnjĩri-Ngai, na Nathani ũrĩa mũnabii, na Benaia
mũrũ wa Jehoiada moke.” Rĩrĩa mookire mbere ya
mũthamaki, 33 akĩmeera atĩrĩ, “Thiĩi na ndungata cia
mwathi wanyu na mũhaicie Solomoni mũrũ wakwa igũrũ
rĩa nyũmbũ yakwa, mũmũikũrũkie nginya Gihoni. 34Mũrĩ
kũu, mũreke Zadoku ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai na Nathani
ũrĩa mũnabii mamũitĩrĩrie maguta atuĩke mũthamaki wa
Isiraeli. Ningĩ mũhuhe karumbeta, na mwanĩrĩre atĩrĩ,
‘Mũthamaki Solomoni arotũũra nginya tene!’ 35 Ningĩ
mũcooke mwambate nake, oke aikarĩre gĩtĩ gĩakwa kĩa
ũnene, na athamake handũ hakwa. Nĩndĩmũthuurĩte
aathanage Isiraeli na Juda.”

36 Benaia mũrũ wa Jehoiada agĩcookeria mũthamaki
atĩrĩ, “Ameni! Jehova, Ngai wamũthamaki mwathi wakwa
arotũma gũtuĩke guo. 37 O ta ũrĩa Jehova akoretwo arĩ
hamwe na mũthamaki mwathi wakwa, aroikara hamwe
na Solomoni na atũme wathani wake ũnenehe gũkĩra
wathani wa mũthamaki mwathi wakwa Daudi!”

38 Tondũ ũcio Zadoku ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai, na Nathani
ũrĩa mũnabii, na Benaia mũrũ wa Jehoiada, hamwe
na Akerethi na Apelethi,† magĩikũrũka, makĩhaicia
† 1:38 Akerethi na Apelethi maarĩ thigari iria ciarũgamagĩrĩra Daudi.
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Solomoni nyũmbũ ya Mũthamaki Daudi, makĩmuma-
garia nginya Gihoni. 39 Zadoku ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai
akĩruta rũhĩa rwa maguta kuuma hema-inĩ ĩrĩa nyamũre‡
na agĩitĩrĩria Solomoni. Ningĩ makĩhuha karumbeta,
nao andũ othe makĩanĩrĩra, makiuga atĩrĩ, “Mũthamaki
Solomoni arotũũra nginya tene!” 40 Andũ othe makĩam-
bata mamũrũmĩrĩire, makĩhuhaga mĩtũrirũ me na gĩkeno
kĩnene, nginya thĩ ĩgĩthingitha nĩ mũrurumo.

41 Adonija na ageni othe arĩa maarĩ hamwe nake
makĩigua mũrurumo ũcio rĩrĩa maarĩ hakuhĩ kũrĩĩkia
iruga rĩao. Rĩrĩa maiguiremũgambowa karumbeta, Joabu
akĩũria atĩrĩ, “Inegene rĩu rĩothe rĩrĩ itũũra-inĩ nĩ rĩa kĩĩ?”

42 O akĩaragia-rĩ, Jonathani mũrũ wa Abiatharu
ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai agĩkinya. Adonija akĩmwĩra atĩrĩ,
“Toonya thĩinĩ. Mũndũ wa bata tawe no nginya akorwo
nĩ ũhoro mwega aatũrehere.”

43 Jonathani agĩcookia atĩrĩ; “Aca ti ũguo! Mũthamaki
Daudi mwathi witũ nĩatuĩte Solomoni mũthamaki.
44Mũthamaki nĩoimagarĩtie Solomoni hamwe na Zadoku
ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai, na Nathani ũrĩa mũnabii, na
Benaia mũrũ wa Jehoiada, na Akerethi na Apelethi, na
nĩmahaicĩtie Solomoni nyũmbũ ya mũthamaki, 45 na rĩrĩ,
Zadoku ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai, na Nathani ũrĩa mũnabii
nĩmamũitĩrĩirie maguta kũu Gihoni atuĩke mũthamaki.
Kuuma hau nĩmambatĩte makiugagĩrĩria, narĩo itũũra
rĩothe rĩkamaamũkĩria. Rĩu nĩrĩo inegene rĩrĩa mũraigua.
46 O na ningĩ, Solomoni nĩaikarĩire gĩtĩ gĩake kĩa ũnene
gĩa ũthamaki. 47 Ningĩ atongoria a ũthamaki nĩmokĩte
gũcookeria Mũthamaki Daudi, mwathi witũ, ngaatho,
makoiga atĩrĩ: ‘Ngai waku arotũma rĩĩtwa rĩa Solomoni
‡ 1:39 Ĩno nĩ hema ĩrĩa Daudi aakire ya kũiga ithandũkũ rĩa Maathani, no ti
Hema-ya-Gũtũnganwo ĩrĩa yarĩ Gibeoni (3:4; 2Sam 6:17).
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rĩgĩe na ngumo gũkĩra rĩaku, naguo ũthamaki wake
ũroneneha gũkĩra waku!’ Nake mũthamaki nĩainamĩrĩra
na aakĩgooca arĩ o gĩtanda-inĩ, 48 oiga atĩrĩ, ‘Jehova Ngai
wa Isiraeli arogoocwo, ũrĩa wĩtĩkĩrĩtie maitho makwa
meyonere mwana ũmwe wakwa agĩikarĩra gĩtĩ gĩakwa kĩa
ũnene ũmũthĩ.’ ”

49Hĩndĩ ĩyo ageni othe a Adonija makĩmaka, magĩũkĩra,
magĩĩthiĩra, o mũndũ na njĩra yake. 50 No rĩrĩ, Adonija,
nĩ ũndũ wa gwĩtigĩra Solomoni, agĩthiĩ akĩĩnyiitĩrĩra hĩa
cia kĩgongona. 51 Hĩndĩ ĩyo Solomoni akĩmenyithio atĩrĩ,
“Adonija nĩaretigĩra Mũthamaki Solomoni, na nĩenyi-
itĩrĩire hĩa cia kĩgongona. Aroiga atĩrĩ, ‘Mũthamaki
Solomoni nĩehĩte harĩ niĩ ũmũthĩ anjĩĩre atĩ ndekũũraga
ndungata yake na rũhiũ rwa njora.’ ”

52 Solomoni agĩcookia atĩrĩ, “Angĩona atĩ nĩ mũndũ
wagĩrĩire, gũtirĩ rũcuĩrĩ rwake rwa mũtwe rũkaagũa thĩ;
no angĩoneka na ũũru no agaakua.” 53 Ningĩ Mũthamaki
Solomoni agĩtũma andũ, nao makĩmũikũrũkia kuuma
kĩgongona-inĩ. Adonija akĩinamĩrĩra harĩ Mũthamaki
Solomoni, nake Solomoni akĩmwĩra atĩrĩ, “Inũka gwaku
mũciĩ.”

2
Daudi Gũtaara Solomoni

1 Rĩrĩa ihinda rĩa Daudi rĩakuhĩrĩirie rĩa gũkua-rĩ,
agĩatha mũriũ Solomoni, akĩmwĩra atĩrĩ,

2 “Rĩu ndĩ hakuhĩ gũthiĩ na njĩra ĩrĩa ĩgeragwo nĩ andũ
othe a thĩ; nĩ ũndũ ũcio-rĩ, gĩa na hinya, wonanie atĩ ũrĩ
mũndũ mũrũme ki, 3 na ũmenyagĩrĩre ũrĩa Jehova Ngai
waku endaga: Ũthiiage na njĩra ciake, na ũmenyagĩrĩre
irĩra cia watho wake wa kũrũmĩrĩrwo na maathani make,
na mawatho make na maũndũ marĩa endaga, o ta ũrĩa
maandĩkĩtwo Watho-inĩ wa Musa, nĩgeetha ũgaacĩre
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maũndũ-inĩ mothemarĩa ũrĩĩkaga na kũrĩa guothe ũrĩthi-
iaga, 4 nĩgeetha Jehova atũũrie kĩĩranĩro kĩrĩa aanjĩĩrĩire,
akiuga ũũ: ‘Njiaro ciaku ingĩkaamenyerera mũtũũrĩre
wacio, na ithiiage irĩ na wĩhokeku mbere yakwa na ngoro
ciao ciothe, na meciiria macio mothe, gwaku gũtikaga
mũndũ wa gũikarĩra gĩtĩ kĩa ũnene gĩa Isiraeli.’

5 “Rĩu wee mwene nĩũĩ ũrĩa Joabu mũrũ wa Zeruia
aanjĩkire, na ũrĩa eekire anene eerĩ a mbũtũ cia ita cia
Isiraeli, nĩo Abineri mũrũ wa Neri, na Amasa mũrũ wa
Jetheri. Nĩamooragire, agĩita thakame yao hĩndĩ ya thayũ,
o taarĩ hĩndĩ ya mbaara, nayo thakame ĩyo ĩkĩgĩa mũcibi-
inĩ wake wa njohero, na iraatũ-inĩ cia magũrũ make.
6 Ĩka ũrĩa ũkuona kwagĩrĩire kũringana na ũũgĩ waku, no
ndũkanareke mũtwe ũcio wake ũrĩ mbuĩ ũkinye mbĩrĩra-
inĩ na thayũ.

7 “No ariũ a Barizilai wa Gileadi ũmatugage wega, na
ũreke matuĩke amwe a arĩa mũrĩrĩĩaga nao metha-inĩ
yaku. Nĩo mandũgamĩrĩire rĩrĩa ndooragĩra mũrũ wa
thoguo Abisalomu.

8 “Na ũririkane Shimei mũrũ wa Gera, ũrĩa Mũben-
jamini kuuma Bahurimu, arĩ gũkũ nawe, na nĩwe wan-
umire na irumi ndũrũ mũthenya ũrĩa ndaathiiaga Ma-
hanaimu. Rĩrĩa ookire kũndũnga hau Jorodani, nĩn-
dehĩtire kũrĩ we na rĩĩtwa rĩa Jehova, ngĩmwĩra atĩrĩ,
‘Ndigakũũraga na rũhiũ rwa njora.’ 9 No rĩrĩ, tiga kuona
ta atarĩ na ihĩtia. Wee ũrĩ mũndũ mũũgĩ; nĩũkamenya
ũrĩa ũkaamwĩka. Ndũkanarekemũtwe ũciowake ũrĩmbuĩ
ũgaathikwo ũtarĩ na thakame.”

10 Na rĩrĩ, Daudi akĩhurũka hamwe na maithe
make, na agĩthikwo thĩinĩ wa Itũũra inene rĩa Daudi.
11 Aathamakĩire Isiraeli mĩaka mĩrongo ĩna: mĩaka
mũgwanja aathamakire arĩ Hebironi, nayomĩakamĩrongo
ĩtatũ na ĩtatũ agĩthamaka arĩ Jerusalemu. 12Nĩ ũndũ ũcio
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Solomoni agĩikarĩra gĩtĩ kĩa ũnene kĩa ithe Daudi, naguo
wathani wake ũkĩĩhaanda, ũkĩrũma biũ.

Ũthamaki wa Solomoni Kwĩhaanda
13 Na rĩrĩ, Adonija mũrũ wa Hagithu, agĩthiĩ harĩ

Bathisheba nyina wa Solomoni. Bathisheba akĩmũũria
atĩrĩ, “Ũũkĩte na thayũ?”

Nake agĩcookia atĩrĩ, “Ĩĩ, ndooka na thayũ.” 14Agĩcooka
akiuga atĩrĩ, “Ndĩ na ũndũ ngũkwĩra.”

Nake akĩmũcookeria atĩrĩ, “Njĩĩra.”
15 Agĩkiuga atĩrĩ, “O ta ũrĩa wee ũũĩ-rĩ, ũthamaki ũyũ

warĩ wakwa. Andũ a Isiraeli othe nĩ niĩ meetagĩrĩra
nduĩke mũthamaki wao. No maũndũ makĩgarũrũka,
naguo ũthamaki nĩũthiĩte kũrĩ mũrũ wa Baba; tondũ
ũheanĩtwo kũrĩ we nĩ Jehova. 16 Na rĩrĩ, ndĩ na ihooya
ngwenda gũkũhooya, na ndũkarege.”

Nake akĩmũcookeria atĩrĩ, “No ũrĩhooye.”
17 Agĩthiĩ na mbere, akiuga atĩrĩ, “Ĩtĩkĩra kũũria

Mũthamaki Solomoni, nĩ ũndũ wee ndangĩkũregera, aahe
Abishagi ũrĩa Mũshunami atuĩke mũtumia wakwa.”

18 Bathisheba agĩcookia atĩrĩ, “Nĩ wega, nĩ ngũk-
warĩrĩria harĩ mũthamaki.”

19 Rĩrĩa Bathisheba aathiire kũrĩ Mũthamaki Solomoni
akamũhe ũhoro wa Adonija-rĩ, mũthamaki agĩũkĩra na
igũrũ akĩmũtũnga, akĩmũinamĩrĩra, na agĩikarĩra gĩtĩ
gĩake kĩa ũnene. Akĩrehithĩria nyina gĩtĩ kĩa ũnene, nake
nyina akĩmũikara guoko gwake kwa ũrĩo.

20 Nake nyina akiuga atĩrĩ, “Ndĩ na kaũndũ kanini
ngwenda gũkũhooya, na ndũkae kũrega.”

Mũthamaki akĩmũcookeria atĩrĩ, “Maitũ, ũria
ndikũrega.”

21 Nĩ ũndũ ũcio nyina akiuga atĩrĩ, “Reke Abishagi ũrĩa
Mũshunami ahikio nĩ mũrũ wa thoguo Adonija.”
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22 Mũthamaki Solomoni akĩĩra nyina atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ

gĩgũtũma ũrie Abishagi ũrĩa Mũshunami ahikio nĩ
Adonija? Ndũkĩmũũrĩrie ũthamaki o naguo, o na ti
we ũkĩrĩ mũkũrũ kũrĩ niĩ, ĩĩ-ni, ũgĩtuĩke wake, na wa
Abiatharu ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai na wa Joabu mũrũ wa
Zeruia!”

23 Hĩndĩ ĩyo Mũthamaki Solomoni akĩĩhĩta na rĩĩtwa rĩa
Jehova, akiuga ũũ: “Ngai arooherithia o na anjĩhĩremũno,
aakorwo Adonija ndekũrĩha na muoyo wake nĩ ũndũ wa
ũndũ ũcio orĩtie! 24 Na rĩrĩ, ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova
atũũraga muoyo, o we ũtũmĩte ngaacĩre ũthamaki-inĩ wa
baba, Daudi, na agetĩkĩra nduĩke wa rũciaro rwa nyũmba
ya ũthamaki, o ta ũrĩa eranĩire-rĩ, Adonija no ekũũragwo
ũmũthĩ!” 25 Nĩ ũndũ ũcio Mũthamaki Solomoni agĩatha
Benaia mũrũ wa Jehoiada, nake agĩthiĩ akĩgũtha Adonija,
akĩmũũraga.

26 Mũthamaki akĩĩra Abiatharu ũrĩa mũthĩnjĩri-Ngai
atĩrĩ, “Cooka mũgũnda-inĩ gwaku kũu Anathothu. Wee
wagĩrĩirwo nĩ gũkua, no ndigũkũũraga rĩu, tondũ nĩwaku-
uaga ithandũkũ rĩaMwathani Jehova hĩndĩ ya baba Daudi,
na nĩwagwatanĩire na babamoritũ-inĩ makemothe.” 27Nĩ
ũndũ ũcio Solomoni akĩeheria Abiatharu atige gũtuĩka
mũthĩnjĩri-Ngai wa Jehova, nakĩo kiugo kĩa Jehova kĩrĩa
aarĩirie kũu Shilo, gĩkoniĩ nyũmba ya Eli, gĩkĩhinga.

28 Rĩrĩa ũhoro ũcio wakinyĩire Joabu, ũrĩa waciirĩire
gwĩka ũũru marĩ na Adonija, o na gũtuĩka ndaanyiitanĩire
na Abisalomu, akĩũrĩra hema-inĩ ya Jehova na akĩĩnyi-
itĩrĩra hĩa cia kĩgongona. 29Mũthamaki Solomoni akĩĩrwo
atĩ Joabu orĩire hema-inĩ ya Jehova na aarĩ hakuhĩ na
kĩgongona. Hĩndĩ ĩyo Solomoni agĩatha Benaia mũrũ wa
Jehoiada atĩrĩ, “Thiĩ, ũmũũrage!”

30 Nĩ ũndũ ũcio Benaia akĩingĩra hema ĩyo ya Jehova
akĩĩra Joabu atĩrĩ, “Mũthamaki oiga atĩrĩ, ‘Uma na nja!’ ”
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No Joabu agĩcookia atĩrĩ, “Aca, ngũkuĩra haha.”
Benaia agĩcookeria mũthamaki ũhoro, akĩmwĩra atĩrĩ,

“Joabu anjĩĩra ũna na ũna.”
31 Hĩndĩ ĩyo mũthamaki agĩatha Benaia, akĩmwĩra atĩrĩ,

“Ĩka o ũguo oiga. Mũũrage na ũmũthike, nĩgeetha niĩ
na nyũmba ya baba tũthirwo nĩ ihĩtia rĩa thakame ĩrĩa
yaitirwo tũhũ nĩ Joabu. 32 Jehova nĩegũtũma acookererwo
nĩ thakame ĩrĩa aaitire, tondũ nĩatharĩkĩire andũ eerĩ,
na akĩmooraga na rũhiũ rwa njora, baba Daudi atooĩ
akĩmooraga marĩ eerĩ, Abineri mũrũ wa Neri, ũrĩa warĩ
mũnene wa mbũtũ cia ita cia Isiraeli, na Amasa mũrũ wa
Jetheri, ũrĩa warĩ mũnene wa mbũtũ cia ita cia Juda, nao
maarĩ andũ ega na arũngĩrĩru kũmũkĩra. 33 Ihĩtia rĩu rĩa
gũita thakame yao rĩrocookerera Joabu na njiaro ciake
nginya tene. No kũrĩ Daudi na njiaro ciake, na nyũmba
yake na ũthamaki wake, thayũ wa Jehova ũrogĩa kũrĩ o
nginya tene.”

34 Nĩ ũndũ ũcio Benaia mũrũ wa Jehoiada agĩthiĩ
akĩgũtha Joabu akĩmũũraga, nake agĩthikwo mũgũnda-
inĩ wake kũu werũ-inĩ. 35 Mũthamaki akĩnenehia Benaia
mũrũ wa Jehoiada akĩmũtua mũnene wa mbũtũ cia ita
handũ ha Joabu, na agĩcookia Zadoku atuĩke mũthĩnjĩri-
Ngai ithenya rĩa Abiatharu.

36 Ningĩ mũthamaki agĩtũmana Shimei eetwo,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Wĩakĩre nyũmba Jerusalemu na ũtũũre
kuo, no ndũkanathiĩ kũndũ kũngĩ. 37 Mũthenya ũrĩa
ũkoima kuo ũringe Mũkuru wa Kidironi, ũmenye wega
no ũgaakua; nayo thakame yaku nĩĩgagũcookerera wee
mwene.”

38 Shimei agĩcookeria mũthamaki atĩrĩ, “Ũguo woiga
nĩ wega. Ndungata yaku nĩĩgwĩka o ta ũrĩa mũthamaki
mwathi wakwa oiga.” Nake Shimei agĩikara Jerusalemu
ihinda iraaya.
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39 No mĩaka ĩtatũ yathira-rĩ, ngombo igĩrĩ cia Shimei

ikĩũra igĩthiĩ kwa Akishi, mũrũ wa Maaka, mũthamaki
wa Gathu, nake Shimei akĩĩrwo atĩrĩ, “Ngombo ciaku irĩ
Gathu.” 40 Kũigua ũguo-rĩ, Shimei agĩtandĩka ndigiri
yake, agĩthiĩ kwa Akishi kũu Gathu gwetha ngombo ciake.
Nĩ ũndũ ũcio Shimei agĩthiĩ na agĩcookia ngombo ciake
kuuma Gathu.

41 Rĩrĩa Solomoni eerirwo atĩ Shimei nĩoimĩte
Jerusalemu agathiĩ Gathu na agacooka-rĩ, 42 mũthamaki
agĩtũmanĩra Shimei, akĩmwĩra atĩrĩ, “Githĩ
ndiakwĩhĩtithirie na rĩĩtwa rĩa Jehova na ngĩgũkaania,
ngĩkwĩra atĩrĩ, ‘Mũthenya ũrĩa ũkoimagara ũthiĩ handũ
hangĩ, ũmenye kũna no ũgaakua’? Nawe hĩndĩ ĩyo
ũkĩnjookeria atĩrĩ, ‘Ũguowoiga nĩ wega. Niĩ nĩngwathĩka.’
43 Rĩu-rĩ, nĩ kĩĩ gĩtũmĩte wage kũhingia mwĩhĩtwa waku
harĩ Jehova, na wathĩkĩre watho ũrĩa ndaakũheire?”

44 Ningĩ mũthamaki akĩĩra Shimei atĩrĩ, “Wee nĩũũĩ
ngoro-inĩ yaku ũũru ũrĩa wothe wekire baba Daudi. Rĩu
Jehova nĩegũtũma ũcookererwo nĩ ũũru waku. 45 No
Mũthamaki Solomoni nĩekũrathimwo, nakĩo gĩtĩ kĩa
ũnenewaDaudi gĩtũũre gĩkĩgitĩrembere ya Jehova nginya
tene.”

46 Hĩndĩ ĩyo mũthamaki agĩatha Benaia mũrũ wa Je-
hoiada, nake agĩthiĩ akĩgũtha Shimei akĩmũũraga.

Ũthamaki naguo ũkĩĩhaanda ũrũmĩte biũ moko-inĩ ma
Solomoni.

3
Solomoni Kũhooya Ũũgĩ

1 Nake Solomoni akĩgĩa ngwatanĩro na Firaũni,
mũthamaki wa bũrũri wa Misiri, na akĩhikia mwarĩ.
Akĩmũrehe itũũra inene rĩa Daudi, nginya rĩrĩa aarĩkirie
gwaka nyũmba yake ya ũthamaki, na hekarũ ya Jehova,
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na rũthingo rũrĩa rwathiũrũrũkĩirie Jerusalemu. 2Na rĩrĩ,
andũ nomaarutagĩra magongona kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru,
tondũ gũtiarĩ hekarũ yaakĩirwo rĩĩtwa rĩa Jehova hĩndĩ
ĩyo. 3 Solomoni nĩonanirie wendo wake kũrĩ Jehova nĩ
ũndũ wa gũthiĩ na mĩthiĩre ya kĩrĩra na watho wa ithe
Daudi, tiga rĩrĩ, nĩarutagĩra magongona na agacinĩra
ũbumba kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru.

4 Mũthamaki agĩthiĩ Gibeoni kũruta magongona,
nĩgũkorwo kũu nĩkuo kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru gwekĩrĩirwo
mũno, na Solomoni akĩrutĩra magongona ngiri ĩmwe
ma njino kĩgongona-inĩ kĩu. 5 Nakuo kũu Gibeoni
Jehova akiumĩrĩra Solomoni ũtukũ kĩroto-inĩ, nake Ngai
akĩmwĩra atĩrĩ, “Hooya o kĩrĩa gĩothe ũngĩenda ngũhe.”

6 Nake Solomoni agĩcookia atĩrĩ, “Nĩwonirie baba Daudi
ndungata yaku ũtugi mũnene, tondũ aarĩ mwĩhokeku
harĩ we, na aarĩ mũthingu, na mũrũngĩrĩru ngoro-inĩ.
Nĩũthiĩte na mbere kũmuonia ũtugi ũcio mũnene, na
nĩũmũheete mũriũ wa gũikarĩra gĩtĩ gĩake kĩa ũnene
ũmũthĩ.

7 “Na rĩrĩ, Wee Jehova Ngai wakwa nĩũtuĩte ndungata
yaku mũthamaki handũ ha baba Daudi. No niĩ ndĩ o
mwana mũnini* na ndirĩ na ũmenyo wa kũruta wĩra
wakwa. 8 Ndungata yaku ĩrĩ haha gatagatĩ ka andũ aya
wee wĩthuurĩire, nao nĩ andũ aingĩ matangĩgereka na
matangĩtarĩka. 9 Nĩ ũndũ ũcio he ndungata yaku ngoro
ĩrĩ na ũmenyo wa gũthamakĩra andũ aku, na gũkũũrana
wega na ũũru. Tondũ-rĩ, nũũ ũngĩhota gũthamakĩra andũ
aya aku aingĩ ũũ?”

10 Jehova nĩakenire nĩ ũndũ wa Solomoni kũmũũria
ũndũ ũcio. 11 Nĩ ũndũ ũcio Ngai akĩmwĩra atĩrĩ, “Kuona
ũguo nĩguo wahooya, na ndũnahooya ũingĩhĩrio matukũ
* 3:7 Solomoni aarĩ ta wa mĩaka mĩrongo ĩĩrĩ akĩambĩrĩria gũthamaka.
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ma gũtũũra muoyo, kana ũtonga waku wee mwene, o
na kana thũ ciaku iniinwo, no wahooya ũmenyo wa
kũrũgamĩrĩra kĩhooto-rĩ, 12 nĩngwĩka o ũguo wahooya.
Nĩngũkũhe ngoro ĩ na ũũgĩ na gũkũũrana, nĩguo gũ-
tuĩke atĩ gũtirĩ kwagĩa mũndũ ũngĩ tawe, na gũtirĩ
hĩndĩ gũkaagĩa ũngĩ tawe. 13 O na ningĩ nĩngũkũhe
maũndũ marĩa ũtanahooya, na nĩmo ũtonga hamwe na
gĩtĩĩo, nĩgeetha matukũ marĩa mothe ũgũtũũra muoyo,
gũtikanagĩe mũthamaki ũngĩ ũiganaine nawe. 14 Na
ũngĩthiiaga na mĩthiĩre yakwa, na wathĩkagĩre kĩrĩra
na watho wakwa, ta ũrĩa thoguo Daudi eekire, nĩn-
gakũhe matukũ maingĩ ma gũtũũra muoyo.” 15Hĩndĩ ĩyo
Solomoni agĩũkĩra toro, akĩmenya atĩ kĩu kĩarĩ kĩroto.

Agĩcooka Jerusalemu, agĩthiĩ mbere ya ithandũkũ rĩa
kĩrĩkanĩro kĩa Jehova, na akĩruta igongona rĩa njino na rĩa
ngwatanĩro. Ningĩ akĩrugithĩria andũ othe a nyũmba ya
mũthamaki iruga.

Itua rĩa Ũũgĩ
16 Thuutha ũcio andũ-a-nja eerĩ a maraya magĩũka

kũrĩ mũthamaki, makĩrũgama mbere yake. 17Ũmwe wao
akiuga atĩrĩ, “Mwathi wakwa, mũndũ-wa-nja ũyũ na niĩ
tũikaraga nyũmba ĩmwe. Na nĩndĩraciarire mwana arĩ
ho. 18Mĩthenya ĩtatũ thuuthawa gũciaramwana, mũndũ-
wa-nja ũyũ o nake araciara mwana. Tũraarĩ o ithuĩ eerĩ;
gũtirarĩ mũndũ ũngĩ thĩinĩ wa nyũmba ĩyo, tiga o ithuĩ
ithuerĩ.

19 “Ũtukũ-rĩ, mũndũ-wa-nja ũyũ arakomera mwana
wake, arakua. 20 Nĩ ũndũ ũcio arookĩra ũtukũ gata-
gatĩ, areheria mwana wakwa harĩ niĩ, rĩrĩa niĩ ndungata
yaku ndĩrarĩ toro. Aramũiga gĩthũri-inĩ gĩake, na araiga
mũrũwe gĩthũri-inĩ gĩakwa arĩ mũkuũ. 21 Rũciinĩ rũrũ
rũngĩ, ngĩũkĩra nĩguo nyongithie mwana wakwa, ndĩrona
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nĩ mũkuũ! No rĩrĩa ndĩramũrorire wega na ũtheri wa
rũciinĩ, ndĩrona atĩ ũcio ti mwana ũrĩa ndaciarĩte.”

22 Mũndũ-wa-nja ũcio ũngĩ akiuga atĩrĩ, “Aca! Ũyũ ũrĩ
muoyo nĩwe mwana wakwa; ũyũ mũkuũ nĩwe waku.”

No ũcio wa mbere akĩrega biũ, akiuga atĩrĩ, “Aca! Ũyũ
mũkuũ nĩwe waku, na ũyũ ũrĩ muoyo nĩwe wakwa.” Nĩ
ũndũ ũcio magĩkararania mbere ya mũthamaki.

23 Mũthamaki akiuga atĩrĩ, “Ũyũ aroiga atĩrĩ, ‘Mwana
wakwa nĩwe ũrĩ muoyo na waku nĩwe mũkuũ,’ o rĩrĩa ũrĩa
ũngĩ aroiga atĩrĩ, ‘Aca! Ũyũ mũkuũ nĩwe waku, na wakwa
nĩ ũyũ ũrĩ muoyo.’ ”

24 Ningĩ mũthamaki akiuga atĩrĩ, “Ndeherai rũhiũ rwa
njora.” Nĩ ũndũ ũcio makĩrehera mũthamaki rũhiũ rwa
njora. 25 Nake agĩathana, akiuga atĩrĩ: “Mwana ũyũ ũrĩ
muoyonĩatinaniomaitameerĩ, nuthu ĩheomũndũ-wa-nja
ũmwe, na nuthu ĩyo ĩngĩ ĩheo mũndũ-wa-nja ũcio ũngĩ.”

26 Mũndũ-wa-nja ũrĩa mwana wake aarĩ muoyo
akĩringwo nĩ tha nĩ ũndũ wa mwana wake, akĩĩra
mũthamaki atĩrĩ, “Ndagũthaitha mwathi wakwa,
mũnengere mwana ũyũ ũrĩ muoyo, tiga kũmũũraga!”

No ũcio ũngĩ akiuga atĩrĩ, “Ndegũtuĩka waku kana
wakwa. Nĩatinanio maita meerĩ!”

27 Nake mũthamaki agĩtua ciira atĩrĩ, “Nengerai
mũndũ-wa-nja ũyũ wa mbere mwana ũyũ ũrĩ muoyo.
Mũtikamũũrage; nĩwe nyina.”

28 Rĩrĩa andũ othe a Isiraeli maiguire ũrĩa mũthamaki
aatua ciira ũcio, magĩĩtigĩra mũthamaki tondũ nĩmoonire
aarĩ na ũũgĩ mũingĩ kuuma kũrĩ Ngai wa gũtua ciira na
kĩhooto.

4
Anene na Abarũthi a Solomoni
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1 Nĩ ũndũ ũcio Solomoni agĩthamaka Isiraeli guothe.
2Aya nĩo maarĩ anene ake:

Azaria mũrũ wa Zadoku aarĩ mũthĩnjĩri-Ngai;*
3 nao Elihorefu na Ahija, ariũ a Shisha, nĩo maarĩ

aandĩki-marũa;
na Jehoshafatu mũrũ wa Ahiludu, ũrĩa waandĩkaga

maũndũ ma ihinda rĩu;
4 nake Benaia mũrũ wa Jehoiada nĩwe warĩ mũnene wa

mbũtũ cia ita;
nao Zadoku na Abiatharu maarĩ athĩnjĩri-Ngai;
5 nakeAzariamũrũwaNathani nĩwewarĩmũrũgamĩrĩri

wa anene a ngʼongo;
nake Zabudu mũrũ wa Nathani aarĩ mũthĩnjĩri-Ngai na

mũtaari wa mũthamaki;
6 nake Ahisharu aarĩ mũrũgamĩrĩri wa nyũmba ya

mũthamaki;
nake Adoniramu mũrũ wa Abida aarĩ mũrũgamĩrĩri wa

arĩa maarutithagio wĩra na hinya.
7 Ningĩ Solomoni aarĩ na abarũthi ikũmi na eerĩ arĩa

marũgamĩrĩire ngʼongo ciothe cia Isiraeli, na nĩo maare-
haga irio cia kũrĩĩo nĩ mũthamaki na andũ a nyũmba
ya ũthamaki. O ũmwe wao aarehaga irio cia kũigana
mweri ũmwe thĩinĩ wa mwaka. 8Maya nĩmo marĩĩtwa ma
abarũthi acio:

Beni-Huri nĩwe warũgamĩrĩire bũrũri ũrĩa ũrĩ irĩma wa
Efiraimu;

9 na Beni-Dekeri akarũgamĩrĩra Makazu, na Shaalu-
bimu, na Bethi-Shemeshu, na Eloni-Bethihanani;

* 4:2 Azaria nĩwe warĩ mũthĩnjĩri-Ngai mũnene hĩndĩ ya Mũthamaki
Solomoni.
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10 nake Beni-Hesedi akarũgamĩrĩra Arubothu (Soko na

bũrũri wothe wa Heferi warĩ wake);
11 na Beni-Abinadabu akarũgamĩrĩra Nafathu-Dori

(nake nĩwe wahikĩtie Tafathu mwarĩ wa Solomoni);
12 na Baana mũrũ wa Ahiludu akarũgamĩrĩra Taanaka,

na Megido, na Bethi-Shani guothe kũrigania na
Zarethani mũhuro wa Jezireeli, kuuma Bethi-Shani
nginya Abeli-Mehola kũngʼethera Jokimeamu;

13 Nake Beni-Geberi akarũgamĩrĩra Ramothu-Gileadi
(itũũro cia Jairu mũrũ wa Manase kũu Gileadi ciarĩ
ciake, o hamwe na ngʼongo cia Arigobu kũu Bashani,
o namatũũramanenemakuomĩrongo ĩtandatũmaa-
rigiicĩirio na thingo, na maarĩ na ihingo ciarĩ na
mĩgĩĩko ya gĩcango);

14 o nake Ahinadabu mũrũ wa Ido akarũgamĩrĩra Ma-
hanaimu;

15 na Alimaazu akarũgamĩrĩra Nafitali (nake aahikĩtie
Basemathu mwarĩ wa Solomoni);

16 na Baana mũrũ wa Hushai akarũgamĩrĩra Asheri na
Alothu;

17 nake Jehoshafatu mũrũ wa Parua akarũgamĩrĩra
Isakaru;

18 nake Shimei mũrũ wa Ela akarũgamĩrĩra Benjamini;
19 na Geberi mũrũwa Uri akarũgamĩrĩra Gileadi (bũrũri

wa Sihoni mũthamaki wa Aamori, na bũrũri wa Ogu
mũthamaki wa Bashani). Nowe wiki warĩ barũthi wa
gwatha rũgongo rũu.

Mahũthĩro ma Solomoni ma o Mũthenya
20 Andũ a Juda na a Isiraeli maarĩ aingĩ mũno ta

mũthanga wa iria-inĩ. Maarĩĩaga, na makanyua, na maga-
kena. 21Nake Solomoni nĩathamakĩire mothamaki mothe
kuuma Rũũĩ rwa Farati nginya bũrũri wa Afilisti, o nginya
mũhaka-inĩ wa Misiri. Mabũrũri macio nĩmamũrehagĩra
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igooti na magĩtũũra maathagwo nĩ Solomoni matukũ
make mothe.

22MahũthĩromaSolomonimaomũthenyamaarĩmaya:
kori mĩrongo ĩtatũ† cia mũtu ũrĩa mũhinyu mũno, na
kori mĩrongo ĩtandatũ‡ cia mũtu, 23 ngʼombe ikũmi cia
gũtuĩrwo, na ngʼombe mĩrongo ĩĩrĩ cia rũũru, na ngʼondu
na mbũri igana rĩmwe, na thiiya, na thwariga, na thwara,
o na nyoni iria noru cia mũciĩ iria irĩĩagwo. 24Nĩgũkorwo
nĩwe wathamakagĩra mothamaki mothe marĩa maarĩ
ithũĩro rĩa Rũũĩ rwa Farati kuumaTifisa nginya Gaza, na nĩ
kwarĩ na thayũmĩena yothe. 25Rĩrĩa rĩothe Solomoni aarĩ
muoyo-rĩ, Juda na Isiraeli, kuuma Dani nginya Birishiba,
maatũũraga na thayũ o mũndũ mũgũnda-inĩ wake wa
mĩthabibũ na mĩkũyũ.§

26 Solomoni aarĩ na ciugũ ciambarathi cia ita ngiri inya,
na mbarathi ngiri ikũmi na igĩrĩ.

27 Nao anene a ngʼongo, o mũndũ mweri wake nĩare-
hagĩra Mũthamaki Solomoni mahũthĩro ma kũmũigana
hamwe na arĩa othe mookaga metha-inĩ yake. Ningĩ
magatigĩrĩra atĩ gũtirĩ kĩndũ o na kĩmwe kĩagaga. 28Ningĩ
nĩmarehaga igeri ciao cia cairi na nyeki, cia kũrĩĩo
nĩ mbarathi cia ita na mbarathi icio ingĩ handũ harĩa
haagĩrĩire.

Ũũgĩ wa Solomoni
29 Ngai nĩaheire Solomoni ũũgĩ na ũmenyi mũingĩ

mũno wa maũndũ, na ũtaũku waingĩhĩte ta mũthanga ũrĩ
hũgũrũrũ-inĩ cia iria. 30 Ũũgĩ wa Solomoni warĩ mũnene
gũkĩra ũũgĩ wa andũ othe a mwena wa irathĩro, o na
ũgakĩra ũũgĩ wothewa andũ aMisiri. 31Aarĩ mũũgĩ gũkĩra
† 4:22 nĩ ta kilo 6,600 ‡ 4:22 nĩ ta kilo 13,200 § 4:25 Gũikara rungu rwa
mũthabibũ kana mũkũyũ kuonanagia atĩ o nyũmba yarĩ na thayũ, na gũtiarĩ
na ũgwati.
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mũndũ ũngĩ o wothe, gwata Ethani ũrĩa Mũezara, na
aarĩ mũũgĩ gũkĩra Hemani, na gũkĩra Kalikoli, na Darida,
ariũ a Maholu. Ngumo yake ĩgĩtaamba kũrĩ ndũrĩrĩ iria
ciothe ciathiũrũrũkĩirie kũu. 32 Nĩaathugundire thimo
ngiri ithatũ, na nyĩmbo ciake ciarĩ ngiri ĩmwe na ithano.
33 Nĩataaragĩria ũhoro wa mũkũrĩre wa mĩmera, kuuma
mũtarakwa wa Lebanoni o nginya mũthobi ũrĩa ũkũraga
thingo-inĩ. Ningĩ nĩarutanaga ũhoro wa nyamũ na nyoni,
na nyamũ iria itaambaga thĩ, na thamaki. 34 Andũ a
ndũrĩrĩ ciothe nĩmookaga gũthikĩrĩria ũũgĩ wa Solomoni
matũmĩtwo nĩ athamaki othe a thĩ, arĩa maiguĩte ũhoro
wa ũũgĩ wake.

5
Kũhaarĩria Gwaka Hekarũ

1 Rĩrĩa Hiramu mũthamaki wa Turo aiguire atĩ
Solomoni nĩaitĩrĩirio maguta agatuĩka mũthamaki handũ
ha ithe Daudi-rĩ, agĩtũma ndungata ciake kũrĩ Solomoni,
tondũwe nĩmatũiremarĩ ũrata na Daudi. 2Nake Solomoni
agĩcookeria Hiramu ndũmĩrĩri ĩno:

3 “Wee nĩũkũmenya atĩ tondũ wa mbaara iria ciothe
cianakora baba, Daudi, ciumĩte mĩena yothe, we ndaa-
hotire gwaka hekarũ ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩa Jehova Ngai
wake, o nginya rĩrĩa Jehova aigire thũ ciake rungu rwa
makinya make. 4 No rĩu Jehova Ngai wakwa nĩaheete
ũhurũko mĩena yothe, na gũtirĩ na thũ kana ũgwati.
5 Nĩ ũndũ ũcio nĩnduĩte atĩ nĩngwaka hekarũ ĩĩtanĩtio
na Rĩĩtwa rĩa Jehova Ngai wakwa, o ta ũrĩa Jehova
eerire baba Daudi rĩrĩa oigire atĩrĩ, ‘Mũriũ waku ũrĩa
ngaikarĩria gĩtĩ kĩa ũnene handũ haku-rĩ, nĩwe ũgaaka
hekarũ ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩakwa.’
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6 “Nĩ ũndũ ũcio athana nĩguo ndemerwo mĩtarakwa
ya Lebanoni. Andũ akwa nĩmarĩrutithanagia wĩra na
andũ aku, na nĩndĩrĩkũrĩhaga mũcaara wa andũ aku o
ta ũrĩa ũngiuga. Wee nĩũũĩ atĩ tũtirĩ na andũ marĩ na
ũmenyo wa gwatũra mbaũ ta andũ a Sidoni.”

7 Rĩrĩa Hiramu aiguire ndũmĩrĩri ya Solomoni, agĩkena
mũno, akiuga atĩrĩ, “Ũmũthĩ Jehova arogoocwo, nĩgũko-
rwo nĩaheete Daudi mũriũ mũũgĩ wa gwatha rũrĩrĩ rũrũ
rũnene.”

8 Nĩ ũndũ ũcio Hiramu agĩtũmana kũrĩ Solomoni,
akĩmwĩra atĩrĩ:

“Nĩnyiitĩte ndũmĩrĩri ĩrĩa wandũmĩire, na nĩng-
wĩka ũrĩa wothe ũkwenda harĩ kũrehithia mĩgogo
ya mĩtarakwa na ya mĩthengera. 9 Andũ akwa
nĩmekũmĩikũrũkia kuuma Lebanoni nginya iria-inĩ, na
nĩngũmĩikũrũkia na iria yohanĩtio hamwe o nginya
harĩa ũkuuga. Nĩngamĩohoranĩria hau, nawe ũmĩoe,
ũthiĩ nayo. Nawe ũkĩĩhingĩrie wendi wakwa na ũndũ
wa kũhe nyũmba yakwa ya ũthamaki irio.”

10 Ũguo nĩguo Hiramu aathiire na mbere gũtwarĩra
Solomoni mĩgogo ya mĩtarakwa na ya mĩthengera ĩrĩa
endaga. 11 Nake Solomoni nĩaheaga Hiramu ngano ya
kũrĩĩo gwake mũciĩ ya kori ngiri mĩrongo ĩĩrĩ,* hamwe
na mbathi ngiri mĩrongo ĩĩrĩ† cia maguta ma mĩtamaiyũ
mahihe wega. Solomoni agĩthiĩ na mbere gwĩka Hiramu
ũguo mwaka o mwaka. 12 Jehova nĩaheire Solomoni ũũgĩ,
o ta ũrĩa aamwĩrĩire. Na gũkĩgĩa na thayũ gatagatĩ ka
* 5:11 nĩ ta kilo 4,400,000 † 5:11 nĩ ta lita 440,000
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Hiramu na Solomoni, nao eerĩ magĩthondeka kĩrĩkanĩro
kĩa ũiguano.

13Mũthamaki Solomoni akĩandĩkithia aruti wĩra 30,000
na hinya kuuma Isiraeli guothe. 14 Aamatũmaga marĩ
ikundi cia andũ ngiri ikũmi o mweri, mathiĩ ituanĩra rĩa
wĩra kũu Lebanoni; nĩ ũndũ ũcio magaikaraga mweri
ũmwe Lebanoni, na mĩeri ĩĩrĩ kwao mũciĩ. Adoniramu
nĩwe warĩ mũrũgamĩrĩri wa andũ acio marutithagio wĩra
na hinya. 15 Solomoni nĩ aarĩ na andũ 70,000 a gũkuua
mĩrigo, na aicũhia amahiga 80,000 kũu irĩma-inĩ, 16oũndũ
ũmwe na anyabara 3,300 a kũrũgamĩrĩra wĩra ũcio, na
magatongoria aruti acio a wĩra. 17Mũthamaki agĩathana,
nao makĩenja mahiga manene na mega, na maicũhĩtio
marĩ ma gwaka mũthingi wa hekarũ. 18 Mabundi ma
Solomoni, na ma Hiramu, na andũ a Gebali, nĩmarengire
na makĩhaarĩria mbaũ o na mahiga nĩ ũndũ wa gwaka
hekarũ.

6
Solomoni Gwaka Hekarũ

1 Mwaka-inĩ wa magana mana na mĩrongo ĩnana, thu-
utha wa andũ a Isiraeli kuuma bũrũri waMisiri, o mwaka-
inĩ wa ĩna wa Solomoni gũthamakĩra Isiraeli, mweri-
inĩ wa Zivu, naguo nĩguo mweri wa keerĩ-rĩ,* Solomoni
akĩambĩrĩria gwaka hekarũ ya Jehova.

2 Hekarũ ĩrĩa Mũthamaki Solomoni aakĩire Jehova
yarĩ na ũraihu wa mĩkono mĩrongo ĩtandatũ,† na wariĩ
wa mĩkono mĩrongo ĩĩrĩ,‡ na ũraihu wa na igũrũ wa
mĩkono mĩrongo ĩtatũ.§ 3 Gĩthaku kĩa mwena wa mbere
wa nyũmba ĩyo nene ya hekarũ nĩkĩongereire wariĩ wa
* 6:1 Mweri wa Zivu nĩguomweri wa keerĩ wa Kĩyahudi, na nĩguomweri wa
ĩtano kũringana na mĩeri ya rĩu. † 6:2 nĩ ta mita 27 ‡ 6:2 nĩ ta mita 9
§ 6:2 nĩ ta mita ikũmi na ithatũ na nuthu (13:5)
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hekarũ, nakĩo kĩarĩ kĩa mĩkono mĩrongo ĩĩrĩ,* na gĩ-
gacomoka mĩkono ikũmi† kuuma na mwena wa mbere
wa hekarũ. 4 Nake agĩakĩra hekarũ ndirica ngundeeru
cia na igũrũ. 5 Nĩaakithirie tũnyũmba twa mĩena-inĩ,
tũgĩthiũrũrũkĩria hekarũ yothe tũnyiitanĩte na thingo
cia nyũmba ĩrĩa nene ya hekarũ na cia handũ-harĩa-
haamũre ha na thĩinĩ. 6 Ngoroba ya thĩ mũno yarĩ na
wariĩ wa mĩkono ĩtano,‡ na ya gatagatĩ yarĩ na wariĩ wa
mĩkono ĩtandatũ,§ na ya gatatũ yarĩ na wariĩ wa mĩkono
mũgwanja.* Nĩathondekirembako ithiũrũrũkĩiriemwena
wa na nja wa hekarũ, nĩgeetha mbaũ iria ndungu cia
mwako itigatoonyio thingo-inĩ cia hekarũ.

7 Hekarũ ĩgĩakwo-rĩ, mahiga marĩa maicũhĩirio kware
no mo maahũthĩrirwo, na gũtiarĩ nyondo, kana ithanwa,
kana kĩndũ kĩngĩ gĩa kĩgera kĩaiguirwo hau mwako-inĩ wa
hekarũ hĩndĩ ĩrĩa yothe yaakagwo.

8 Mũromo wa gũtoonya ngoroba ya thĩ warĩ mwena wa
gũthini wa hekarũ; ningĩ nĩ haarĩ na ngathĩ ya kwambata
ngoroba ya gatagatĩ na kuuma hau ĩgathiĩ ngoroba ya
gatatũ. 9 Nĩ ũndũ ũcio agĩaka hekarũ na akĩmĩrĩkia,
akĩmĩgita na mĩgamba na mbaũ cia mĩtarakwa. 10 Na
nĩakĩrĩire tũnyũmba twa rwere tũthiũrũkĩirie hekarũ,
ũraihu wa o kamwe warĩ mĩkono ĩtano† kũraiha na igũrũ,
natuo twanyiitithanĩtio na hekarũ na mĩgamba ya mĩ-
tarakwa.

11 Kiugo kĩa Jehova nĩgĩakinyĩire Solomoni, akĩĩrwo
atĩrĩ: 12 “Ha ũhoro wa hekarũ ĩno ũraaka-rĩ, ũngĩrũmĩrĩra
uugewakwawakũrũmĩrĩrwo, na ũrũmiemawathomakwa
* 6:3 nĩ ta mita 9 † 6:3 nĩ ta mita inya na nuthu (4:5) ‡ 6:6 nĩ ta mita
igĩrĩ na robo (2.25) § 6:6 nĩ ta mita igĩrĩ na robo ithatũ (2.75) * 6:6 nĩ
ta mita 3 † 6:10 nĩ ta mita igĩrĩ na robo (2.25)
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mothe, o na ũmenyerere maathani makwa na ũmathĩk-
agĩre, nĩngakũhingĩria kĩĩranĩro kĩrĩa ndaaheire thoguo
Daudi. 13Na nĩngatũũrania na andũ a Isiraeli, na ndigati-
ganĩria andũ akwa a Isiraeli.”

14 Nĩ ũndũ ũcio Solomoni agĩaka hekarũ na akĩmĩrĩkia.
15 Nake akĩhumbĩra thingo cia thĩinĩ na mbaũ cia mĩ-
tarakwa, ciarĩtwo kuuma thĩ ya hekarũ nginya igũrũ,
nakuo thĩ ya hekarũ gũkĩarwo mbaũ cia mũthengera.
16 Mwena wa thuutha wa hekarũ akĩgayania mĩkono
mĩrongo ĩĩrĩ‡ na mbaũ cia mĩtarakwa kuuma thĩ nginya
igũrũ, nĩgeetha hekarũ-inĩ hagĩe handũ haamũre thĩinĩ,
hatuĩke Harĩa-Hatheru-Mũno. 17 Ũraihu wa nyũmba
ĩrĩa nene yarĩ mbere ya kanyũmba kau warĩ wa mĩkono
mĩrongo ĩna§ kũraiha. 18 Hekarũ thĩinĩ kwahumbĩrĩtwo
na mbaũ cia mĩtarakwa, ciicũhĩtio magemio mahaana
tũbũũthũ na mahũa macanũku. Indo ciothe ciarĩ cia
mĩtarakwa; gũtiarĩ ihiga o na rĩmwe rĩonekaga.

19 Thĩinĩ wa handũ-harĩa-haamũre, hekarũ thĩinĩ
nĩathondekire handũ ha kũigĩrĩra ithandũkũ rĩa
kĩrĩkanĩro kĩa Jehova. 20 Hau thĩinĩ haamũre, ũraihu
waho warĩ mĩkono mĩrongo ĩĩrĩ,* na wariĩ wa mĩkono
mĩrongo ĩĩrĩ, na mĩkono mĩrongo ĩĩrĩ kũraiha na igũrũ.
Nake nĩagemirie mwena wa thĩinĩ na thahabu therie,† na
ningĩ akĩgemia kĩgongona kĩu na mbaũ cia mĩtarakwa.
21 Solomoni aahumbĩrire hekarũ thĩinĩ na thahabu therie,
na agĩkĩrania irengeeri cia thahabu mbere ya itoonyero
rĩa hau thĩinĩ haamũre harĩa haagemetio na thahabu.
22Nĩ ũndũ ũcio akĩgemia thĩinĩ guothe na thahabu. Ningĩ
nĩagemirie kĩgongona kĩrĩa kĩarĩ thĩinĩ wa handũ-harĩa-
haamũre na thahabu.
‡ 6:16 nĩ ta mita 9 § 6:17 nĩ ta mita 18 * 6:20 nĩ ta mita 9 † 6:20
Thahabu yarũgamagĩrĩra riiri wa Ngai.
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23 Hau thĩinĩ haamũre, agĩthondekamakerubi meerĩ na

mbaũ cia mĩtamaiyũ, ikerubi o rĩmwe rĩarĩ rĩa mĩkono
ikũmi‡ kũraiha na igũrũ. 24 Ikerubi rĩa mbere rĩarĩ na
ithagu rĩa mĩkono ĩtano§ kũraiha, na rĩu rĩngĩ mĩkono
ĩtano; ũguo nĩ kuugamĩkono ikũmi kuumamũthia wa ith-
agu rĩmwe nginya mũthia wa ithagu rĩrĩa rĩngĩ. 25 Ikerubi
rĩa keerĩ o narĩo rĩarĩ rĩa mĩkono ikũmi; makerubi macio
meerĩ nĩmaiganaine na makahaanana. 26 Ũraihu wa
o ikerubi rĩmwe warĩ wa mĩkono ikũmi. 27 Nĩaigire
makerubi macio kanyũmba ga thĩinĩ mũno ka hekarũ,
matambũrũkĩtie mathagu mamo. Ithagu rĩa ikerubi
rĩmwe rĩaturumĩte rũthingo rũmwe, narĩo ithagu rĩa
ikerubi rĩu rĩngĩ rĩgaturuma rũthingo rũu rũngĩ. Na
mathagu mamo magaturumanĩra gatagatĩ ga kanyũmba.
28Nĩaagemirie makerubi macio na thahabu.

29 Thingo-inĩ iria ciathiũrũrũkĩirie hekarũ, thĩinĩ wa
tũnyũmba twa thĩinĩ na twa na nja, agĩicũhia magemio
ma makerubi, na ma mĩtĩ ya mĩtende, na ma mahũa
macanũku. 30 Ningĩ akĩhumbĩra thĩ ya tũnyũmba twa
thĩinĩ na twa nja ya hekarũ na thahabu.

31 Narĩo itoonyero rĩa hau thĩinĩ haamũre agĩthondeka
mĩrango ya mbaũ cia mĩtamaiyũ, nacio buremu ciayo
ciarĩ na mĩena ĩtano. 32 Na mĩrango-ini yeerĩ ya mbaũ
cia mĩtamaiyũ agĩicũhia magemio ma makerubi, na ma
mĩtĩ ya mĩtende na ma mahũa macanũku, na akĩgemia
makerubi na mĩtĩ ya mĩtende na thahabu hũũre. 33 O
ũndũ ũmwe nĩathondekire buremu irĩ na mĩena ĩna cia
mĩtamaiyũ cia itoonyero rĩa nyũmba ĩrĩa nene. 34 Ningĩ
agĩthondeka mĩrango ĩĩrĩ ya mbaũ cia mĩthengera, o
mũrango warĩ na icunjĩ igĩrĩ ciekũnjaga wahingũrwo.
35 Nĩacũhirie makerubi, na mĩtĩ ya mĩtende, na mahũa
‡ 6:23 nĩ ta mita inya na nuthu (4:5) § 6:24 nĩ ta mita igĩrĩ na robo (2.25)
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macanũku igũrũ rĩa mĩrango ĩyo, na akĩmĩgemia na tha-
habu hũũre ĩigananĩirie wega maicũhio-inĩ macio.

36 Na nĩaakire nja ya thĩinĩ na mĩhari ĩtatũ ya mahiga
maicũhie na mũhari ũngĩ ũmwe wa mĩgamba mĩicũhie ya
mĩtarakwa.

37 Mũthingi wa hekarũ ĩyo ya Jehova wakirwo mwaka
wa ĩnawamweriwa Zivu. 38Mwaka-inĩwa ikũmi na ũmwe
mweri-inĩ wa Bulu, nĩguo mweri wa ĩnana,* nĩguo hekarũ
yarĩkire hamwe na maũndũ mayo mothe kũringana na
ũrĩa yerĩtwo yakwo. Aikarire ihinda rĩa mĩaka mũgwanja
akĩmĩaka.

7
Solomoni Gwaka Nyũmba Yake ya Ũthamaki

1 No rĩrĩ, Solomoni aambĩrĩria gwaka nyũmba yake
ya ũthamaki-rĩ, aaniinire mĩaka ikũmi na ĩtatũ kũrĩĩkia
kũmĩaka. 2 Nĩaakire nyũmba ĩngĩ ya ũthamaki yetagwo
Nyũmba ya Ũthamaki ya Mũtitũ wa Lebanoni,* na yarĩ
ya mĩkono igana† kũraiha, na mĩkono mĩrongo ĩtano‡
kwarama, na mĩkono mĩrongo ĩtatũ§ kũraiha na igũrũ.
Ningĩ yarĩ namĩhari ĩna ya itugĩ ciamĩtarakwa iria cianyi-
itĩrĩire mĩgamba ya mĩtarakwa. 3 Nyũmba ĩyo yagitirwo
na mbaũ cia mĩtarakwa iria ciarĩ igũrũ wa mĩgamba ĩrĩa
yaigĩrĩirwo igũrũ wa itugĩ, mĩgamba yothe yarĩ mĩrongo
ĩna na ĩtano, o mũhari warĩ na mĩgamba ikũmi na
ĩtano. 4Ndirica ciayo ciekĩrĩtwo igũrũ, igagĩĩkĩrwo ithatũ
ithatũ, ingʼethanĩire. 5 Mĩrango yothe yarĩ na buremu
* 6:38 Mweri wa Bulu nĩguo mweri wa ĩnana wa Kĩyahudi, na nĩguo mweri
wa ikũmi kũringana na mĩeri ya rĩu. * 7:2 Yetagwo Nyũmba ya Ũthamaki
yaMũtitũ wa Lebanoni tondũ yakĩtwo na itugĩ ciabangĩtwo tamĩtĩ yamũtitũ.
† 7:2 nĩ ta mita 46 ‡ 7:2 nĩ ta mita 23 § 7:2 nĩ ta mita ikũmi na ithatũ
na nuthu (13:5)
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cia mĩena ĩna; yekĩrĩtwo mwena wa na mbere ĩtatũ ĩtatũ,
ĩngʼethanĩire.

6Nĩathondekire gĩthaku kĩamũhari wa itugĩ, kĩa ũraihu
wa mĩkono mĩrongo ĩtano,* na wariĩ wa mĩkono mĩrongo
ĩtatũ.† Mbere yakĩo haarĩ na gĩthaku kĩngĩ, na mbere ya
gĩthaku kĩu gĩa keerĩ haarĩ na itugĩ, na hakagitwo igũrũ.

7 Nĩaakire nyũmba ya gĩtĩ kĩa ũnene, na Nyũmba ya
Gũciirĩra, kũrĩa aatuithanagĩria ciira. Nake akĩmĩĩkĩra
mbaũ cia mĩtarakwa kuuma thĩ nginya igũrũ. 8 Nayo
nyũmba yake ya gũikara ya ũthamaki, yaakĩtwo mwena
wa na thuutha, na yaakĩtwo o ta ĩyo ĩngĩ. Ningĩ Solomoni
nĩaakire nyũmba ĩngĩ ta ĩyo ya ũthamaki, akĩmĩakĩra
mwarĩ wa Firaũni ũrĩa aahikĩtie.

9 Mĩako ĩyo yothe, kuumamwena wa nja nginya nja ĩrĩa
nene, na kuumamũthingi nginya rwembeya-inĩ, yaakĩtwo
na mahiga marĩa mega mũno matinĩtio na gĩthimo, na
makarengererwo na mũthumeno mwena wa na thĩinĩ
na wa na nja. 10 Mĩthingi yaakĩtwo na mahiga manene
ma mũthemba mwega, mamwe ma mĩkono ikũmi,‡ na
mamwe ma mĩkono ĩnana.§ 11 Igũrũ gwakĩtwo na mahiga
marĩa mega mũno matinĩtio na gĩthimo, na mbaũ cia
mĩtarakwa. 12 Nayo nja ĩrĩa nene yathiũrũrũkĩirio na
rũthingo rwamĩhari ĩtatũ yamahigamaicũhie, namũhari
ũmwe wa mĩgamba mĩrengerere ya mĩtarakwa, o ta ũrĩa
nja ya hekarũ ya Jehova yatariĩ, na gĩthaku kĩayo.

Indo cia Hekarũ
13 Mũthamaki Solomoni nĩatũmanire Turo nĩgeetha

areherwo Huramu, 14ũrĩa nyina aarĩ mũtumia wa ndigwa
wa mũhĩrĩga wa Nafitali, nake ithe aarĩ wa Turo, nake
* 7:6 nĩ ta mita 23 † 7:6 nĩ ta mita ikũmi na ithatũ na nuthu (13.5)
‡ 7:10 nĩ ta mita inya na nuthu (4.5) § 7:10 nĩ ta mita ithatũ na nuthu
(3.5)
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aarĩ mũturi wa icango. Nake Huramu aarĩ mũũgĩ mũno,
na akamenya maũndũ mothe ma ũthondeki wa indo cia
gĩcango. Nĩookire kũrĩ Mũthamaki Solomoni, na akĩruta
mawĩra mothe marĩa aaheirwo.

15 Nĩathondekire itugĩ igĩrĩ cia gĩcango, o kĩmwe kĩarĩ
na ũraihu wa mĩkono ikũmi na ĩnana,* na rũrigi rũrĩa
rũngĩathiũrũrũkĩirie gĩtugĩ kĩmwe rwarĩ rwa mĩkono
ikũmi na ĩĩrĩ.† 16 Ningĩ nĩathondekire ciongo cia gĩ-
cango gĩtwekie cia kũigĩrĩra igũrũ rĩa itugĩ icio, o kĩongo
kĩmwe kĩarĩ na ũraihu wa mĩkono ĩtano.‡ 17 Irengeeri
igathĩkanĩtio ta mĩnyororo igĩcuurio nĩguo igemie ciongo
cia itugĩ icio, irengeeri mũgwanja igekĩrwo kĩongo-inĩ
kĩmwe. 18 Nĩathondekire makomamanga mĩhari ĩĩrĩ ĩkĩ-
rigiicĩria irengeeri icio ciagathĩkanĩtio ta mĩnyororo cia
kũgemia ciongo iria ciarĩ igũrũ rĩa itugĩ. O kĩongo agĩgĩĩka
o ũguo. 19 Ciongo iria ciarĩ igũrũ wa itugĩ cia gĩthaku
ciathondeketwo na mũhianĩre wa mahũa ma itoka, na
ciarĩ na ũraihu wa mĩkono ĩna.§ 20 Ciongo cia itugĩ icio
cierĩ, igũrũ rĩa harĩa hahaanaga ta mbakũri harĩa haari-
ganĩtie na irengeeri iria ciagathĩkanĩtio ta mĩnyororo,
haarĩ na makomamanga magana meerĩ mekĩrĩtwo mĩhari
mĩhari magathiũrũrũkĩria ciongo icio. 21 Nĩahaandire
itugĩ icio gĩthaku-inĩ kĩa hekarũ. Gĩtugĩ kĩa mwena wa
gũthini agĩgĩĩta Jakini, nakĩo kĩa mwena wa gathigathini
agĩgĩĩta Boazu. 22 Ciongo iria ciarĩ igũrũ wa itugĩ icio
ciathondeketwo na mũhianĩre wa mahũa ma itoka. Nĩ
ũndũ ũcio wĩra wa itugĩ ũkĩrĩka.

23 Ningĩ agĩaka itangi rĩa gĩthiũrũrĩ rĩa kĩgera gĩtwekie

* 7:15 nĩ ta mita 8 † 7:15 nĩ ta mita ithano na nuthu (5:5) ‡ 7:16 nĩ
ta mita igĩrĩ na robo (2:25) § 7:19 nĩ ta mita ĩmwe na robo ithatũ (1.75)
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inenemũno rĩrĩa rĩetagwo Karia,* rĩarĩ rĩa mĩkono ikũmi†
kuuma mwena ũmwe wa rũtiriho nginya ũrĩa ũngĩ, na
mĩkono ĩtano‡ kũraiha na igũrũ. Itangi rĩu rĩathimwo na
rũrigi gĩthiũrũrĩ kĩarĩo kĩarĩ kĩa mĩkono mĩrongo ĩtatũ.§
24 Mũhuro wa rũtiriho nĩrĩathiũrũrũkĩirio na magemio
maahaanaine na tũbũũthũ, o mũkono ũmwe tũbũũthũ
ikũmi. Tũbũũthũ tũu twaigĩtwomĩhari ĩĩrĩ tũgĩtwekanĩrio
na Karia kau, tũgĩtuĩka kĩndũ kĩmwe nako.

25 Nako Karia kau kaigĩrĩirwo igũrũ rĩa mĩhiano ya
ndegwa ikũmi na igĩrĩ; ithatũ ciacio ciarorete mwena
wa gathigathini, na ithatũ ikarora mwena wa ithũĩro,
na ithatũ ikarora mwena wa gũthini, na ithatũ ikarora
mwena wa irathĩro. Karia kau kaigĩrĩirwo igũrũ rĩacio,
nacio ciĩga cia na thuutha cia ndegwa icio nĩcio ciarorete
na kũu thĩinĩ. 26 Ũtungu wa Karia kau waiganaine na
wariĩ wa rũhĩ.* Rũtiriho rwako rwatariĩ ta rũtiriho rwa
gĩkombe, kana ta gĩtoka gĩcanũku. Karia kau kaiganagĩra
maaĩ mbathi ngiri igĩrĩ.†

27 Ningĩ agĩaka makaari ikũmi ma gĩcango mangĩaguu-
cirio; o gĩkaari kĩmwe kĩarĩ kĩa ũraihu wamĩkono ĩna,‡ na
wariĩ wa mĩkono ĩna, na ũraihu wa na igũrũ wa mĩkono
ĩtatũ.§ 28Makaari macio maakĩtwo ta ũũ: maarĩ na icunjĩ
cia mĩena inyiitithanĩtio na buremu. 29 Icunjĩ iria ciarĩ
gatagatĩ ka buremu, o na buremu cio nyene, ciarĩ na
mĩhiano ya mĩrũũthi, na ya ndegwa, na ya makerubi.
Mwena wa igũrũ na wa mũhuro wa mĩhiano ya mĩrũũthi
na ya ndegwa nĩ gwekĩrĩtwo magemio ma mahũa mature.
* 7:23 Athĩnjĩri-Ngai matambĩte gũthiĩ kũruta iruta rĩa njino maambaga
gwĩthambamoko kĩraĩ-inĩ gĩa gĩcango (Thaam 30:17-21). † 7:23 nĩ tamita
inya na nuthu (4:5) ‡ 7:23 nĩ ta mita igĩrĩ na robo (2:25) § 7:23 nĩ ta
mita ikũmi na ithatũ na nuthu (13.5) * 7:26 nĩ ta centimita 8 † 7:26
nĩ ta lita 40,000 ‡ 7:27 nĩ ta mita ĩmwe na robo ithatũ (1:75) § 7:27 nĩ
ta mita ĩmwe na robo (1:25)
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30 O gĩkaari kĩarĩ na magũrũ mana ma gĩcango, maarĩ
na igera cia gĩcango cia kũgathĩkania kũgũrũ na kũgũrũ
kũrĩa kũngĩ, na o kĩmwe kĩarĩ na kĩraĩ kĩanyiitĩrĩirwo nĩ
itugĩ inya iria ciatwekanĩirio na mahũa mature mwena
o mwena. 31 Mwena wa thĩinĩ wa gĩkaari kĩu kwarĩ
na mũromo warĩ na buremu ya gĩthiũrũrĩ ya mũkono
ũmwe* kũrika. Mũromo ũcio warĩ wa gĩthiũrũrĩ, na
hamwe na njikarĩro yaguo yarĩ ya mũkono ũmwe na
nuthu.† Gũthiũrũrũkĩria mũromo wakĩo nĩ ha kururĩtwo
magemio. Icunjĩ cia mĩena ya gĩkaari kĩu nĩciaiganaine
mĩena yothe ĩna, na itiarĩ cia gĩthiũrũrĩ. 32Magũrũ macio
mana meekĩrĩtwo rungu rwa icunjĩ cia mĩena, nacio igera
cia kũgathĩkania magũrũ cianyiitithanĩtio na gĩkaari kĩu.
Naguo wariĩ wa o kũgũrũ warĩ wa mũkono ũmwe na
nuthu.‡ 33 Magũrũ macio maathondeketwo ta magũrũ
ma ngaari ya ita, nacio igera cia kũgathĩkania kũgũrũ na
kũgũrũ kũrĩa kũngĩ, na mĩbara, na mĩrĩnga ya kũgũrũ, na
tũgera twa gĩthiũrũrĩ tũrĩa tũkoragwo gatagatĩ ga kũgũrũ,
ciothe ciathondeketwo na kĩgera gĩtwekie.

34 O gĩkaari nĩ kĩarĩ na nyiitĩro inya, o koine-inĩ nyi-
itĩro ĩmwe, icomokete kuuma gĩkaari-inĩ. nĩgũkorwo
35 Mwena wa na igũrũ wa gĩkaari kĩu wathiũrũrũkĩirio
na mũcibi wa wariĩ wa nuthu ya mũkono§ kũrika. Itugĩ
na icunjĩ cia mĩena nĩcianyiitithanĩtio na mwena wa na
igũrũ wa gĩkaari kĩu. 36Nake Huramu agĩkurura mĩhiano
ya makerubi, na ya mĩrũũthi, na ya mĩtĩ ya mĩkĩndũ
mĩena-inĩ ya itugĩ, na icunjĩ-inĩ cia mĩena harĩa hothe
hangĩonekire, na hagathiũrũrũkĩrio na mahũa mĩena
yothe. 37Ũguo nĩguo aathondekire makaari macio ikũmi.
Mothe maatwekeirio handũ hamwe, na makahaanana biũ
* 7:31 nĩ ta nuthumita (0.5) † 7:31 nĩ tamita robo ithatũ (0.75) ‡ 7:32
nĩ ta mita robo ithatũ (0.75) § 7:35 nĩ ta mita robo ĩmwe (0.25)
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na makaiganana.

38 Ningĩ nĩathondekire iraĩ ikũmi cia gĩcango, o kĩmwe
kĩaiganagĩra maaĩ mbathi mĩrongo ĩna,* na kĩarĩ kĩa
mĩkono ĩna† kwarama, o kĩraĩ kĩmwe gĩkaigĩrĩrwo gĩkaari-
inĩ kĩmwe gĩa icio ikũmi. 39 Nĩaigire ikaari ithano ciacio
mwena wa gũthini wa hekarũ, na ikaari ithano mwena
wa gathigathini. Nĩaigĩrĩire Karia mwena wa gũthini,
agĩkaiga koine-inĩ ya gũthini ya mwena wa irathĩro wa
hekarũ. 40 Ningĩ Huramu nĩathondekire iraĩ, na icakũri,
na mbakũri cia kũminjaminjĩria.

Nĩ ũndũ ũcio Huramu akĩrĩkia wĩra wothe ũrĩa aa-
heetwo arute nĩMũthamaki Solomoni thĩinĩ wa hekarũ ya
Jehova:

41 itugĩ icio igĩrĩ;
na ciongo icio igĩrĩ ciahaanaga ta mbakũri irĩ igũrũ wa

itugĩ icio;
na irengeeri iria igĩrĩ ciagathĩkanĩtio ta mĩnyororo iria

ciagemetie ciongo icio ciarĩ igũrũ wa itugĩ;
42 namakomamanga 400ma irengeeri iria igĩrĩ ciagath-

ĩkanĩtio ta mĩnyororo (mĩhari ĩĩrĩ ya makomamanga
o harĩ kĩrengeeri kĩmwe ĩkagemia ciongo icio cia-
hanaga ta mbakũri iria ciarĩ igũrũ wa itugĩ);

43 na makaari ikũmi na iraĩ ciamo ikũmi;
44 na Karia na mĩhiano ya ndegwa ikũmi na igĩrĩ rungu

rwako;
45 o na nyũngũ, na icakũri, na mbakũri cia kũminjam-

injĩria.
Indo icio ciothe Huramu aathondekeire Mũthamaki

Solomoni cia hekarũ ya Jehova ciarĩ cia gĩcango gĩku-
muthe gĩkahenia. 46Mũthamaki aatwekithagĩria indo icio
* 7:38 nĩ ta lita 880 † 7:38 nĩ ta mita ĩmwe na robo ithatũ (1:75)
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kũrĩa gwathondekagĩrwo indo cia rĩũmbakũuwerũ-inĩwa
Jorodani gatagatĩ ga Sukothu na Zarethani. 47 Solomoni
ndaathimire indo icio tondũ ciarĩ nyingĩ mũno; ũritũ wa
gĩcango ndwamenyekanire ũrĩa waiganaga.

48 Ningĩ Solomoni nĩathondekithirie indo ciothe iria
ciarĩ thĩinĩ wa hekarũ ya Jehova:

Aathondekire kĩgongona gĩa thahabu;
na metha ya thahabu ya kũigĩrĩra mĩgate ĩrĩa yaigagwo

mbere ya Jehova;
49 na mĩtĩ ya kũigĩrĩrwo matawa ya thahabu therie

(ĩtano ĩkaigwo mwena wa ũrĩo, na ĩtano ĩkaigwo
mwena wa ũmotho, mwena wambere wa nyũmba ya
na thĩinĩ);‡

na wĩra wa magemio wa mahũa ma thahabu, na
matawa, na mĩĩhato;

50 na iraĩ cia thahabu therie, na magathĩ ma kũrenga
ndaambĩ, nambakũri cia kũminjaminjĩria, na thaani,
na ngĩo cia mwaki;

na icũhĩ cia thahabu cia mĩrango ya kanyũmba karĩa
kaarĩ thĩinĩ mũno, Handũ-harĩa-Hatheru-Mũno, o na
icũhĩ cia thahabu ciamĩrangoyanyũmba ĩrĩa nene ya
hekarũ.

51 Rĩrĩa wĩra wothe ũrĩa Mũthamaki Solomoni aarutaga
wa gwaka hekarũ ya Jehova wathirire-rĩ, akĩrehithia indo
iria ithe Daudi aamũrĩte, nĩcio betha, na thahabu, na indo
cia nyũmba, agĩciiga harĩa haigagwo igĩĩna cia hekarũ ya
Jehova.
‡ 7:49 Thĩinĩ wa Hema-ya-Gũtũnganwo gwakoragwo namũtĩ o ro ũmwe wa
hongemũgwanjawa kũigĩrĩrwomatawa (Thaam25:31-40; 26:35). Mũthamaki
Solomoni nĩwe waigire mĩtĩ ikũmi ya kũigĩrĩrwo matawa thĩinĩ wa hekarũ.
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Ithandũkũ rĩa Kĩrĩkanĩro Kũrehwo Hekarũ Thĩinĩ
1 Ningĩ Mũthamaki Solomoni agĩĩta athuuri a Isiraeli,

na atongoria othe amĩhĩrĩga, na anene a nyũmba cia andũ
a Isiraeli moke kũrĩ we Jerusalemu, nĩguo maambatie
ithandũkũ rĩa kĩrĩkanĩro kĩa Jehova kuuma Zayuni, Itũũra
rĩrĩa inene rĩa Daudi. 2 Nao andũ othe a Isiraeli magĩũka
hamwe kũrĩ Mũthamaki Solomoni hĩndĩ ya gĩathĩ kĩa
mweri wa Ethanimu, nĩguo mweri wa mũgwanja.

3 Rĩrĩa athuuri othe a Isiraeli maakinyire-rĩ, athĩnjĩri-
Ngai makĩoya ithandũkũ rĩu, 4 nao makĩambatia
ithandũkũ rĩa Jehova hamwe na Hema-ya-Gũtũnganwo,
na indo ciothe iria nyamũre ciarĩ thĩinĩ wayo.
Nao athĩnjĩri-Ngai na Alawii magĩciambatia, 5 nake
Mũthamaki Solomoni na kĩũngano gĩothe gĩa Isiraeli
kĩrĩa gĩacemanĩtie harĩ we kĩrĩ mbere ya ithandũkũ rĩu,
gĩkĩruta igongona rĩa ngʼondu nyingĩ na ngʼombe nyingĩ
mũno, ũũ atĩ itingĩandĩkirwomũigana wacio kana itarĩke.

6Nao athĩnjĩri-Ngaimagĩcookamakĩrehe ithandũkũ rĩu
rĩa kĩrĩkanĩro kĩa Jehova handũ harĩo thĩinĩ wa hekarũ,
Handũ-harĩa-Hatheru-Mũno, makĩrĩiga rungu rwa math-
agu ma makerubi. 7 Makerubi macio maatambũrũkĩtie
mathagu mamo igũrũ rĩa harĩa haigĩtwo ithandũkũ rĩu,
na makahumbĩra ithandũkũ, o na mĩtĩ yarĩo ya kũrĩkuua.
8 Mĩtĩ ĩyo yarĩ mĩraihu mũno, ũndũ mĩthia yayo yoon-
agwo nĩ mũndũ arĩ mbere ya Handũ-harĩa-Hatheru, no
ndĩonekaga nĩmũndũ arĩ nja ya Handũ-harĩa-Hatheru; na
ĩrĩ o ho nginya ũmũthĩ. 9 Thĩinĩ wa ithandũkũ rĩu gũtiarĩ
na kĩndũ kĩngĩ tiga o ihengere iria igĩrĩ cia mahiga iria
Musa aigĩte ho rĩrĩa aarĩ Horebu, kũrĩa Jehova aarĩkanĩire
kĩrĩkanĩro na andũ a Isiraeli maarĩkia kuuma bũrũri wa
Misiri.
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10 Rĩrĩa athĩnjĩri-Ngai meeherire makiuma Handũ-

harĩa-Hatheru, itu rĩkĩiyũra hekarũ ya Jehova. 11 Nao
athĩnjĩri-Ngai matingĩahotire kũruta wĩra wao nĩ ũndũ
wa itu rĩu, nĩgũkorwo riiri wa Jehova nĩwaiyũrĩte hekarũ
yake.

12 Ningĩ Solomoni akiuga atĩrĩ, “Jehova oigĩte atĩ
nĩarĩikaraga thĩinĩwa itu rĩrĩa itumanu; 13no rĩrĩ, ti-itherũ
nĩngwakĩire hekarũ kĩĩrorerwa, handũ haku ha gũtũũra
nginya tene.”

14 O hĩndĩ ĩyo kĩũngano gĩothe gĩa Isiraeli kĩrũgamĩte
o hau, mũthamaki agĩkĩhũgũkĩra, agĩkĩrathima. 15 Ningĩ
akiuga atĩrĩ:

“Jehova arogoocwo, o we Ngai wa Isiraeli, ũrĩa
ũhingĩtie na guoko gwake mwene ũrĩa eerĩire baba,
Daudi, na kanua gake mwene. Nĩgũkorwo oigire atĩrĩ,
16 ‘Kuuma mũthenya ũrĩa ndaarutire andũ akwa a Isir-
aeli kuuma Misiri, ndirĩ ndathuura itũũra inene thĩinĩ
wa mũhĩrĩga o na ũmwe wa Isiraeli, atĩ nĩguo njakĩrwo
hekarũ ĩĩtanĩtio naRĩĩtwa rĩakwakuo, nonĩndathuurire
Daudi athamakĩre andũ akwa Isiraeli.’

17 “Baba Daudi nĩatuĩte na ngoro yake gwaka hekarũ
ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩa Jehova, o we Ngai wa Isiraeli.
18No Jehova eerire baba, Daudi, atĩrĩ, ‘Tondũ nĩwatuĩte
na ngoro yaku kũnjakĩra hekarũ ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa
rĩakwa-rĩ, nĩ wekire wega nĩ gwĩciiria ũguo ngoro-inĩ
yaku. 19 No rĩrĩ, wee tiwe ũgwaka hekarũ ĩyo, no nĩ
mũrũguo, ũrĩa uumĩtemũthiimo-inĩ waku na thakame-
inĩ yaku, ũcio nĩwe ũgaaka hekarũ ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa
rĩakwa.’

20 “Jehova nĩatũũrĩtie kĩrĩkanĩro kĩu, na rĩu nĩn-
jookete ithenya rĩa baba Daudi, na ngaikarĩra gĩtĩ kĩa
ũnene gĩa Isiraeli, o ta ũrĩa Jehova eeranĩire, na nĩn-
jakĩte hekarũ ĩrĩa ĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩa Jehova Ngai
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wa Isiraeli. 21 Hau nĩho thondekete handũ ha kũiga
ithandũkũ rĩrĩa rĩ na kĩrĩkanĩro kĩrĩa Jehova aarĩkanĩire
na maithe maitũ, rĩrĩa aamarutire bũrũri wa Misiri.”

Ihooya rĩa Solomoni rĩa Kĩamũro
22 Hĩndĩ ĩyo Solomoni akĩrũgama mbere ya kĩgongona

kĩa Jehova, o hau mbere ya kĩũngano gĩothe kĩa Isiraeli,
agĩtambũrũkia moko make na igũrũ, 23 akiuga atĩrĩ:

“Wee Jehova, Ngai wa Isiraeli, gũtirĩ Ngai ũngĩ
ũhaana tawe kũu igũrũ kana gũkũ thĩ, o wee ũhin-
gagia kĩrĩkanĩro kĩa wendo harĩ ndungata ciaku iria
irũmagĩrĩra njĩra yaku na ngoro ciacio ciothe. 24 Wee
nĩũhingĩirie baba, Daudi ndungata yaku kĩrĩkanĩro
gĩaku; ũndũ ũrĩa weranĩire na kanua gaku nĩũhingĩtie
na guoko gwaku, o ta ũrĩa kũhaana ũmũthĩ.

25 “Na rĩrĩ, Jehova, Ngai wa Isiraeli, hingĩria baba,
Daudi ndungata yaku ciĩranĩro iria wamwĩrĩire rĩrĩa
woigire atĩrĩ, ‘Ndũkaaga mũndũ wa gũikarĩra gĩtĩ kĩa
ũnene kĩa Isiraeli arĩ mbere yakwa, angĩkorwo ariũ aku
nĩmarĩthiiaga na mĩthiĩre yagĩrĩire mbere yakwa, o ta
ũrĩa wee ũtũire ũthiiaga mbere yakwa.’ 26Na rĩrĩ, Wee
Ngai wa Isiraeli, reke kiugo gĩaku kĩrĩa werĩire baba,
Daudi ndungata yaku, kĩhinge.

27 “No kũhoteke Ngai atũũre gũkũ thĩ? Igũrũ, o na
kũrĩa igũrũ mũno-rĩ, wee ndũngĩiganĩra kuo. Hekarũ
ĩno njakĩte-rĩ, githĩ ndĩkĩrĩ nini makĩria! 28 No o
na kũrĩ ũguo-rĩ, thikĩrĩria ihooya rĩa ndungata yaku,
ĩgĩthaithana ĩiguĩrwo tha, Wee Jehova Ngai wakwa.
Igua gũkaya na ihooya rĩrĩa ndungata yaku ĩrakũhooya
ĩrĩ mbere yaku ũmũthĩ. 29 Maitho maku maroikara
marorete hekarũ ĩno ũtukũ na mũthenya, o handũ
haha wee woigire atĩrĩ, ‘Rĩĩtwa rĩakwa rĩrĩkoragwo ho,’
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nĩgeetha ũiguage ihooya rĩrĩa ndungata yaku ĩrĩhooy-
aga ĩrorete handũ haha. 30 Igua gũthaithana kwa ndun-
gata yaku na kwa andũ aku a Isiraeli rĩrĩa mekũhooya
marorete handũ haha. Ũigue ũrĩ kũu igũrũ, o kũu
gĩikaro gĩaku, na watũigua ũgatũrekera.

31 “Rĩrĩa mũndũ angĩhĩtĩria mũndũ wa itũũra rĩake
na gũtuĩke no nginya ehĩte, nake oke ehĩtĩre hau
mbere ya kĩgongona gĩaku hekarũ-inĩ ĩno-rĩ, 32 hĩndĩ
ĩyo nĩ ũkaigua ũrĩ kũu igũrũ na ũtue itua. Ũtuithanie
ndungata ciaku ciira, ũrĩa mũhĩtia atuĩrwo ciira na
acookererwo nĩ mahĩtia make marĩa ekĩte. Nake ũrĩa
ũtehĩtie ũmũtue ndehĩtie, na nĩ ũndũ ũcio wonanie atĩ
ti mwĩhia.

33 “Rĩrĩa andũ aku a Isiraeli mahootwo nĩ thũ nĩ
ũndũnĩmakũhĩtĩirie, naomagũcookerere namoimbũre
rĩĩtwa rĩaku, namahooemagĩgũthaithagamarĩ hekarũ-
inĩ ĩno-rĩ, 34 hĩndĩ ĩyo nĩũkamaigua ũrĩ kũu igũrũ, na
ũrekere andũ aku a Isiraeli mehia mao na ũmacookie
bũrũri ũrĩa waheire maithe mao.

35 “Rĩrĩa igũrũ rĩkaahingwo na mbura yage kuura
tondũ wa ũrĩa andũ aku makũhĩtĩirie-rĩ, mangĩkaa-
hooya marorete handũ haha na moimbũre rĩĩtwa
rĩaku, na magarũrũke matigane na mehia mao, tondũ
nĩũmanyamarĩtie-rĩ, 36 hĩndĩ ĩyo ũkaamaigua ũrĩ o kũu
igũrũ, na ũrekere ndungata ciaku, andũ aku a Isiraeli,
mehia mao. Marute mũtũũrĩre ũrĩa mwagĩrĩru, na
ũmoirĩrie mbura bũrũri-inĩ ũcio waheire andũ aku
ũtuĩke igai rĩao.

37 “Kũngĩkaagĩa ngʼaragu kana mũthiro bũrũri-inĩ,
kana mĩgũnda ĩhĩe nĩ mbaa kana mbuu, kana gũũke
ngigĩ kana ngũnga, kana thũ imarigiicĩrie itũũra-
inĩ rĩmwe rĩao, na mwanangĩko o na ũrĩkũ kana
mũrimũ ũngĩgooka-rĩ, 38 na rĩrĩa mũndũ o na ũrĩkũ
wa andũ aku a Isiraeli angĩkaahooya kana athaithane,
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o mũndũ aamenya mĩnyamaro ĩrĩa arĩ nayo ngoro-
inĩ yake, na atambũrũkie moko make amerekeirie
hekarũ-inĩ ĩno-rĩ, 39 hĩndĩ ĩyo ũkaigua ũrĩ kũu igũrũ
gĩikaro-inĩ gĩaku, ũmarekere, na ũtuĩre o mũndũ itua
kũringana na ũrĩa wothe ekĩte, tondũ we nĩũĩ ngoro
yake, (nĩgũkorwo nowe wiki ũũĩ ngoro cia andũ othe),
40 nĩgeetha matũũre magwĩtigĩrĩte matukũ mothe
marĩa megũtũũra bũrũri ũrĩa waheire maithe maitũ.

41 “Ha ũhoro wa mũndũ wa kũngĩ ũrĩa ũtarĩ wa andũ
aku a Isiraeli, no nĩoimĩte bũrũri wa kũraya nĩ ũndũ
wa Rĩĩtwa rĩaku, 42 tondũ andũ nĩmakaigua ngumo
ya Rĩĩtwa rĩaku inene, na ũhoro wa ciĩko cia guoko
gwaku kũrĩ hinya gũtambũrũkĩtio, rĩrĩa agooka ahooe
erekeire hekarũ ĩno, 43 hĩndĩ ĩyo nĩũkamaigua ũrĩ o
kũu igũrũ, gĩikaro-inĩ gĩaku, na mũndũ ũcio wa kũngĩ
ũkamũhingĩria ũrĩa wothe agakũhooya, nĩgeetha andũ
othe a thĩ mamenye rĩĩtwa rĩaku na magwĩtigĩre o ta
ũrĩa andũ aku a Isiraeli magwĩtigĩrĩte, na mamenye atĩ
nyũmba ĩno njakĩte ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩaku.

44 “Rĩrĩa andũ aku maathiĩ mbaara-inĩ kũrũa na
thũ ciao, o kũrĩa ũngĩmatũma, nao mahooe Jehova
merekeire itũũra rĩĩrĩ inene ũthuurĩte na hekarũ ĩno
njakĩte ĩĩtanĩtio na Rĩĩtwa rĩaku, 45 hĩndĩ ĩyo ũkaigua
mahooya na gũthaithana kwao ũrĩ kũu igũrũ na
ũmatirĩrĩre ũhoro-inĩ ũcio wao.

46 “Rĩrĩa makwĩhĩria, nĩgũkorwo gũtirĩ mũndũ ũte-
hagia, nawe ũmarakarĩre ũmaneane kũrĩ thũ, nacio
imatahe imatware bũrũri wacio, ũrĩ kũraya kana ũrĩ
gũkuhĩ; 47naomangĩĩcookera ngoro-inĩ ciaomarĩ o kũu
bũrũri ũrĩa maatahĩirwo, na merire, na magũthaithe
marĩ o kũu bũrũri wa acio mamatooretie, na moige
atĩrĩ, ‘Nĩtwĩhĩtie, na nĩtwĩkĩte mahĩtia, na tũgeka
maũndũ ma waganu’; 48 na mangĩgagũcookerera na
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ngoro ciao ciothe, na mĩoyo yao, marĩ bũrũri wa thũ
ciao iria ciamatahire, nao mahooe merekeire bũrũri
ũrĩa waheire maithe mao, na merekeire itũũra rĩrĩa
inene rĩrĩa ũthuurĩte na hekarũ ĩno njakĩte ĩĩtanĩtio na
Rĩĩtwa rĩaku-rĩ; 49 hĩndĩ ĩyo ũrĩ o kũu igũrũ, gĩikaro-
inĩ gĩaku, ũkaigua ihooya rĩao na mathaithana mao,
na ũmatirĩrĩre ũhoro-inĩ ũcio wao. 50 Na ũkarekera
andũ aku, o acio makwĩhĩtie; ũmarekere mahĩtia marĩa
mothe magwĩkĩte, na ũtũme acio mamatooretie ma-
maiguĩre tha; 51 tondũ nĩ andũ aku na igai rĩaku, o
andũ arĩa warutire bũrũri wa Misiri, ũkĩmaruta kuuma
mwaki-inĩ ũcio mũhiũ wa gũtwekia kĩgera.

52 “Ũrohingũra maitho maku na ũigue mathaithana
ma ndungata yaku na ma andũ aku a Isiraeli, ningĩ
wĩtĩkĩre kũmathikagĩrĩria rĩrĩa rĩothe maagũkaĩra.
53 Nĩgũkorwo nĩwe wamathuurire kuuma thĩinĩ wa
ndũrĩrĩ ciothe cia thĩ matuĩke igai rĩaku kĩũmbe, o ta
ũrĩa woimbũrire na kanua ka ndungata yaku Musa,
hĩndĩ ĩrĩa wee, Mwathani Jehova, warutire maithe
maitũ kuuma bũrũri wa Misiri.”
54 Rĩrĩa Solomoni aarĩkirie mahooya macio mothe na

gũthaitha Jehova-rĩ, agĩũkĩra, akĩehera mbere ya kĩgong-
ona kĩa Jehova, harĩa aaturĩtie ndu aambararĩtie moko
make na igũrũ. 55 Akĩrũgama na akĩrathima kĩũngano
gĩothe gĩa Isiraeli na mũgambo mũnene, akiuga atĩrĩ:

56 “Jehova arogoocwo, ũrĩa ũheete andũ ake a Isiraeli
ũhurũko o ta ũrĩa eranĩire. Gũtirĩ kiugo o na kĩmwe
gĩa ciĩranĩro ciothe iria njega iria eeranĩire na kanua
ka ndungata yake Musa gĩtahingĩte. 57 Jehova Ngai
witũ aroikara hamwe na ithuĩ o ta ũrĩa aarĩ hamwe
na maithe maitũ; aroaga gũtũtiganĩria o na kana
gũtũtirika. 58Arotũmangoro ciitũ imũcookerere, tũthi-
iage na njĩra ciake ciothe, na tũmenyagĩrĩre maathani
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make, na kĩrĩra kĩawathowa kũrũmĩrĩrwo, namawatho
make marĩa aaheire maithe maitũ. 59 Na rĩrĩ, ciugo ici
ciakwa, iria hooete ndĩ mbere ya Jehova, irokuhĩrĩria
JehovaNgaiwitũmũthenya na ũtukũ, nĩguo atiiragĩrĩre
maũndũ ma ndungata yake na andũ ake a Isiraeli,
kũringana na mabataro ma o mũthenya, 60 nĩgeetha
andũ othe a thĩ mamenye atĩ Jehova nĩwe Ngai, na
gũtirĩ ũngĩ take. 61No ngoro cianyu no nginya ciĩheane
biũ kũrĩ Jehova Ngai witũ, mũtũũrage kũringana na
kĩrĩra kĩa watho wake wa kũrũmĩrĩrwo, na gwathĩkĩra
maathani make, ta ũrĩa kũrĩ rĩu.”
Kwamũrwo kwa Hekarũ

62Hĩndĩ ĩyomũthamaki na andũothe a Isiraelimakĩruta
magongona hau mbere ya Jehova. 63 Solomoni nĩarutĩire
Jehova igongona rĩa ũiguano ta ũũ: ngʼombe ngiri
mĩrongo ĩĩrĩ na igĩrĩ, na ngʼondu na mbũri ngiri igana rĩa
mĩrongo ĩĩrĩ. Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki na andũ a Isiraeli
othe makĩamũra hekarũ ya Jehova.

64 Mũthenya o ro ũcio mũthamaki nĩamũrire gĩcigo gĩa
gatagatĩ kĩa nja ĩrĩa ĩrĩ mbere ya hekarũ ya Jehova, na
akĩrutĩra igongona rĩa njino ho, na rĩamũtu na rĩamaguta
ma igongona rĩa ũiguano, tondũ kĩgongona gĩa gĩcango
kĩrĩa kĩarĩ mbere ya Jehova gĩtingĩaiganĩire magongona
manjino, namagongonamamũtunamagutamamagong-
ona ma ũiguano.

65 Nĩ ũndũ ũcio Solomoni agĩkorwo na gĩathĩ hĩndĩ ĩyo
arĩ hamwe na andũ a Isiraeli, maarĩ kĩũngano kĩnene,
andũ kuuma Lebo-Hamathu nginya Karũũĩ ka Misiri.
Magĩkũngũĩra gĩathĩ kĩu mbere ya Jehova Ngai witũ
mĩthenya mũgwanja, na mĩthenya ĩngĩ mũgwanja, yothe
yarĩmĩthenya ikũmi na ĩna. 66Mũthenya ũrĩawarũmĩrĩire
akĩĩra andũ aciomainũke. Makĩrathimamũthamakimagĩ-
cooka makĩinũka makenete na maiguĩte wega ngoro, nĩ
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ũndũwamaũndũmothemegamarĩa Jehova ekĩte nĩ ũndũ
wa ndungata yake Daudi na nĩ ũndũwa andũ ake a Isiraeli.

9
Jehova Kuumĩrĩra Solomoni

1 Rĩrĩa Solomoni aarĩkirie gwaka hekarũ ya Jehova o na
nyũmba ya ũthamaki, na akĩhingia maũndũ marĩa mothe
erirĩirie gwĩka-rĩ, 2 Jehova akĩmuumĩrĩra hĩndĩ ya keerĩ, o
ta ũrĩa aamuumĩrĩire arĩ Gibeoni. 3 Jehova akĩmwĩra atĩrĩ:

“Nĩnjiguĩte kũhooya na gũthaithana kũrĩa ũhooete
ũrĩ mbere yakwa; nĩnyamũrĩte hekarũ ĩno, ĩrĩa wee
wakĩte, nĩgeetha ndũme Rĩĩtwa rĩakwa rĩtũũre kuo
nginya tene. Maitho makwa na ngoro yakwa nĩirĩko-
ragwo kuo hĩndĩ ciothe.

4 “No wee mwene-rĩ, ũngĩthiiaga mbere yakwa na
wĩhokeku wa ngoro na ũrũngĩrĩru ta ũrĩa thoguo Daudi
ekaga, na wĩkage ũrĩa ngwathĩte, na ũmenyagĩrĩre
kĩrĩra kĩa watho wakwa wa kũrũmĩrĩrwo na mawatho
makwa-rĩ, 5Nĩngahaanda gĩtĩ gĩaku kĩa ũnene thĩinĩ wa
Isiraeli nginya tene, o ta ũrĩa nderĩire thoguo Daudi
rĩrĩa ndoigire atĩrĩ, ‘Ndũkaaga mũndũ wa gũikarĩra gĩtĩ
kĩa ũnene kĩa Isiraeli o naarĩ.’

6 “No wee kana ariũ akumũngĩkagarũrũkamũtigane
na niĩ, na mwage kũmenyerera maathani na kĩrĩra kĩa
watho wakwa wa kũrũmĩrĩrwo kĩrĩa niĩ ndĩmũheete na
mũthiĩ mũgatungatĩre ngai ingĩ namũcihooe-rĩ, 7hĩndĩ
ĩyo nĩngeheria andũ a Isiraeli bũrũri ũyũ ndĩmaheete
na ndiganĩrie hekarũ ĩno nyamũrĩte ĩĩtanio na Rĩĩtwa
rĩakwa. Bũrũri wa Isiraeli ũgaatuĩka wa kuunagwo
thimo, na kĩndũ gĩa gũthekererwo nĩ andũ othe. 8 Na
o na gũtuĩka hekarũ ĩno nĩ ya kũgegania-rĩ, arĩa othe
makaahĩtũkagĩra ho nĩmakamakaga na manyũrũrie
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moige atĩrĩ, ‘Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte Jehova eke bũrũri ũyũ na
hekarũ ĩno ũndũ ta ũyũ?’ 9 Andũ nĩmagacookia moige
atĩrĩ, ‘Nĩ tondũ nĩmatiganĩirie Jehova Ngai wao, ũrĩa
warutire maithe mao bũrũri wa Misiri, makahĩmbĩria
ngai ingĩ, na magacihooya na magacitungatĩra; nĩkĩo
Jehova amareehithĩirie mwanangĩko ũyũ wothe.’ ”
Maũndũ Mangĩ ma Solomoni

10 Thuutha wa mĩaka mĩrongo ĩĩrĩ, o ihinda rĩrĩa
Solomoni aakire nyũmba icio cierĩ; na nĩcio hekarũ ya
Jehova na nyũmba ya ũthamaki, 11Mũthamaki Solomoni
nĩaheire Hiramu mũthamaki wa Turo matũũra mĩrongo
ĩĩrĩ kũu Galili, tondũ Hiramu nĩamũreheire mĩtarakwa
yothe, na mĩthengera, na thahabu iria aabatairio nĩ-
cio. 12 No hĩndĩ ĩrĩa Hiramu ooimire Turo nĩguo akoone
matũũra marĩa aaheetwo nĩ Solomoni, ndaakenirio nĩmo.
13Nake akĩũria Solomoni atĩrĩ, “Mũrũwa baba, nĩmatũũra
matariĩ atĩa maya ũũheete?” Akĩmatua Bũrũri wa Kabuli,
na noguo metagwo o na ũmũthĩ. 14 Na rĩrĩ, Hiramu
nĩarĩkĩtie gũtũmĩra Mũthamaki Solomoni taranda igana
rĩa mĩrongo ĩĩrĩ* cia thahabu.

15 Ũyũ nĩguo ũhoro wa ũrĩaMũthamaki Solomoni aaru-
tithirie andũ wĩra na hinya matekwĩyendera wa gwaka
hekarũ ya Jehova na nyũmba ya ũthamaki, na mbenji,
na rũthingo rwa Jerusalemu, na Hazoru, na Megido, na
Gezeru. 16 Firaũni mũthamaki wa Misiri nĩatharĩkĩire
na akĩnyiita Gezeru. Agĩgũcina na mwaki, na akĩũraga
andũ aKaanani arĩamaatũũraga kuo, na agĩcooka agĩkũhe
mwarĩ, mũtumia wa Solomoni, arĩ kĩheo kĩa ũhiki. 17Nake
Solomoni agĩaka Gezeru rĩngĩ. Nĩaakire Bethi-Horoni ya
mũhuro, na 18 Baalathu, na Tadimori rĩa werũ-inĩ, thĩinĩ
wa bũrũri wake, 19 o na ningĩ nĩaakire matũũra manene
ma kũiga indo ciake na matũũra ma ngaari ciake cia ita
* 9:14 nĩ ta tani inya na nuthu (4.5)
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na ma mbarathi ciake, na kĩrĩa gĩothe eerirĩirie gwaka
Jerusalemu, na Lebanoni, na bũrũriwotheũrĩa aathanaga.

20 Andũ othe arĩa maatigaire kuuma kũrĩ Aamori, na
Ahiti, na Aperizi, na Ahivi, na Ajebusi (andũ acio matiarĩ
andũ a Isiraeli), 21 ũguo nĩ kuuga njiaro ciao iria ciati-
garĩte bũrũri-inĩ, iria andũ a Isiraeli mataaniinĩte, acio
nĩo maandĩkithirio nĩ Solomoni matuĩke ngombo ciake
cia kũrutithio wĩra na hinya, na noguo gũtũire nginya
ũmũthĩ. 22No Solomoni ndaatuire mũndũ o na ũmwe wa
Isiraeli ngombo; nĩo maarĩ andũ ake a kũrũa mbaara, na
atongoria a thirikari yake, na anene ake, na atongoria a
thigari, na aathi a ngaari cia ita, na atwari a cio. 23Ningĩ
nĩ kwarĩ atongoria a anene 550 arĩamaarutithagiamawĩra
mothe ma Solomoni na makarũgamĩrĩra aruti wĩra.

24 Rĩrĩa mwarĩ wa Firaũni aambatire kuuma itũũra
inene rĩa Daudi agĩthiĩ gũikara nyũmba ya ũthamaki ĩrĩa
Solomoni aamwakĩire, hĩndĩ ĩyo nĩguo Solomoni aathon-
dekire mbenji cia kũmĩnyiitĩrĩra.

25 Solomoni aarutaga magongona ma njino na ma
ũiguano kĩgongona-inĩ kĩrĩa aakĩire Jehova maita matatũ
o mwaka, agacinaga ũbumba mbere ya Jehova hamwe
namo, na nĩ ũndũ ũcio akahingia watho wa hekarũ.

26 Ningĩ Mũthamaki Solomoni agĩaka marikabu ny-
ingĩ kũu Ezioni-Geberi, gũkuhĩ na Elothu kũu Edomu,
hũgũrũrũ-inĩ cia Iria Itune. 27Nake Hiramu agĩtũma andũ
ake, atwarithia a marikabu arĩa maamenyete ũhoro wa
iria, nĩguo matungatage marikabu-inĩ marĩ na andũ a
Solomoni. 28Magĩthiĩ nginya Ofiri, na makĩrehe taranda
magana mana ma mĩrongo ĩĩrĩ† cia thahabu, iria maat-
warĩire Mũthamaki Solomoni.
† 9:28 nĩ ta tani 16
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10

Mũthamaki Mũndũ-wa-Nja wa Sheba Gũceerera Solomoni
1 Rĩrĩa Mũthamaki mũndũ-wa-nja wa Sheba aigu-

ire ngumo ya Solomoni na ũhoro wa ngwatanĩro yake
na rĩĩtwa rĩa Jehova-rĩ, agĩũka kũmũgeria na ũndũ
wa kũmũũria ciũria nditũ. 2 Agĩkinya Jerusalemu
arũmĩrĩirwo nĩ andũ aingĩ mũno, na ngamĩĩra ikuuĩte
mahuti marĩa manungi wega, na thahabu nyingĩ mũno,
na tũhiga twa goro, agĩthiĩ harĩ Solomoni, akĩaria nake
maũndũ mothe marĩa maarĩ meciiria-inĩ make. 3 Nake
Solomoni agĩcookia ciũria ciake ciothe; gũtirĩ ũndũ o
na ũmwe mũthamaki aaremirwo nĩkũmũtaarĩria. 4 Rĩrĩa
mũthamaki-mũndũ-wa-nja ũcio wa Sheba onire ũũgĩ
wothe wa Solomoni o na nyũmba ya ũthamaki ĩrĩa
aakĩte, 5 na irio iria ciarĩ metha-inĩ yake, na ũrĩa anene
ake maikaraga metha-inĩ, na ũrĩa ndungata iria ciatun-
gataga ciehumbĩte, na arĩa maamũheaga gĩa kũnyua, o
na magongona ma njino marĩa aarutagĩra hekarũ-inĩ ya
Jehova, agĩkĩgega mũno.

6 Akĩĩra Mũthamaki Solomoni atĩrĩ, “Ũhoro ũrĩa
ndaiguire ndĩ bũrũri wakwa ũkoniĩ maũndũmarĩa wĩkĩte,
o na ũũgĩ waku, nĩ ũhoro wa ma kũna. 7 No ndietĩkirie
maũndũ macio nginya rĩrĩa ndĩrokire gũkũ, na ndĩrey-
onera na maitho makwa niĩ mwene. Ti-itherũ, o na
ndierĩtwo nuthu ya maũndũ macio. Ũhoro wa ũũgĩ waku
o na ũtonga waku, nĩikĩrĩte mũno makĩria ũrĩa wothe
ndaiguĩte. 8 Kaĩ gũkena nĩ andũ aku-ĩ! Ningĩ gũkena
nĩ anene aku arĩa marũgamaga mbere yaku hĩndĩ ciothe
makaiguaga ũũgĩ waku! 9 Jehova Ngai waku arogoocwo,
ũrĩa ũkenetio nĩwe, agagũikarĩria gĩtĩ kĩa ũnene gĩa Isir-
aeli. Tondũ wa wendo wa Jehova wa tene na tene kũrĩ
Isiraeli, nĩagũtuĩte mũthamaki, nĩgeetha ũtũũrie kĩhooto
na ũthingu.”
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10 Agĩkĩhe mũthamaki taranda igana rĩa mĩrongo ĩĩrĩ,*
cia thahabu, na mahuti marĩa manungi wega maingĩ
mũno, na tũhiga twa goro. Gũtirĩ hĩndĩ ĩngĩ kũrĩ kware-
hwo mahuti manungi wega ta marĩa Mũthamaki mũndũ-
wa-nja ũcio wa Sheba aaheire Mũthamaki Solomoni.

11 (Marikabu cia Hiramu nĩ ciarehire thahabu kuuma
Ofiri, o na ikĩrehe mĩrigo mĩnene ya mĩthandari na
tũhiga twa goro kuuma kuo. 12 Mũthamaki aahũthĩrire
mĩthandari ĩyo gwaka itugĩ cia gũtiirĩrĩra hekarũ ya Je-
hova na cia nyũmba ya ũthamaki, na gũthondekera aini
inanda cia mũgeeto o na cia kĩnũbi. Kuuma mũthenya
ũcio gũtirĩ kwarehwo kuuma na nja kana gũkooneka
mĩthandari mĩingĩ ũguo.)

13 Mũthamaki Solomoni nĩaheire mũthamaki ũcio
mũndũ-wa-nja wa Sheba indo nyingĩ cia ũtaana wake na
kĩrĩa kĩngĩ gĩothe eerirĩirie na aahooire. Thuutha ũcio
Mũthamaki mũndũ-wa-nja ũcio akiumagara hamwe na
ndungata ciake agĩcooka bũrũri wake mwene.

Riiri wa Solomoni
14Ũritũwa thahabu ĩrĩa Solomoni aamũkagĩra omwaka

warĩ wa taranda magana matandatũ ma mĩrongo ĩtan-
datũ,† 15 ĩtataranĩirio na igooti rĩa athũgũri na onjorithia
na ya kuuma kũrĩ athamaki a Arabia, othe, na abarũthi a
bũrũri.

16Mũthamaki Solomoni agĩthondeka ngo nenemagana
meerĩ cia thahabu hũũre; o ĩmwe yathondeketwo na
ũritũ wa beka magana matandatũ‡ cia thahabu. 17 Ningĩ
agĩthondeka ngo nini magana matatũ cia thahabu hũũre;
o ĩmwe yathondeketwo na ũritũ wa mina ithatũ§ cia
* 10:10 nĩ ta tani inya na nuthu (4:5) † 10:14 nĩ ta tani 25 ‡ 10:16 nĩ
ta kilo ithatũ na nuthu (3:5) § 10:17 nĩ ta kilo ĩmwe na robo ithatũ (1:75)
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thahabu. Mũthamaki agĩciiga Nyũmba ya Ũthamaki ĩrĩa
yetagwo Mũtitũ wa Lebanoni.

18 Ningĩ mũthamaki agĩthondeka gĩtĩ gĩa ũthamaki
kĩnenemũno, kĩgemetiomwenawana thĩinĩ namĩguongo
na mwena wa na nja gĩkagemio na thahabu therie. 19Gĩtĩ
kĩu kĩa ũnene kĩarĩ na ngathĩ ya makinya matandatũ,
na thuutha wakĩo igũrũ kĩarĩ gĩa gĩthiũrũrĩ. Mĩena-inĩ
yeerĩ ya gĩtĩ kĩu kĩarĩ na handũ ha kũigĩrĩra moko, na
nĩ haarĩ na mĩhiano ya mĩrũũthi ĩrũgamĩte mĩena-inĩ
yeerĩ ya moko macio. 20 Mĩhiano ĩngĩ ikũmi na ĩĩrĩ ya
mĩrũũthi yarũgamĩtio ngathĩ-inĩ ĩyo ya makinya matan-
datũ. O ikinya rĩa ngathĩ rĩarĩ na mũhiano wa mũrũũthi
o mwena. Gũtirĩ gĩtĩ kĩngĩ ta kĩu gĩathondeketwo mbere
ĩyo gĩa ũthamaki ũngĩ o na ũrĩkũ. 21 Indo ciothe iria
Mũthamaki Solomoni aanyuuagĩra ciarĩ cia thahabu, na
indo ciothe cia nyũmba iria ciarĩ Nyũmba ya Ũthamaki
ĩrĩa yetagwoMũtitũ wa Lebanoni ciarĩ cia thahabu therie.
Gũtiarĩ kĩndũ gĩathondeketwo na betha, nĩgũkorwo betha
yatuagwo kĩndũ gĩtarĩ bata mũno matukũ-inĩ macio ma
Solomoni. 22 Mũthamaki aarĩ na marikabu nyingĩ cia
wonjoria iria-inĩ, hamwe na marikabu cia Hiramu. O
riita rĩmwe thĩinĩ wa mĩaka ĩtatũ, nĩciacookaga ikuuĩte
thahabu, na betha, na mĩguongo, na ngĩma, na nũgũ.

23 Mũthamaki Solomoni aarĩ na ũtonga na ũũgĩ mũingĩ
gũkĩra athamaki arĩa angĩ othe a thĩ. 24 Andũ a thĩ yothe
nĩmacaragia ũrĩa mangĩona Solomoni nĩguo maigue ũũgĩ
ũrĩa Ngai eekĩrĩte ngoro-inĩ yake. 25 Andũ arĩa mookaga
kũmuona mwaka o mwaka nĩmamũrehagĩra iheo; indo
cia betha, na cia thahabu, na nguo ndaaya, na indo
cia mbaara, na mahuti manungi wega, na mbarathi, na
nyũmbũ.

26 Solomoni nĩacookanĩrĩirie ngaari cia ita nambarathi;
aarĩ na ngaari cia ita 1,400, na mbarathi 12,000 iria aigĩte
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matũũra-inĩ manene ma ngaari cia ita, na akaiga iria ingĩ
hakuhĩ nake kũu Jerusalemu. 27 Mũthamaki nĩatũmire
betha cingĩhe Jerusalemu o ta mahiga, mĩtarakwa nayo
yarĩ mĩingĩ o ta mĩtĩ ya mĩkũyũ ĩrĩa ĩrĩ magũrũ-inĩ ma
irĩma. 28 Mbarathi cia Solomoni cioimaga bũrũri wa
Misiri na Kilikia. Onjorithia a mũthamaki macigũraga
kuuma Kilikia. 29Ngaari ĩmwe ya ita maamĩgũraga kuuma
Misiri, ĩkoima cekeri magana matandatũ* cia betha, nayo
mbarathi ĩmwe ĩkoima cekeri igana rĩa mĩrongo ĩtano.†
Nao nĩmaciendagĩria athamaki othe a Ahiti na a Suriata.

11
Atumia a Solomoni

1 Mũthamaki Solomoni nĩendire andũ-a-nja aingĩ a
kũndũ kũngĩ o hamwe na mwarĩ wa Firaũni, nĩahikirie
atumia a Amoabi, na a Amoni, na a Aedomu, na a
Asidoni, na a Ahiti. 2 Moimĩte ndũrĩrĩ-inĩ iria Jehova
eerĩte Isiraeli atĩrĩ, “Mũtikanahikanie nao, tondũ ti-itherũ
nĩmakagarũra ngoro cianyu irũmĩrĩre ngai ciao.” No rĩrĩ,
Solomoni agĩkĩrĩrĩria kũmeenda. 3Aarĩ na atumiamagana
mũgwanja kuuma nyũmba cia ũthamaki, na thuriya mag-
ana matatũ, nao atumia acio ake makĩmũhĩtithia. 4O ũrĩa
Solomoni aathiire agĩkũraga, noguo atumia ake maagu-
ucagĩrĩria ngoro yake kũrũmĩrĩra ngai ingĩ, nake akĩaga
kũheana ngoro yake kũna kũrĩ Jehova Ngai wake, ta ũrĩa
ngoro ya ithe Daudi yatariĩ. 5 Akĩrũmĩrĩra Ashitorethu
ngai ya nga ya andũ a Sidoni, na Moleku ngai ĩrĩa meneku
ya Aamoni. 6Nĩ ũndũ ũcio Solomoni agĩĩka ũũru maitho-
inĩ ma Jehova; ndaarũmĩrĩire Jehova kũna ta ũrĩa ithe
Daudi eekĩte.

7 Solomoni nĩakĩire Kemoshu ngai ĩrĩa meneku ya
Moabi, na Moleku ngai ĩrĩa meneku ya Aamoni handũ
* 10:29 nĩ ta kilo 7 † 10:29 nĩ ta kilo ĩmwe na robo ithatũ (1:75)
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hatũũgĩru, o kũu karima-inĩ karĩa karĩ mwena wa irathĩro
wa Jerusalemu.* 8 Eekire o ũguo kũrĩ atumia arĩa angĩ ake
othe a kũngĩ, arĩa maacinaga ũbumba na makarutĩra ngai
ciao magongona.

9 Jehova nĩarakaririo nĩ Solomoni tondũ ngoro yake
nĩyahutatĩire Jehova, o we Ngai wa Isiraeli, ũrĩa wa-
muumĩrĩire maita meerĩ. 10 O na gũtuĩka nĩakaanĩtie
Solomoni kũrũmĩrĩra ngai ingĩ-rĩ, Solomoni ndaigana
kũrũmia watho wa Jehova. 11 Nĩ ũndũ ũcio Jehova akĩĩra
Solomoni atĩrĩ, “Kuona atĩ ũguo nĩguo wonete arĩ wega,
na nĩũregete kũrũmĩrĩra kĩrĩkanĩro gĩakwa na kĩrĩra kĩa
watho wakwa gĩa kũrũmĩrĩrwo kĩrĩa ngwathĩte-rĩ, ti-
itherũ nĩngagũtunya ũthamaki ndĩũrute kũrĩ we, ndĩũ-
nengere ũmwe wa ndungata ciaku. 12 No rĩrĩ, nĩ ũndũ
wa thoguo Daudi-rĩ, ndigwĩka ũndũ ũcio hĩndĩ ĩrĩa we ũrĩ
muoyo. No nĩngaũtunya mũrũguo. 13 No ndikamũtunya
ũthamaki wothe, no nĩngamũhe mũhĩrĩga ũmwe nĩ ũndũ
wa Daudi ndungata yakwa, na nĩ ũndũ wa Jerusalemu,
itũũra rĩrĩa thuurĩte.”

Thũ cia Solomoni
14 Nake Jehova akĩarahũrĩra Solomoni thũ, nĩyo Hadadi

ũrĩa Mũedomu, wa rũciaro rwa ũthamaki wa Edomu.
15Mbere ĩyo rĩrĩa Daudi aarũaga na Edomu, Joabumũnene
wa ita, ũrĩa wathiĩte gũthika arĩa maakuĩte-rĩ, nĩooragire
arũme othe kũu Edomu. 16 Joabu na andũ a Isiraeli othe
maikarire kũu mĩeri ĩtandatũ, nginya rĩrĩa maaniinire
arũme othe kũu Edomu. 17 No Hadadi arĩ o kahĩĩ-rĩ,
akĩũrĩra bũrũri wa Misiri marĩ hamwe na anene amwe a
Edomu arĩa maatungatĩire ithe. 18Nao makiuma Midiani
magĩthiĩ Parani. Ningĩ makĩoya andũ angĩ kũu Parani,
magĩthiĩ bũrũri wa Misiri, kũrĩ Firaũni mũthamaki wa
* 11:7 Kĩrĩma kĩa Mĩtamaiyũ kĩarĩ mwena wa irathĩro wa Jerusalemu, na
kĩoĩkaine na rĩĩtwa rĩngĩ ta Kĩrĩma kĩa Ũthũku (2Ath 23:13).
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Misiri, ũrĩa waheire Hadadi nyũmba, na gĩthaka, na
akĩmũhe irio.

19 Firaũni nĩakeniriomũno nĩ Hadadi o nginya akĩmũhe
mwarĩ wa nyina na Tahapenesi, mũtumia wa mũthamaki,
nĩguo amũhikie atuĩke mũtumia wake. 20Mwarĩ wa nyina
na Tahapenesi akĩmũciarĩra kahĩĩ geetagwo Genubathu
karĩa kaarereirwo nyũmba-inĩ ya mũthamaki nĩ Tahape-
nesi. Genubathu agĩtũũrania na ciana cia Firaũni kuo.

21 Hadadi arĩ kũu Misiri akĩigua atĩ Daudi nĩahurũkĩte
hamwe na maithe make, na atĩ Joabu mũnene wa ita o
nake nĩarĩkĩtie gũkua. Hĩndĩ ĩyo Hadadi akĩĩra Firaũni
atĩrĩ, “Njĩtĩkĩria thiĩ, nĩguo njooke bũrũri witũ.”

22 Firaũni akĩmũũria atĩrĩ, “Nĩ kĩĩ wagĩte gũkũ atĩ nĩguo
ũcooke bũrũri wanyu?”

Hadadi agĩcookia atĩrĩ, “Gũtirĩ, no njĩtĩkĩria thiĩ!”
23NakeNgai akĩarahũra thũ ĩngĩ ya gũũkĩrĩra Solomoni,

nayo nĩ Rezoni mũrũ wa Eliada, ũrĩa worĩte akoima
kũrĩ mũnene wake, Hadadezeri mũthamaki wa Zoba.
24 Akĩĩyũnganĩria andũ, na agĩtuĩka mũtongoria wa
gĩkundi kĩa aremi rĩrĩa Daudi aaniinire ita cia Zoba;
aremi acio magĩthiĩ Dameski, magĩtũũra kuo, na makĩoya
wathani. 25 Rezoni aarĩ thũ ya Isiraeli rĩrĩa rĩothe
Solomoni aatũũrire muoyo, akĩongerera thĩĩna ũrĩa ware-
hetwo nĩ Hadadi. Nĩ ũndũ ũcio Rezoni agĩathana kũu
Suriata na nĩathũire Isiraeli mũno.

Jeroboamu Kũremera Solomoni
26 Ningĩ Jeroboamu mũrũ wa Nebati akĩremera

mũthamaki. Aarĩ ũmwe wa anene a Solomoni,
Mũefiraimu wa kuuma Zereda, na nyina eetagwo Zerua
na aarĩ mũtumia wa ndigwa.

27 Ũũ nĩguo aaremeire Mũthamaki: Solomoni nĩathon-
dekete mbenji na agacookereria rũthingo rwa itũũra in-
ene rĩa ithe Daudi. 28 Na rĩrĩ, Jeroboamu aarĩ mũndũ
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mũhoti, na rĩrĩa Solomoni onire mũrutĩre wake wa wĩra
ũrĩa warĩ mwega, akĩmũtua mũrũgamĩrĩri wa aruti wĩra
othe a nyũmba ya Jusufu.

29 Ihinda-inĩ rĩu, Jeroboamu oimaga Jerusalemu, nake
Ahija mũnabii wa Shilo agĩcemania nake, ehumbĩte nguo
njerũ. Nao eerĩ maarĩ oiki kũu gĩthaka-inĩ, 30 nake
Ahija akĩoya nguo ĩyo njerũ eehumbĩte, akĩmĩtarũra icunjĩ
ikũmi na igĩrĩ. 31 Hĩndĩ ĩyo akĩĩra Jeroboamu atĩrĩ, “Wĩy-
oere icunjĩ ikũmi, nĩgũkorwo ũũ nĩguo Jehova, Ngai wa
Isiraeli, oigĩte: ‘Atĩrĩrĩ, nĩngweheria ũthamaki guoko-
inĩ gwa Solomoni, na nĩngũkũhe mĩhĩrĩga ikũmi. 32 No
nĩ ũndũ wa ndungata yakwa Daudi na itũũra inene rĩa
Jerusalemu, rĩrĩa thuurĩte kuuma kũrĩ mĩhĩrĩga yothe ya
Isiraeli, nĩngũmũtigĩria mũhĩrĩga ũmwe. 33Ngwĩka ũguo,
nĩ tondũ nĩmandiganĩirie, makainamĩrĩra Ashitorethu
ngai ya nga ya Asidoni, na Kemoshu ngai ya andũ aMoabi,
na Moleku ngai ya andũ a Amoni, na magatiga gũthiĩ na
njĩra ciakwa, o namakarega gwĩka ũrĩa kwagĩrĩiremaitho-
inĩ makwa, o na matirũmagia irĩra ciakwa na mawatho ta
ũrĩa Daudi ithe wa Solomoni ekaga.

34 “ ‘No rĩrĩ, ndikweheria ũthamaki wothe guoko-
inĩ gwa Solomoni; nĩndĩmũtuĩte mwathani matukũ-inĩ
mothe ma muoyo wake, nĩ ũndũ wa Daudi ndungata
yakwa, ũrĩa ndathuurire owewarũmiriemaathanimakwa
na irĩra ciakwa. 35 Nĩngeheria ũthamaki moko-inĩ ma
mũriũ na ngũhe mĩhĩrĩga ikũmi. 36 Nĩngaahe mũriũ
mũhĩrĩga ũmwe, nĩgeetha ndungata yakwa Daudi ĩtũũrie
tawa mbere yakwa hĩndĩ ciothe kũu Jerusalemu, itũũra
rĩrĩa inene kũrĩa ndathuurire ndũũrie Rĩĩtwa rĩakwa kuo.
37 No wee-rĩ, nĩngakuoya, na nĩũgathamaka maũndũ-
inĩ mothe marĩa ngoro yaku ĩkeerirĩria; nĩũgatuĩka
mũthamaki wa Isiraeli. 38Ũngĩka ũrĩa wothe ngũgwatha,
na ũthiiage na njĩra ciakwa, na wĩkage ũrĩa kwagĩrĩire
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maitho-inĩ makwa na ũndũ wa kũrũmia irĩra ciakwa na
maathanimakwa, o ta ũrĩa ndungata yakwaDaudi yekaga-
rĩ, nĩndĩrĩkoragwo hamwe nawe. Nyũmba yaku nĩngamĩ-
tua ya ũthamaki ya gũtũũra, o ta ũrĩa ndaakire nyũmba
ya Daudi na nĩngakũhe Isiraeli. 39Nĩnganyariira njiaro cia
Daudi, no ndigacinyariira nginya tene.’ ”

40 Solomoni nĩageririe kũũraga Jeroboamu, nowe
Jeroboamu akĩũrĩra bũrũri wa Misiri kwa Mũthamaki
Shishaka, na agĩikara kuo nginya rĩrĩa Solomoni aakuire.

Gĩkuũ kĩa Solomoni
41 Maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani wa

Solomoni, ũrĩa wothe eekire, na ũũgĩ ũrĩa onanirie-rĩ,
githĩ matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa ciĩko cia Solomoni?
42 Solomoni aathamakĩire Isiraeli rĩothe arĩ Jerusalemu
mĩaka mĩrongo ĩna. 43 Agĩcooka akĩhurũka hamwe na
maithe make, na agĩthikwo itũũra inene rĩa ithe Daudi.
Nake mũriũ Rehoboamu agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

12
Andũ a Isiraeli Kũremera Rehoboamu

1 Rehoboamu nĩathiire Shekemu, nĩgũkorwo andũ
a Isiraeli othe nĩmathiĩte kuo makamũtue mũthamaki.
2Rĩrĩa JeroboamumũrũwaNebati aiguire ũhoro ũcio (aarĩ
o Misiri, kũrĩa oorĩire eherere Mũthamaki Solomoni),
akiuma Misiri, akĩinũka. 3 Nĩ ũndũ ũcio andũ a Isiraeli
magĩtũmanĩra Jeroboamu, nake Jeroboamu hamwe na
kĩũngano gĩothe gĩa Isiraeli magĩthiĩ kũrĩ Rehoboamu
makĩmwĩra atĩrĩ: 4 “Thoguo nĩatũigĩrĩire icooki iritũ, no
rĩu tũhũthĩrie wĩra ũcio mũritũ na icooki rĩu iritũ rĩrĩa
aatũigĩrĩire, na nĩtũrĩgũtungatagĩra.”
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5 Rehoboamu akĩmacookeria atĩrĩ, “Thiĩi mũgaacooka

kũrĩ niĩ thuutha wa mĩthenya ĩtatũ.” Nĩ ũndũ ũcio andũ
magĩĩthiĩra.

6 Thuutha ũcioMũthamaki Rehoboamu akĩhooya kĩrĩra
kũrĩ athuuri arĩa maatungatagĩra ithe Solomoni rĩrĩa aarĩ
muoyo. Akĩmooria atĩrĩ, “Mũngĩndaara njookerie andũ
aya atĩa?”

7 Nao makĩmũcookeria atĩrĩ, “Ũmũthĩ ũngĩĩtĩkĩra gũ-
tuĩka ndungata ya andũ aya na ũmatungatĩre, na ũma-
cookerie na njĩra njagĩrĩru-rĩ, megũtũũra marĩ ndungata
ciaku hĩndĩ ciothe.”

8 No Rehoboamu akĩregana na ũtaaro ũrĩa athuuri acio
maamũheire, na akĩhooya kĩrĩra kuuma kũrĩ aanake a
riika rĩake, arĩa maamũtungatagĩra. 9 Akĩmooria atĩrĩ,
“Inyuĩ mũngĩndaara atĩa? Andũ aya maranjĩĩra atĩ,
‘Tũhũthĩrie icooki rĩrĩa thoguo aatũigĩrĩire’ Ingĩmacook-
eria atĩa?”

10 Aanake acio a riika rĩake makĩmũcookeria
atĩrĩ, “Cookeria andũ acio makwĩrĩte atĩ, ‘Thoguo
nĩatũigĩrĩire icooki iritũ, nowe tũhũthĩrie icooki rĩu,’
ũmeere atĩrĩ, ‘kaara gakwa ka mũira nĩ gatungu gũkĩra
njohero ya baba. 11 Baba aamũigĩrĩire icooki iritũ; niĩ
nĩngũrĩritũhia makĩria. Baba aamũhũũraga na iboko; no
niĩ ndĩrĩmũhũũraga na tũngʼaurũ.’ ”

12 Thuutha wa mĩthenya ĩtatũ Jeroboamu na andũ
othe magĩcooka kũrĩ Rehoboamu, o ta ũrĩa mũthamaki
oigĩte atĩrĩ, “Mũgaacooka kũrĩ niĩ thuutha wa mĩthenya
ĩtatũ.” 13 Mũthamaki agĩcookeria andũ acio ũhoro ehĩte
mũno. Akĩregana na ũtaaro ũrĩa aaheetwo nĩ athuuri,
14 akĩrũmĩrĩra ũtaaro wa aanake, akiuga atĩrĩ, “Baba
nĩamũritũhĩirie icooki, no niĩ nĩngũrĩritũhia makĩria.
Baba aamũhũũraga na iboko; niĩ ndĩrĩmũhũũraga na
tũngʼaurũ.” 15 Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki ndaigana
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gũthikĩrĩria andũ acio, tondũ maũndũ macio meekĩkire
moimĩte kũrĩ Jehova, nĩguo kiugo kĩhingio kĩrĩa Jehova
eerire Jeroboamu mũrũ wa Nebati na kanua ka Ahija ũrĩa
Mũshiloni.

16Rĩrĩa andũothe a Isiraelimoonire atĩmũthamaki ũcio
nĩarega kũmathikĩrĩria, magĩcookeria mũthamaki atĩrĩ:
“Tũrĩ na igai rĩrĩkũ harĩ Daudi,

na nĩ gĩcunjĩ kĩrĩkũ tũrĩ nakĩo harĩ mũrũ wa Jesii?
Cooka hema-inĩ ciaku wee Isiraeli!

WeeDaudi-rĩ, menyerera nyũmbayakuweemwene.”
Nĩ ũndũ ũcio andũ othe a Isiraeli makĩinũka. 17 No
andũ a Isiraeli arĩa maatũũraga matũũra-inĩ ma Juda-rĩ,
Rehoboamu agĩthiĩ na mbere kũmathamakĩra.

18 Mũthamaki Rehoboamu agĩtũma Adoniramu ũrĩa
warĩ mũrũgamĩrĩri wa andũ arĩa maarutithagio wĩra
na hinya, no andũ a Isiraeli makĩmũhũũra na mahiga
nyuguto, agĩkua. No Rehoboamu agĩĩthara, akĩhaica
ngaari-inĩ yake ya ita, akĩũrĩra Jerusalemu. 19 Nĩ ũndũ
ũcio andũ a Isiraeli matũire maremeire nyũmba ya Daudi
nginya ũmũthĩ.

20 Rĩrĩa andũ a Isiraeli othe maaiguire atĩ Jeroboamu
nĩacookete kuuma bũrũri wa Misiri, makĩmũtũmanĩra
oke kĩũngano-inĩ, na makĩmũtua mũthamaki wa Isir-
aeli guothe. Mũhĩrĩga wa Juda noguo wiki warũmĩrĩire
nyũmba ya Daudi.

21 Rĩrĩa Rehoboamu aakinyire Jerusalemu, akĩũngania
andũ othe a nyũmba ya Juda na a mũhĩrĩga wa Ben-
jamini andũ 180,000 a kũrũambaara nĩgeethamakarũe na
nyũmba ya Isiraeli, nĩguo macookerie Rehoboamu mũrũ
wa Solomoni ũthamaki.

22 No rĩrĩ, kiugo kĩa Ngai gĩgĩkinyĩra Shemaia mũndũ
wa Ngai akĩĩrwo atĩrĩ: 23 “Thiĩ wĩre Rehoboamu mũrũ wa
Solomoni mũthamaki wa Juda, na nyũmba ya Juda yothe
o na ya Benjamini na andũ arĩa angĩ othe, ũmeere atĩrĩ,
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24 ‘Jehova ekuuga ũũ: Tigai kwambata mũkahũũrane na
ariũ a ithe wanyu, andũ a Isiraeli. O mũndũ wanyu wothe
nĩacooke mũciĩ, nĩgũkorwo nĩ niĩ njĩkĩte ũndũ ũyũ.’ ”
Nĩ ũndũ ũcio magĩathĩkĩra kiugo kĩa Jehova, magĩcooka
mũciĩ o ta ũrĩa Jehova aathanĩte.

Njaũ cia Thahabu kũu Betheli na Dani
25 Nake Jeroboamu akĩirigĩra itũũra rĩa Shekemu na

rũthingo rwa hinya thĩinĩ wa bũrũri ũrĩa ũrĩ irĩma wa
Efiraimu, agĩtũũra kuo. Kuuma kũu agĩthiĩ agĩaka itũũra
rĩa Penieli.

26 Jeroboamu agĩĩciiria atĩrĩ, “Ũthamaki wahota gũ-
cookerera nyũmba ya Daudi. 27 Andũ aya mangĩambata
mathiĩ makarute magongona hekarũ-inĩ ya Jehova kũu
Jerusalemu-rĩ, nĩmagacooka gwathĩkĩra mwathi wao Re-
hoboamu mũthamaki wa Juda. Nĩmakanjũraga na ma-
cookerere Mũthamaki Rehoboamu.”

28 Thuutha wa kũhooya ũtaaro, mũthamaki
nĩathondekire mĩhianano ĩĩrĩ ya njaũ cia thahabu.
Akĩĩra andũ atĩrĩ, “Ũhoro wa kwambataga Jerusalemu
nĩũkũmũritũhĩra mũno. Atĩrĩrĩ Isiraeli, ici ngai cianyu,
iria ciamũrutire bũrũri wa Misiri.” 29 Mũhianano ũmwe
akĩũiga Betheli, na ũrĩa ũngĩ akĩũiga Dani. 30 Naguo
ũndũ ũyũ ũgĩtuĩka mehia; nĩgũkorwo andũ nĩmathiiaga o
nginya Dani kũhooya mũhianano ũrĩa warĩ kũu.

31 Jeroboamu nĩaakire mahooero kũndũ kũrĩa
gũtũũgĩru, na agĩthuura athĩnjĩri-ngai a kuuma kũrĩ
andũ a mĩthemba yothe, o na gũtuĩka matiarĩ Alawii.*
32Akĩambĩrĩria gĩathĩmũthenyawa ikũmina ĩtanomweri-
inĩ wa ĩnana, ũtuĩke ta gĩathĩ kĩrĩa kĩagomanagwo Juda,
na akĩrutĩra magongona kĩgongona-inĩ. Eekire ũguo kũu
* 12:31 Jeroboamu aamũrire andũ mataarĩ Alawii matuĩke athĩnjĩri-Ngai
tondũ athĩnjĩri-Ngai na Alawii nĩmathaamĩte magathiĩ Juda.
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Betheli, akĩrutĩra mĩhianano ĩyo ya njaũ aathondekete
magongona. Ningĩ kũu Betheli akĩiga athĩnjĩri-ngai
kũndũ kũu gũtũũgĩru aathondekete. 33 Mũthenya
wa ikũmi na ĩtano mweri-inĩ wa ĩnana, mweri ũrĩa
eethuurĩire we mwene, akĩruta magongona kĩgongona-
inĩ kĩrĩa aakĩte kũu Betheli. Nĩ ũndũ ũcio akĩambĩrĩria
gĩathĩ kĩu nĩ ũndũ wa andũ a Isiraeli, na akĩambata
kĩgongona-inĩ kũruta magongona.

13
Mũndũ wa Ngai Kuuma Juda

1 Na rĩrĩ, mũndũ ũmwe wa Ngai nĩ oimire Juda arĩ
na ndũmĩrĩri ya Ngai, agĩthiĩ Betheli, agĩkora Jeroboamu
arũgamĩte kĩgongona-inĩ arute igongona. 2 Akĩanĩrĩra,
agĩũkĩrĩra kĩgongona kĩu na ndũmĩrĩri ya Jehova, agĩkĩĩra
atĩrĩ, “Wee kĩgongona gĩkĩ, kĩgongona gĩkĩ! Jehova
ekuuga ũũ, ‘Nyũmba ya Daudi nĩgũgaciarwo kaana ga
kahĩĩ, nako gageetwo Josia. Nako nĩgakaruta athĩnjĩrĩ-
Ngai a gũkũ gũtũũgĩru igongona haha igũrũ rĩaku, o acio
marutagĩra magongona haha, na mahĩndĩ ma andũ nĩma-
gacinĩrwo igũrũ rĩaku.’ ” 3 Mũthenya o ro ũcio, mũndũ
ũcio wa Ngai akĩheana kĩmenyithia, akiuga atĩrĩ: “Gĩkĩ
nĩkĩo kĩmenyithia kĩrĩa Jehova onanĩtie: Kĩgongona nĩgĩg-
watũkana, naguo mũhu ũrĩa ũrĩ igũrũ rĩakĩo ũitĩke.”

4 RĩrĩaMũthamaki Jeroboamuaaiguire ũrĩamũndũũcio
wa Ngai aanĩrĩire agokĩrĩra kĩgongona kĩu kĩarĩ Betheli,
agĩtambũrũkia guoko gwake arĩ kĩgongona-inĩ, akiuga
atĩrĩ, “Mũnyiitei!” No rĩrĩ, guoko kũu aatambũrũkĩirie
mũndũ ũcio gũkĩonja, na ndangĩahotire gũgũthuna rĩngĩ.
5 Nakĩo kĩgongona kĩu gĩgĩatũkana, naguo mũhu wakĩo
ũgĩitĩka, kũringana na kĩmenyithia kĩrĩa mũndũ ũcio wa
Ngai aheanĩte na ũndũ wa ndũmĩrĩri ya Jehova.
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6 Ningĩ mũthamaki akĩĩra mũndũ ũcio wa Ngai atĩrĩ,

“Thaithanĩra harĩ Jehova Ngai waku, na ũũhooere nĩguo
guoko gwakwa kũhonio.” Nĩ ũndũ ũcio, mũndũ ũcio
wa Ngai agĩthaitha Jehova, nakuo guoko kwa mũthamaki
gũkĩhona na gũgĩcooka o ũrĩa kwarĩ mbere.

7 Mũthamaki akĩĩra mũndũ ũcio wa Ngai atĩrĩ, “Ũka
tũthiĩ mũciĩ ũkarĩe, na nĩngũkũhe kĩheo.”

8 No mũndũ ũcio wa Ngai agĩcookeria mũthamaki
atĩrĩ, “O na korwo no ũhe nuthu ya indo ciaku-rĩ, niĩ
ndingĩthiĩ nawe, o na ndingĩrĩa irio kana nyue maaĩ gũkũ.
9 Nĩgũkorwo nĩnjathĩtwo nĩ kiugo kĩa Jehova, ngeerwo
atĩrĩ, ‘Ndũkanarĩe irio, kana ũnyue maaĩ, o na kana
ũcookere njĩra ĩrĩa wagereire ũgĩthiĩ.’ ” 10 Nĩ ũndũ ũcio
akĩgera njĩra ĩngĩ na ndaacookeire ĩrĩa aagereire agĩthiĩ
Betheli.

11 Na rĩrĩ, nĩ kwarĩ mũnabii mũkũrũ watũũraga Betheli,
nao ariũ ake magĩũka makĩmwĩra maũndũ marĩa mothe
mũndũ ũcio wa Ngai eekĩte kũu mũthenya ũcio. O na
ningĩ makĩhe ithe wao ũhoro ũrĩa eerire mũthamaki.
12 Ithe wao akĩmooria atĩrĩ, “Agereire njĩra ĩrĩkũ?” Nao
ariũ ake makĩmuonia njĩra ĩrĩa mũndũ ũcio wa Ngai
woimĩte Juda aagereire. 13 Nĩ ũndũ ũcio akĩĩra ariũ ake
atĩrĩ, “Ndandĩkĩrai ndigiri.” Nao marĩkia kũmũtandĩkĩra
ndigiri akĩmĩikarĩra 14 na akĩrũmĩrĩra mũndũ ũcio wa
Ngai. Akĩmũkora aikarĩte thĩ rungu rwamũtĩwamũgandi,
akĩmũũria atĩrĩ, “Wee nĩwe mũndũ wa Ngai ũrĩa uumĩte
Juda?”

Mũndũ ũcio wa Ngai akĩmwĩra atĩrĩ “Ĩĩ nĩ niĩ.”
15 Nĩ ũndũ ũcio mũnabii ũcio mũkũrũ akĩmwĩra atĩrĩ,

“Ũka tũthiĩ mũciĩ ũkarĩe.”
16 Mũndũ ũcio wa Ngai akiuga atĩrĩ, “Ndingĩcooka

na thuutha tũthiĩ nawe, o na ningĩ ndingĩrĩa irio kana
nyuanĩre maaĩ nawe gũkũ. 17 Tondũ nĩnjĩĩrĩtwo nĩ kiugo
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kĩa Jehova atĩrĩ, ‘Ndũkanarĩe irio kana ũnyue maaĩ kũu o
na kana ũcookere njĩra ĩrĩa wagereire ũgĩthiĩ.’ ”

18 Mũnabii ũcio mũkũrũ akĩmũcookeria atĩrĩ, “O na
niĩ ndĩ mũnabii tawe. Mũraika nĩanjarĩirie na kiugo
kĩa Jehova anjĩĩra atĩrĩ: ‘Mũgĩĩre mũcooke nake gwaku
mũciĩ nĩguo arĩe irio na anyue maaĩ.’ ” (No nĩkũmũheenia
aamũheenagia). 19 Nĩ ũndũ ũcio mũndũ ũcio wa Ngai
agĩcooka nake gwake mũciĩ, akĩrĩa na akĩnyua.

20 Maikarĩte o metha-inĩ kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinyĩra
mũnabii ũciomũkũrũ ũrĩa wacooketiemũnabii wa kuuma
Juda na thuutha. 21Akĩanĩrĩra, akĩĩra mũndũ ũcio wa Ngai
ũrĩa woimĩte Juda atĩrĩ, “Jehova ekuuga ũũ: ‘Nĩũreganĩte
na kiugo kĩa Jehova, na ũkaaga kũrũmia watho ũrĩa
waathirwo nĩ Jehova Ngai waku. 22 No nĩũcookete na
thuutha, na ũkarĩa irio na ũkanyua maaĩ kũndũ kũrĩa
aakwĩrire ndũkaarĩe na ndũkanyue kĩndũ kuo. Nĩ ũndũ
ũcio mwĩrĩ waku ndũgaathikwo mbĩrĩra-inĩ ya maithe
maku.’ ”

23 Rĩrĩa mũndũ ũcio wa Ngai aarĩkirie kũrĩa na kũnyua-
rĩ, mũnabii ũrĩa wamũcooketie na thuutha akĩmũ-
tandĩkĩra ndigiri yake. 24Na agĩthiĩ na njĩra-rĩ, agĩtũngana
na mũrũũthi ũkĩmũũraga, naguo mwĩrĩ wake ũkĩgũa thĩ
hau njĩra-inĩ, nayo ndigiri na mũrũũthi cierĩ ikĩrũgama
hau mwĩrĩ warĩ. 25 Andũ amwe arĩa maahĩtũkagĩra hau
makĩona mwĩrĩ ũgũĩte hau thĩ, na mũrũũthi ũrũgamĩte
o hau mwĩrĩ warĩ, nao magĩthiĩ makĩheana ũhoro ũcio
itũũra-inĩ inene rĩrĩa mũnabii ũcio mũkũrũ aatũũraga.

26 Rĩrĩa mũnabii ũrĩa wamũcooketie na thuutha kuuma
rũgendo-inĩ rwake aiguire ũhoro ũcio, akiuga atĩrĩ, “Ũcio
nĩ mũndũ ũrĩa wa Ngai ũrĩa ũrareganire na kiugo kĩa
Jehova. Jehova nĩamũneanĩte kũrĩ mũrũũthi ũrĩa ũmũ-
tambuurĩte na ũkaamũũraga, o ta ũrĩa kiugo kĩa Jehova
kĩamwĩrĩte.”
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27 Mũnabii ũcio mũkũrũ akĩĩra ariũ ake atĩrĩ,

“Ndandĩkĩrai ndigiri.” Nao magĩĩka o ũguo. 28 Nake
akiumagara agĩthiĩ, agĩkora mwĩrĩ ũgũithĩtio njĩra-inĩ,
na mũrũũthi na ndigiri irũgamĩte o hau warĩ. Mũrũũthi
ndwarĩte mwĩrĩ ũcio kana ũgatambuura ndigiri. 29 Nĩ
ũndũ ũcio mũnabii ũcio akĩoya mwĩrĩ wa mũndũ ũcio wa
Ngai, akĩũigĩrĩra igũrũ rĩa ndigiri, akĩũcookia itũũra-
inĩ rĩake inene nĩgeetha amũcakaĩre na amũthike.
30 Nake akĩiga mwĩrĩ ũcio mbĩrĩra-inĩ yake mwene, nao
makĩmũcakaĩra makiugaga atĩrĩ, “Ũũi mũrũ wa baba-ĩ!”

31 Aarĩkia kũmũthika, akĩĩra ariũ ake atĩrĩ, “Rĩrĩa
ngaakua, mũgaathika mbĩrĩra-inĩ ĩno harĩa mũndũ ũyũ
wa Ngai athikĩtwo; mũkaiga mahĩndĩ makwa hau mwena-
inĩ wa mahĩndĩ make. 32Nĩgũkorwo ũhoro ũrĩa aaheanire
uumanĩte na kiugo kĩa Jehova wa gũũkĩrĩra kĩgongona
kĩrĩa kĩrĩ Betheli o na mahooero mothe marĩa maarĩ
kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru thĩinĩ wa matũũra ma Samaria-rĩ,
ti-itherũ ũndũ ũcio no nginya ũkaahingio.”

33 O na thuutha wa maũndũ macio-rĩ, Jeroboamu
ndaatiganire na njĩra ciake cia waganu, no aathiire na
mbere kwamũra athĩnjĩri-ngai a kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru,
kuuma kũrĩ andũ a mĩthemba yothe. Mũndũ o wothe
ũngĩendire gũtuĩka mũthĩnjĩri-ngai, nĩamwamũraga nĩ
ũndũ wa kũndũ kũu gũtũũgĩru. 34 Macio nĩmo maarĩ
mehia ma nyũmba ya Jeroboamu marĩa maatũmire ĩgwe
na ĩniinwo biũ yeherio gũkũ thĩ.

14
Ũrathi wa Ahija wa Gũũkĩrĩra Jeroboamu

1 Ihinda-inĩ rĩu, Abija mũrũ wa Jeroboamu akĩrwara,
2 nake Jeroboamu akĩĩra mũtumia wake atĩrĩ, “Wĩgarũre
nĩgeetha ndũkae kũmenyeka atĩ nĩwe mũtumia wa Jer-
oboamu. Ũcooke ũthiĩ Shilo. Ahija ũrĩamũnabii nĩkuo arĩ,
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ũrĩa wanjĩĩrire atĩ niĩ nĩngatuĩka mũthamaki wa andũ aya
a Isiraeli. 3 Kuua mĩgate ikũmi, na tũmĩgate tũngĩ tũnini
na kĩhembe kĩa ũũkĩ, ũthiĩ kũrĩwe. Nĩegũkwĩra ũrĩa ũhoro
wa kamwana gaka ũgaikara.” 4Nĩ ũndũ ũcio mũtumia wa
Jeroboamu agĩĩka ũguo eerirwo na agĩthiĩ mũciĩ kwa Ahija
kũu Shilo.

Na rĩrĩ, Ahija ndoonaga; nĩorĩte maitho nĩ gũkũra.
5 Nowe Jehova nĩeerĩte Ahija atĩrĩ, “Mũtumia wa Jer-
oboamu nĩarooka gũkũũria ũhoro wa mũriũ nĩ ũndũ nĩ
mũrũaru, nawe ũmũcookerie ũna na ũna. Aakinya-rĩ,
egwĩtua taarĩ mũndũ ũngĩ.”

6 Nĩ ũndũ ũcio rĩrĩa Ahija aaiguire mũkinyo wa magũrũ
make arĩ mũrango-inĩ, akĩmwĩra atĩrĩ, “Toonya, mũtumia
wa Jeroboamu. Ũretua tiwe nĩkĩ? Nĩndũmĩtwo kũrĩ we
na ũhoro ũtarĩ mwega. 7 Thiĩ, kũrĩ Jeroboamu ũmwĩre atĩ
Jehova, Ngai wa Isiraeli ekuuga atĩrĩ: ‘Niĩ ndakũnenehirie
kuuma gatagatĩ ka andũ, ngĩgũtua mũtongoria wa andũ
akwa a Isiraeli. 8 Ndaatunyanire ũthamaki kuuma kũrĩ
nyũmba ya Daudi, ngĩkũnengera, no wee ndũkoretwo
ũhaana ta ndungata yakwa Daudi, ũrĩa watũire arũmĩtie
maathani makwa, na akanũmĩrĩra na ngoro yake yothe,
agekaga o ũrĩa wiki wagĩrĩire maitho-inĩ makwa. 9 Wee
nĩwĩkĩte maũndũ maingĩ mooru, gũkĩra andũ arĩa othe
makoretwo marĩ mbere yaku. Nĩwĩthondekeire ngai ingĩ,
o na mĩhianano ya kũhooywo ĩthondeketwo na kĩgera.
Nĩũtũmĩte ndakare na ũkaahutatĩra.

10 “ ‘Nĩ ũndũ wa ũguo-rĩ, nĩngũrehere nyũmba ya Jer-
oboamu mwanangĩko. Nĩngwehereria Jeroboamu mwana
o wothe wa kahĩĩ thĩinĩ wa Isiraeli, arĩ ngombo kana
atarĩ ngombo. Nĩngacina nyũmba ya Jeroboamu o ta ũrĩa
mũndũ acinaga mai nginya magathira. 11 Ngui nĩikaarĩa
andũ a Jeroboamu arĩa magaakuĩra itũũra-inĩ inene, na-
cio nyoni cia rĩera-inĩ irĩe arĩa magaakuĩra mĩgũnda-inĩ.
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Jehova nĩguo oigĩte!’

12 “Nowee-rĩ, cookamũciĩ. O wakinya itũũra-inĩ inene-
rĩ, noguo mwana ũcio arĩkua. 13 Isiraeli othe nĩmakamũ-
cakaĩra na mamũthike. Ũcio nowe wiki wa Jeroboamu
ũgaathikwo, tondũ nowe wiki thĩinĩ wa nyũmba ya Jer-
oboamu, Jehova, Ngai wa Isiraeli, onete ũndũ mwega
thĩinĩ wake.

14 “Jehova we mwene nĩakarũgamia mũthamaki ũngĩ
wa gũthamakĩra Isiraeli ũrĩa ũkaaniina nyũmba ya Jer-
oboamu. Ũmũthĩ nĩguo mũthenya! Atĩ atĩa? Ĩĩ, amĩniine
o ro rĩu. 15 Nake Jehova nĩakahũũra Isiraeli, nginya
mahaane ta ithanjĩ rĩrainaina rĩrĩ maaĩ-inĩ. Nĩakamunya
andũ a Isiraeli kuuma bũrũri ũyũ mwega ũrĩa aaheire
maithe mao, na amahurunje mũrĩmo ũrĩa ũngĩ wa Rũũĩ
rwa Farati, tondũ nĩmarakaririe Jehova nĩ ũndũ wa
gwĩthondekera itugĩ cia Ashera. 16Nĩagatiganĩria andũ a
Isiraeli nĩ ũndũwamehiamarĩa Jeroboamu ekĩte, na ningĩ
agatũma Isiraeli meehie.”

17 Nake mũtumia wa Jeroboamu agĩũkĩra, agĩthiĩ Ti-
riza. Rĩrĩa aakinyire mũromo-inĩ wa nyũmba, kahĩĩ kau
gagĩkua. 18Naomagĩgathika, na andũ a Isiraeli othemagĩ-
gacakaĩra, o ta ũrĩa Jehova oigĩte na kanua ka ndungata
yake Ahija, ũrĩa mũnabii.

19 Maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani wa Jer-
oboamu, mbaara ciake, na ũrĩa aathanire, nĩmandĩke
ibuku-inĩ rĩa athamaki a Isiraeli. 20 Aathamakire mĩaka
mĩrongo ĩĩrĩ na ĩĩrĩ, agĩcooka akĩhurũka hamwe namaithe
make. Nake mũriũ Nadabu agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

Rehoboamu Mũthamaki wa Juda
21 Rehoboamu mũrũ wa Solomoni nĩwe warĩ

mũthamaki wa Juda. Aarĩ na ũkũrũwamĩakamĩrongo ĩna
na ũmwe rĩrĩa aatuĩkire mũthamaki, na agĩthamaka arĩ
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Jerusalemu mĩaka ikũmi na mũgwanja, itũũra-inĩ inene
rĩrĩa Jehova aathuurĩte kuuma mĩhĩrĩga-inĩ yothe ya
Isiraeli, nĩgeetha Rĩĩtwa rĩake rĩtũũre kuo. Nyina eetagwo
Naama, na aarĩ Mũamoni.

22 Nao andũ a Juda nĩmekire maũndũ ma waganu
maitho-inĩ ma Jehova. Nĩ ũndũ wa mehia marĩa meekire,
nĩmarahũrire marakara make, akĩigua ũiru nĩ ũndũ
nĩmehĩtie, gũkĩra ũrĩa maithe mao meehĩtie. 23 Ningĩ
magĩĩthondekera kũndũ kũrĩa gũtũũgĩru, na mahiga
maamũre, na itugĩ cia Ashera, o harĩa hothe haarĩ karĩma
karaihu, na rungu rwamũtĩ owothewaramĩtie honge. 24O
na nĩ kwarĩ maraya ma arũme mahooero-inĩ kũu bũrũri-
inĩ; andũ aciomagĩĩkamaũndũmothemarĩamaarĩmagigi
ma ndũrĩrĩ iria Jehova aaingatĩte mbere ya andũ a Isiraeli
matanoka kuo.

25 Mwaka-inĩ wa ĩtano wa Mũthamaki Rehoboamu-rĩ,
Shishaka mũthamaki wa Misiri agĩtharĩkĩra Jerusalemu.
26 Nake agĩkuua igĩĩna cia hekarũ ya Jehova na igĩĩna cia
nyũmba ya ũthamaki. Aakuuire indo ciothe o hamwe na
ngo ciothe cia thahabu iria Solomoni aathondekithĩtie.
27Nĩ ũndũ ũcio Mũthamaki Rehoboamu agĩthondeka ngo
ingĩ cia gĩcango handũ ha icio cia mbere, agĩcinengera
anene a arangĩri arĩamaikaraga itoonyero-inĩ rĩa nyũmba
ya ũthamaki. 28Rĩrĩa rĩothemũthamaki aathiiaga hekarũ-
inĩ ya Jehova, arangĩri acio maathiiaga nake makuuĩte
ngo icio, na thuutha ũcio magacicookia nyũmba-inĩ ya
arangĩri.

29 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ mothe makoniĩ
wathani wa Rehoboamu na ũrĩa wothe eekire-rĩ, githĩ
matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩamaũndũma athamaki a Juda?
30Hĩndĩ ciothe nĩ gwakoragwo na mbaara gatagatĩ ka Re-
hoboamu na Jeroboamu. 31 Nake Rehoboamu akĩhurũka
hamwe na maithe make, agĩthikwo hamwe nao thĩinĩ wa
itũũra inene rĩa Daudi. Nyina eetagwo Naama, na aarĩ
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Mũamoni. Nake mũriũ Abija agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

15
Abija Mũthamaki wa Juda

1Mwakawa ikũmi na ĩnanawa ũthamaki wa Jeroboamu
mũrũ wa Nebati-rĩ, nĩguo Abija aatuĩkire mũthamaki wa
Juda, 2 na agĩthamaka arĩ Jerusalemu mĩaka ĩtatũ. Nyina
eetagwo Maaka mwarĩ wa Abisalomu.

3 Nĩekire mehia marĩa mothe ithe eekĩte mbere yake;
ndeyamũrĩire Jehova Ngai wake na ngoro yake yothe, ta
ũrĩa ngoro ya ithe Daudi yatariĩ. 4 No rĩrĩ, nĩ ũndũ wa
Daudi, Jehova Ngai wake akĩmũhe tawa kũu Jerusalemu
na ũndũ wa gũtua mũriũ mũthamaki ithenya rĩake, na
gũtũma itũũra rĩa Jerusalemu rĩrũme. 5Nĩgũkorwo Daudi
nĩekĩte ũrĩa kwagĩrĩire maitho-inĩ ma Jehova, na ndaagire
kũrũmia watho o na ũmwe wa Jehova matukũ-inĩ mothe
ma muoyo wake, tiga ũhoro-inĩ wa Uria ũrĩa Mũhiti.

6 Na rĩrĩ, gwatũũraga mbaara gatagatĩ ka Rehoboamu
na Jeroboamu hĩndĩ ĩrĩa yothe Abija aarĩ muoyo.
7 Maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani wa Abija na
ũrĩa wothe eekire-rĩ, githĩ matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa
maũndũ ma athamaki a Juda? Na nĩ kwarĩ mbaara
gatagatĩ ka Abija na Jeroboamu. 8 Nake Abija akĩhurũka
hamwe na maithe make, na agĩthikwo thĩinĩ wa itũũra
inene rĩa Daudi. Nake mũriũ Asa agĩtuĩka mũthamaki
ithenya rĩake.

Asa Mũthamaki wa Juda
9 Mwaka wa mĩrongo ĩĩrĩ wa ũthamaki wa Jeroboamu

mũthamaki wa Isiraeli-rĩ, nĩguo Asa aatuĩkire mũthamaki
wa Juda, 10 nake agĩthamaka arĩ Jerusalemu mĩaka
mĩrongo ĩna na ũmwe. Cũwe wake eetagwo Maaka mwarĩ
wa Abisalomu.
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11 Asa nĩekire ũrĩa kwagĩrĩire maitho-inĩ ma Jehova,

o ta ũrĩa ithe Daudi eekĩte. 12 Nĩaingatire maraya ma
arũme ma mahooero-inĩ moime bũrũri ũcio, na akĩehe-
ria mĩhianano yothe ya kũhooyagwo ĩrĩa maithe make
maathondekete. 13 O na nĩeheririe cũwe wake Maaka
atige gũtuĩka mũthamaki-mũndũ-wa-nja, tondũ nĩathon-
dekete gĩtugĩ kĩa Ashera, kĩndũ kĩrĩ magigi mũno. Asa
agĩkĩmomora, agĩgĩcinĩra kĩanda-inĩ gĩa Kidironi. 14 O
na gũtuĩka ndaathengirie mahooero marĩa maarĩ kũndũ
gũtũũgĩru-rĩ, ngoro ya Asa nĩyerutĩire Jehova mũtũũrĩre-
inĩ wake wothe. 15Nĩarehire kũu hekarũ ya Jehova betha,
na thahabu, na indo iria ciothe we mwene hamwe na ithe
maamũrĩte.

16 Gwatũire mbaara gatagatĩ ka Asa na Baasha
mũthamaki wa Isiraeli, hĩndĩ yothe ya wathani wao.
17 Baasha mũthamaki wa Isiraeli nĩambatire agĩũkĩrĩra
Juda na agĩaka rũthingo rwa hinya kũu Rama, nĩgeetha
agirĩrĩrie andũ matikoime kana matoonye bũrũri wa Asa
mũthamaki wa Juda.

18 Ningĩ Asa akĩruta betha na thahabu ciothe iria ciati-
garĩte kĩgĩĩna-inĩ kĩa hekarũ ya Jehovana kĩa nyũmba yake
ya ũthamaki. Nake agĩciĩhokera anene ake macitwarĩre
Beni-Hadadi mũrũ wa Taburimoni, mũrũ wa Hezioni,
mũthamakiwa Suriata, ũrĩawaathanagaDameski. 19Nake
akĩmwĩra atĩrĩ, “Reke hakorwo harĩ na kĩrĩĩko giitũ nawe,
o ta ũrĩa haarĩ kĩrĩĩko gatagatĩ ka baba na thoguo. Ta
kĩone, kĩheo kĩa betha na thahabu nĩkĩo ndagũtũmĩra. Rĩu
tharia kĩrĩĩko kĩanyu na Baasha mũthamaki wa Isiraeli
nĩguo atigane na niĩ.”

20 Beni-Hadadi agĩĩtĩkĩra ũhoro wa Mũthamaki Asa,
agĩtũma anene a ikundi cia thigari ciake makahũũre
matũũra ma Isiraeli. Nake agĩtooria Ijoni, na Dani,
na Abeli-Bethi-Maaka, na Kinerethu guothe, hamwe
na Nafitali. 21 Hĩndĩ ĩrĩa Baasha aiguire ũhoro ũcio,
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agĩtiga gwaka Rama, agĩthiĩ gũikara Tiriza. 22 Ningĩ
Mũthamaki Asa akĩruta watho kũu Juda guothe, gũtirĩ
mũndũ watigĩrĩirwo, nao magĩkuua mahiga na mbaũ iria
Baasha aahũthagĩra Rama. Indo icio nĩcioMũthamaki Asa
aakire nacio Geba kũu Benjamini, o na agĩaka kũu Mizipa.

23 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ mothe makoniĩ
wathani wa Asa, marĩa mothe aahingirie, na ũrĩa wothe
eekire, o na matũũra marĩa aakire-rĩ, githĩ matiandĩkĩtwo
ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a Juda? Na rĩrĩ, Asa
aakũra akĩrwara magũrũ. 24 Hĩndĩ ĩyo Asa akĩhurũka
hamwe na maithe make, agĩthikwo hamwe nao thĩinĩ
wa itũũra inene rĩa ithe Daudi. Nake mũriũ Jehoshafatu
agĩtuĩka mũthamaki ithenya rĩake.

Nadabu Mũthamaki wa Isiraeli
25 Nadabu mũrũ wa Jeroboamu aatuĩkire mũthamaki

wa Isiraeli mwaka wa keerĩ wa Asa mũthamaki wa Juda,
nake agĩthamakĩra Isiraeli mĩaka ĩĩrĩ. 26 Nĩekire maũndũ
ma waganu maitho-inĩ ma Jehova, akĩrũmĩrĩra mĩthiĩre
ya ithe na mehia make marĩa maatũmire andũ a Isiraeli
meehie.

27 Baasha mũrũ wa Ahija wa nyũmba ya Isakaru nĩaci-
irĩire kũmũũkĩrĩra, nake akĩmũũragĩra kũu Gibethoni,
itũũra rĩa Afilisti, rĩrĩa Nadabu na Isiraeli othe marĩrigi-
icĩirie. 28 Baasha ooragire Nadabu mwaka wa gatatũ wa
Asa mũthamaki wa Juda na agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

29 Aambĩrĩria gũthamaka-rĩ, nĩooragire andũ a nyũmba
ya Jeroboamu othe. Ndaatigĩirie Jeroboamu mũndũ o
na ũmwe arĩ muoyo, no aamaniinire othe, kũringana
na kiugo kĩa Jehova kĩrĩa aaririe na kanua ka ndungata
yake Ahija ũrĩa Mũshiloni, 30 nĩ ũndũ wa mehia marĩa
Jeroboamu ekĩte na agĩtũma Isiraeli mehie, na nĩ ũndũ
nĩarakarĩtie Jehova, Ngai wa Isiraeli.



1 Athamaki 15:31 62 1 Athamaki 16:7
31 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ

wathani wa Nadabu, na marĩa mothe eekire-rĩ, githĩ
matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a
Isiraeli? 32 Gwatũire mbaara gatagatĩ ka Asa na Baasha
mũthamaki wa Isiraeli hĩndĩ yothe ya wathani wao.

Baasha Mũthamaki wa Isiraeli
33 Mwaka wa gatatũ wa Asa, mũthamaki wa Juda-rĩ,

nĩguo BaashamũrũwaAhija aatuĩkiremũthamakiwa Isir-
aeli guothe arĩ kũu Tiriza, na agĩthamaka mĩaka mĩrongo
ĩĩrĩ na ĩna. 34 Nĩekire maũndũ ma waganu maitho-ini
ma Jehova, akĩrũmĩrĩra mĩthiĩre ya Jeroboamu, na mehia
make marĩa maatũmire andũ a Isiraeli meehie.

16
1 Ningĩ kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinya kũrĩ Jehu mũrũ wa

Hanani gĩa gũũkĩrĩra Baasha, akĩĩrwo atĩrĩ, 2 “Ndakũrutire
kuuma rũkũngũ-inĩ ngĩgũtua mũtongoria wa andũ akwa
a Isiraeli, no wee ũkĩrũmĩrĩra mĩthiĩre ya Jeroboamu, na
ũgĩtũma andũ akwa a Isiraeli meehie, makĩndakaria nĩ
ũndũwamehiamao. 3Nĩ ũndũ ũcio ngirie kũniina Baasha
na nyũmba yake, na nĩngatũma nyũmba yaku ĩtuĩke ta
ĩrĩa ya Jeroboamu mũrũ wa Nebati. 4Ngui nĩikarĩa andũ a
Baasha arĩa magaakuĩra itũũra-inĩ inene, nacio nyoni cia
rĩera-inĩ irĩe arĩa magaakuĩra mĩgũnda-inĩ.”

5 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani
wa Baasha, na ũrĩa eekire o na marĩa aahingirie-rĩ, githĩ
matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a Isir-
aeli? 6 Baasha akĩhurũka hamwe na maithe make, na
agĩthikwo kũuTiriza. Nakemũriũ Ela agĩtuĩkamũthamaki
ithenya rĩake.

7 O na ningĩ kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinya kũrĩ mũnabii
Jehu, mũrũ wa Hanani, gĩkoniĩ Baasha na nyũmba yake,
tondũ wa waganu wake wothe ũrĩa eekĩte maitho-inĩ ma
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Jehova, akamũrakaria nĩ ũndũ wa maũndũ marĩa eekĩte,
na nĩ ũndũ wa kũhaana ta nyũmba ya Jeroboamu, o na
ningĩ tondũ wa kũmĩniina.

Ela Mũthamaki wa Isiraeli
8 Mwaka wa mĩrongo ĩĩrĩ na ĩtandatũ wa Asa,

mũthamaki wa Juda, nĩguo Ela mũrũ wa Baasha aatuĩkire
mũthamaki wa Isiraeli, agĩthamaka arĩ Tiriza mĩaka ĩĩrĩ.

9 Nake Zimuri, ũmwe wa anene ake, ũrĩa waathaga
nuthu ya ngaari ciake cia ita, agĩciirĩra ũrĩa ekũmũũkĩrĩra.
Hĩndĩ ĩyo Ela aarĩ Tiriza, akĩnyua njoohi mũciĩ kwa Ariza
ũrĩa warĩ mũrori wa nyũmba ya ũthamaki kũu Tiriza.
10 Zimuri agĩtoonya kuo, akĩmũgũtha, akĩmũũraga
mwaka-inĩ wa mĩrongo ĩĩrĩ na mũgwanja wa Asa
mũthamaki wa Juda. Nake agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

11 Aambĩrĩria gũthamaka o ro ũguo, na agĩikarĩra gĩtĩ
kĩa ũnene-rĩ, akĩũraga andũ a nyũmba ya Baasha othe.
Ndaatigirie mũndũ mũrũme o na ũmwe, arĩ mũndũ wao
kana mũrata. 12 Nĩ ũndũ ũcio Zimuri akĩniina nyũmba
yothe ya Baasha, kũringana na kiugo kĩa Jehova kĩrĩa
kĩarĩtio na kanua ka mũnabii Jehu gĩa gũũkĩrĩra Baasha.
13 Nĩ ũndũ wa mehia marĩa mothe Baasha na mũriũ
Ela meekĩte na magatũma andũ a Isiraeli mehie, na
makĩrakaria Jehova Ngai wa Isiraeli, nĩ ũndũ wa mĩhi-
anano yao ya kũhooywo ĩtaarĩ kĩene.

14 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani
wa Ela na ũrĩawothe eekire-rĩ, githĩmatiandĩkĩtwo ibuku-
inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a Isiraeli?

Zimuri Mũthamaki wa Isiraeli
15 Mwaka wa mĩrongo ĩĩrĩ na mũgwanja wa Asa

mũthamaki wa Juda, Zimuri nĩathamakire kũu Tiriza
mĩthenya mũgwanja. Mbũtũ cia ita ciakĩte kambĩ hakuhĩ



1 Athamaki 16:16 64 1 Athamaki 16:24
na Gibethoni, itũũra rĩa Afilisti. 16 Nao andũ a Isir-
aeli maarĩ kũu kambĩ makĩigua atĩ Zimuri nĩaciirĩire
mũthamaki na akamũũraga. Mũthenya o ro ũcio, marĩ o
kũu kambĩmakĩanĩrĩra atĩ Omuri ũrĩa warĩ mũnenewa ita
nĩwe mũthamaki wa Isiraeli. 17Hĩndĩ ĩyo Omuri na andũ a
Isiraeli othe arĩa maarĩ hamwe nakemakĩehera Gibethoni
namakĩrigiicĩria itũũra inene rĩa Tirizamarĩtahe. 18Hĩndĩ
ĩrĩa Zimuri onire atĩ itũũra inene nĩrĩanyiitwo-rĩ, agĩ-
toonya gĩikaro-inĩ gĩa kwĩgitĩra kĩa nyũmba ya ũthamaki,
agĩgĩcina na mwaki arĩ kuo thĩinĩ. Nĩ ũndũ ũcio agĩkua,
19nĩ ũndũ wa mehia marĩa eekĩte, ageeka maũndũ mooru
maitho-inĩ ma Jehova, na gũthiĩ namĩthiĩre ya Jeroboamu
o na mehia marĩa eekĩte agatũma Isiraeli meehie.

20 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani
wa Zimuri, o na maũndũ ma ũremi marĩa eekire-rĩ, githĩ
matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a Isir-
aeli?

Omuri Mũthamaki wa Isiraeli
21 Hĩndĩ ĩyo andũ a Isiraeli magĩatũkana ikundi igĩrĩ,

nuthu ĩmwemakĩrũmĩrĩra Tibini mũrũ wa Ginathu atuĩke
mũthamaki, nayo nuthu ĩyo ĩngĩ makĩrũmĩrĩra Omuri.
22No rĩrĩ, arũmĩrĩri a Omuri magĩtooria arũmĩrĩri a Tibini
mũrũwa Ginathu; Nĩ ũndũ ũcio Tibini agĩkua, nake Omuri
agĩtuĩka mũthamaki.

23 Mwaka wa mĩrongo ĩtatũ na ũmwe wa Asa
mũthamaki wa Juda, nĩguo Omuri aatuĩkire mũthamaki
wa Isiraeli, nake agĩthamakamĩaka ikũmi na ĩĩrĩ, ĩtandatũ
yayo aathamakire arĩ Tiriza. 24 Nake akĩgũra karĩma ga
Samaria kuuma kũrĩ Shemeru na taranda igĩrĩ* cia betha,
na agĩaka itũũra inene hau karĩma igũrũ, akĩrĩĩta Samaria,
arĩĩtanĩtie na Shemeru ũrĩa wakoretwo arĩ mwene karĩma
kau.
* 16:24 nĩ ta kilo 68



1 Athamaki 16:25 65 1 Athamaki 16:34
25 No rĩrĩ, Omuri nĩekire maũndũmoorumaitho-inĩ ma

Jehova, akĩĩhia makĩria ya andũ othe arĩa maarĩ mbere
yake. 26 Nĩathiire na mĩthiĩre yothe ya Jeroboamu mũrũ
wa Nebati, na mehia-inĩ make marĩa maatũmire andũ a
Isiraeli meehie; nĩ ũndũ ũcio makĩrakaria Jehova Ngai
wa Isiraeli nĩ ũndũ wa ngai ciao cia mĩhianano yao ya
kũhooywo ĩtarĩ kĩene.

27 Ha ũhoro wa maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani
wa Omuri, ũrĩa eekire na marĩa ahingirie-rĩ, githĩ ma-
tiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki a Isiraeli?
28 Omuri akĩhurũka hamwe na maithe make, agĩthikwo
Samaria. Nake mũriũ Ahabu agĩtuĩka mũthamaki ithenya
rĩake.

Ahabu Gũtuĩka Mũthamaki wa Isiraeli
29 Mwaka wa mĩrongo ĩtatũ na ĩnana wa Asa,

mũthamaki wa Juda, Ahabu mũrũ wa Omuri agĩtuĩka
mũthamaki wa Isiraeli, nake agĩthamakĩra Isiraeli arĩ
Samaria mĩaka mĩrongo ĩĩrĩ na ĩĩrĩ. 30 Ahabu mũrũ
wa Omuri nĩekire maũndũ maingĩ mooru maitho-inĩ
ma Jehova, makĩria ya mũndũ o wothe wa arĩa maarĩ
mbere yake. 31 We to kuona onire gwĩka mehia ta ma
Jeroboamu mũrũ wa Nebati arĩ kaũndũ kanini, no-o
na nĩahikirie Jezebeli mwarĩ wa Ethibaali mũthamaki
wa Asidoni, na akĩambĩrĩria gũtungata na kũhooya
Baali. 32 Nĩathondekeire Baali kĩgongona thĩinĩ wa
hekarũ ya Baali ĩrĩa aakire kũu Samaria. 33 Ningĩ Ahabu
nĩathondekire gĩtugĩ kĩa Ashera, na agĩĩka maũndũ
maingĩ mooru gũkĩra ũrĩa athamaki othe a Isiraeli arĩa
maarĩ mbere yake meekĩte ma gũtũma Jehova Ngai wa
Isiraeli arakare.

34 Ihinda-inĩ rĩa Ahabu, Hieli wa kuuma Betheli nĩa-
cookereirie itũũra rĩa Jeriko. Aahaandiremũthingi wakuo
na thogora wa gũkuĩrwo nĩ mũriũ wake wa irigithathi
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Abiramu, nacio ihingo ciakuo agĩciaka na thogora wa
gũkuĩrwo nĩ mũriũ wake Segubu ũrĩa warĩ mũnini,
kũringana na kiugo kĩa Jehova kĩrĩa kĩarĩtio nĩ Joshua
mũrũ wa Nuni.

17
Elija Kũheo Irio nĩ Mahuru

1 Na rĩrĩ, Elija ũrĩa Mũtishibi kuuma Tishibi, thĩinĩ wa
Gileadi, akĩĩra Ahabu atĩrĩ, “O ta ũrĩa Jehova, Ngai wa
Isiraeli, atũũraga muoyo, ũrĩa niĩ ndungatagĩra-rĩ, mĩaka
ĩrĩa ĩgũũka gũtigũcooka kũgĩa ime kana mbura, tiga na
ũndũ wa kiugo gĩakwa.”

2 Ningĩ kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinyĩra Elija akĩĩrwo atĩrĩ,
3 “Ũkĩra uume gũkũ, werekere mwena wa irathĩro, ũke-
hithe mũkuru-inĩ wa Kerithu mwena wa irathĩro wa
Jorodani. 4Ũrĩnyuuaga maaĩ karũũĩ-inĩ kau, na nĩnjathĩte
mahuru makũrehagĩre irio kuo.”

5 Nĩ ũndũ ũcio Elija agĩĩka o ta ũrĩa Jehova aamwĩrire.
Agĩthiĩ mũkuru-inĩ wa Kerithu, mwena wa irathĩro wa
Jorodani, na agĩikara kuo. 6 Mahuru maamũtwaragĩra
mũgate na nyama rũciinĩ, na makamũtwarĩra mũgate na
nyama hwaĩ-inĩ, nake akanyuuaga maaĩ ma karũũĩ kau.

Mũtumia wa Ndigwa wa Zarefathu
7 Thuutha ũcio, karũũĩ kau gakĩhũa tondũ gũtikoretwo

kũrĩ na mbura bũrũri ũcio. 8 Hĩndĩ ĩyo kiugo kĩa Je-
hova gĩgĩkinyĩra Elija rĩngĩ, akĩĩrwo atĩrĩ, 9 “Thiĩ o rĩmwe
nginya Zarefathu kũu Sidoni ũgaikare kuo. Nĩnjathĩte
mũtumia wa ndigwa wa kũu akũheage irio.” 10 Nĩ ũndũ
ũcio agĩthiĩ Zarefathu. Hĩndĩ ĩrĩa aakinyire kĩhingo-inĩ
gĩa itũũra, agĩkora mũtumia wa ndigwa hau akĩũngania
tũkũ. Akĩmwĩta, akĩmũũria atĩrĩ, “Wahota kũndehera
tũũĩ tũnini na gĩkombe nĩgeetha nyue?” 11Mũtumia ũcio
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agĩtua gũthiĩ kũmũgĩĩrĩra maaĩ-rĩ, akĩmwĩta, akĩmwĩra
atĩrĩ, “Ndagũthaitha ndehera kĩenyũ kĩa mũgate ndĩe.”

12 Mũtumia ũcio akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta
ũrĩa Jehova Ngai waku atũũraga muoyo-rĩ, niĩ ndirĩ na
mũgate no kamũtu kanini karĩ ndigithũ-inĩ na tũguta
tũnini tũrĩ cuba-inĩ. Na rĩu ndĩrongania tũkũ tũtũ ndware
mũciĩ, nĩgeetha ngaruge irio ciakwa na mwana wakwa,
nĩguo tũrĩe tũcooke tũkue.”

13 Elija akĩmwĩra atĩrĩ, “Tiga gwĩtigĩra. Thiĩ mũciĩ
na wĩke o ro ũguo woiga. No wambe ũndugĩre kamũ-
gate kanini kuumanagia na kĩrĩa ũrĩ nakĩo, ũndehere
ũcooke wĩthondekere wee na mwana waku. 14 Tondũ
ũũ nĩguo Jehova Ngai wa Isiraeli ekuuga: ‘Ndigithũ ndĩrĩ
hĩndĩ ĩgathira mũtu namomagutamatirĩ hĩndĩ magathira
cuba-inĩ, nginya mũthenya ũrĩa Jehova akaheana mbura
bũrũri-inĩ ũyũ.’ ”

15 Nake agĩthiĩ agĩĩka o ũguo Elija aamwĩrire. Nĩ ũndũ
ũcio o mũthenya nĩ kwarĩ na irio cia Elija, na cia mũtumia
ũcio na nyũmba yake. 16Nĩgũkorwo ndigithũ ndĩathiraga
mũtu nayo cuba ndĩathiraga maguta, kũringana na kiugo
kĩa Jehova kĩrĩa kĩarĩtio nĩ Elija.

17 Thuutha ũcio mũriũ wa mũtumia ũcio mwene mũciĩ
akĩrwara. Nake akĩĩhĩrwo mũno makĩria, nginya agĩtiga
kũhihia. 18 Mũtumia ũcio akĩĩra Elija atĩrĩ, “Nĩ ũhoro
ũrĩkũ ũrĩ naguo na niĩ, wee mũndũ wa Ngai? Kaĩ wokire
kũndirikania mehia makwa, na ũũrage mũrũ wakwa?”

19 Nake Elija akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nengera mũrũguo,”
akĩmũruta moko-inĩ make, akĩmũtwara kanyũmba ka
igũrũ* karĩa aikaraga, akĩmũkomia ũrĩrĩ-inĩ wake. 20Nake
agĩkaĩra Jehova, akiuga atĩrĩ, “Wee Jehova Ngai wakwa,
kaĩ ningĩ warehere mũtumia ũyũ wa ndigwa mũtino,
* 17:19 Kanyũmba ka igũrũ gaakoragwo karĩ ka ageni na ga kũigwo irio.
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ũyũ njikarĩte ndĩ mũgeni gwake, na ũndũ wa kũreka
mũriũ wake akue?” 21 Nake agĩĩtambũrũkia igũrũ rĩa
kahĩĩ kau maita matatũ na agĩkaĩra Jehova, akiuga atĩrĩ,
“Wee Jehova Ngai wakwa, reke muoyo wa kahĩĩ gaka
ũgacookerere!”

22 Jehova akĩigua gũkaya kwa Elija, naguo muoyo wa
kahĩĩ kau ũgĩgacookerera, gagĩcooka muoyo. 23 Elija
akĩoya mwana ũcio akĩmũikũrũkia kuuma kanyũmba ka
igũrũ, akĩmũtoonyia nyũmba. Akĩmũnengera nyina,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ta kĩrore, mũrũguo arĩ muoyo!”

24 Nake mũtumia ũcio akĩĩra Elija atĩrĩ, “Rĩu nĩn-
damenya atĩ ũrĩ mũndũ wa Ngai, na atĩ kiugo kĩa Jehova
kĩrĩa kiumĩte kanua gaku nĩ kĩa ma.”

18
Elija na Obadia

1Thuuthawa ihinda iraaya,mwaka-inĩwa gatatũ, kiugo
kĩa Jehova gĩgĩkinyĩra Elija, akĩĩrwo atĩrĩ, “Ũkĩra ũthiĩ
ũkeyonanie harĩ Ahabu, na thuutha wa ũguo nĩnguuria
mbura bũrũri-inĩ ũyũ.” 2Nĩ ũndũ ũcio Elija agĩthiĩ kwĩo-
nania kũrĩ Ahabu.

Na rĩrĩ, ngʼaragu yarĩ nene mũno kũu Samaria, 3 nake
Ahabu nĩatũmanĩire Obadia ũrĩa warĩ mũrũgamĩrĩri wa
nyũmba yake ya ũthamaki. (Obadia aarĩ mwĩtĩkia we-
heanĩte mũno kũrĩ Jehova. 4 Rĩrĩa Jezebeli ooragitha-
gia anabii a Jehova, Obadia nĩoete anabii igana rĩmwe
akamahitha ngurunga-inĩ igĩrĩ, o ĩmwe andũ mĩrongo
ĩtano, na akamaheaga irio namaaĩ.) 5Ahabu akĩĩra Obadia
atĩrĩ, “Thiũrũrũka bũrũri wothe ũthiĩ ithima-inĩ ciothe,
na ituamba-inĩ. No gũkorwo tuona handũ harĩ nyeki
ĩngĩtũũria mbarathi na nyũmbũ muoyo, nĩguo tũtikoor-
age nyamũ o na ĩmwe iitũ.” 6 Nĩ ũndũ ũcio makĩgayana
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bũrũri ũcio o eerĩ o mũndũ kũrĩa egũtuĩkanĩria, Ahabu
agĩthiĩ mwena ũmwe na Obadia agĩthiĩ mwena ũrĩa ũngĩ.

7 Rĩrĩa Obadia aathiiaga-rĩ, agĩtũngana na Elija. Oba-
dia akĩmũmenya, akĩinamĩrĩra, agĩturumithia ũthiũ thĩ,
akĩmũũria atĩrĩ, “Ti-itherũ nĩwe, mwathi wakwa Elija?”

8 Nake agĩcookia atĩrĩ, “Ĩĩ nĩ niĩ, thiĩ ũkeere Ahabu
mwathi waku atĩrĩ, ‘Elija arĩ gũkũ.’ ”

9 Obadia akĩmũũria atĩrĩ, “Kaĩ njĩkĩte ũũru ũrĩkũ,
nĩguo ũũneane niĩ ndungata yaku moko-inĩ ma Ahabu
njũragwo? 10 Ti-itheru o ta ũrĩa Jehova Ngai waku
atũũraga muoyo-rĩ, gũtirĩ rũrĩrĩ kana ũthamaki mwathi
wakwa atarĩ aatũmana ũgacario. Na rũrĩrĩ kana ũthamaki
o wothe woiga ndũrĩ kuo, nake akehĩtithia andũ akuo
moige na ma atĩ matikuonete. 11 Na rĩu ũranjĩĩra thiĩ
kũrĩ mwathi wakwa ngamwĩre atĩrĩ, ‘Elija arĩ gũkũ.’
12Niĩ ndiũĩ kũrĩa Roho wa Jehova angĩgũtwara twatigana
nawe. Ingĩthiĩ njĩĩre Ahabu ũguo na acooke akwage-
rĩ, nĩekũnjũraga. No niĩ ndungata yaku ndũire hooyaga
Jehova kuuma ndĩ o mũnini. 13 Wee mwathi wakwa-
rĩ, kaĩ ũtarĩ waigua ũrĩa ndeekire rĩrĩa Jezebeli ooragaga
anabii a Jehova, ũrĩa ndaahithire anabii a Jehova igana
rĩmwe ngurunga-inĩ igĩrĩ, o ĩmwe anabii mĩrongo ĩtano,
na ngamaheaga irio na maaĩ? 14Na rĩu ũranjĩĩra thiĩ kũrĩ
mwathi wakwa ngamwĩre atĩrĩ, ‘Elija arĩ gũkũ.’ Nĩekũn-
jũraga!”

15 Elija akĩmwĩra atĩrĩ, “O ta ũrĩa Jehova Mwene-Hinya-
Wothe ũrĩa ndungatagĩra atũũraga muoyo-rĩ, ti-itherũ
nĩngwĩonithania niĩ mwene kũrĩ Ahabu ũmũthĩ.”

Elija Kĩrĩma-inĩ gĩa Karimeli
16Nĩ ũndũ ũcio Obadia agĩthiĩ gũtũnga Ahabu akĩmwĩra

ũhoro ũcio, nake Ahabu agĩthiĩ gũtũnga Elija. 17 Rĩrĩa
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Ahabu onire Elija, akĩmwĩra atĩrĩ, “Wee nĩwe, wee mũn-
yariiri wa Isiraeli?”

18 Elija akĩmũcookeria atĩrĩ, “Niĩ ndinyariirĩte Isiraeli.
No wee na nyũmba ya thoguo, nĩ inyuĩ mwĩkĩte ũguo.
Nĩmwatiganĩirie maathani ma Jehova na mũkĩrũmĩrĩra
Baali. 19 Rĩu tũmana andũ moime Isiraeli guothe, moke
tũcemanie nao Kĩrĩma-inĩ gĩa Karimeli. Na ũrehe anabii
arĩa a Baali magana mana ma mĩrongo ĩtano na anabii
a Ashera magana mana, arĩa marĩĩagĩra metha-inĩ ya
Jezebeli.”

20Nĩ ũndũ ũcio Ahabu agĩtũmana Isiraeli guothe na agĩ-
cookanĩrĩria anabii Kĩrĩma-inĩ gĩa Karimeli. 21 Elija agĩthiĩ
mbere ya andũ akĩmeera atĩrĩ, “Nĩ nginya rĩ mũgũtũũra
mũthanganagĩria njĩra igĩrĩ? Angĩkorwo Jehova nĩwe
Ngai-rĩ, mũrũmĩrĩrei, no angĩkorwo Baali nĩwe Ngai-rĩ,
mũkĩmũrũmĩrĩre we.”

No andũ acio matiamũcookeirie ũndũ o na ũmwe.
22 Hĩndĩ ĩyo Elija akĩmeera atĩrĩ, “Niĩ nyiki no niĩ

ndigĩtwo ndĩ mũnabii wa Jehova, no Baali arĩ na anabii
magana mana ma mĩrongo ĩtano. 23 Tũreherei ndegwa
igĩrĩ. Reke methuurĩre ndegwa ĩmwe, na mamĩtinangie
icunjĩ, macooke mamĩigĩrĩre ngũ igũrũ, no matigaakie
mwaki. Na niĩ haarĩrie ndegwa ĩyo ĩngĩ, na ndĩmĩigĩrĩre
ngũ igũrũ, na ndigwakia mwaki. 24 Ningĩ mũcooke
mũkaĩre rĩĩtwa rĩa ngai wanyu, na niĩ ngaĩre rĩĩtwa rĩa
Jehova. Na ngai ũrĩa ũgũcookia mahooya na ũndũ wa
kũrehe mwaki-rĩ, ũcio nĩwe Ngai.”

Nao andũ othe makiuga atĩrĩ, “Ũguo woiga nĩ wega.”
25 Elija akĩĩra anabii a Baali atĩrĩ, “Thuurai ndegwa

ĩmwe, mwambĩrĩrie kũmĩhaarĩria, tondũ nĩ inyuĩ mũkĩrĩ
aingĩ. Mũkaĩre rĩĩtwa rĩa ngai wanyu, na mũtigaakie
mwaki.” 26 Tondũ ũcio makĩoya ndegwa ĩrĩa maaheirwo
makĩmĩhaarĩria.
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Magĩkaĩra rĩĩtwa rĩa Baali kuuma rũciinĩ nginya

mĩaraho, makĩanĩrĩra makiugaga atĩrĩ, “Wee Baali
tũigue!” No matiigana gũcookerio, tondũ gũtiarĩ mũndũ
wa kũmacookeria. Nao makĩrũgarũga, makĩinaga, na
magĩthiũrũrũkaga kĩgongona kĩu maathondekete.

27 Mĩaraho yakinya-rĩ, Elija akĩambĩrĩria
kũmanyũrũria, akĩmeera atĩrĩ, “Anĩrĩrai mũno! Ti-
itherũ we akĩrĩ ngai! No gũkorwo e na maũndũ
areciiria, kana e na mĩhangʼo, kana agathiĩ rũgendo.
No gũkorwo nĩakomete na no nginya okĩrio.” 28 Tondũ
ũcio makĩanĩrĩra mũno, namagĩĩtemanga na hiũ cia njora
na matimũ, nginya thakame ĩkĩambĩrĩria kũnyũrũrũka,
tondũ ũcio nĩguo warĩ mũtugo wao. 29 Na rĩrĩ, mĩaraho
yahĩtũka-rĩ, magĩthiĩ o na mbere na ũrathi wao wa
matũhũhũ nginya ihinda rĩa igongona rĩa hwaĩ-inĩ.
No gũtiarĩ na macookio, na gũtiarĩ o na ũmwe wa
kũmacookeria, na gũtiarĩ o na ũmwe wa kũmarũmbũiya.

30 Ningĩ Elija akĩĩra andũ othe atĩrĩ, “Okokaai hakuhĩ
na niĩ” Nao andũ acio magĩthiĩ hakuhĩ nake. Elija agĩ-
cookereria kĩgongona kĩa Jehova tondũ nĩgĩathũkangĩ-
tio. 31 Elija akĩoya mahiga ikũmi na meerĩ kũringana
na mĩhĩrĩga ya njiarwa cia Jakubu, ũrĩa wakinyĩirwo
nĩ kiugo kĩa Jehova akĩĩrwo atĩrĩ, “Ũrĩĩtagwo Isiraeli.”
32 Nake agĩaka kĩgongona na mahiga macio rĩĩtwa-inĩ rĩa
Jehova, na akĩenja mũtaromwariĩ ũngĩiganĩra ibaba igĩrĩ*
cia mbegũ, ũkĩrigiicĩria kĩgongona kĩu. 33 Akĩara ngũ,
agĩtinangia ndegwa ĩyo icunjĩ, na akĩmĩigĩrĩra ngũ igũrũ.
Ningĩ akĩmeera atĩrĩ, “Iyũriai mĩtũngi ĩna mĩnene maaĩ,
mũmaitĩrĩrie igũrũ rĩa iruta na igũrũ rĩa ngũ.”

34 Akĩmeera atĩrĩ, “Ĩkai ũguo rĩngĩ,” nao magĩĩka o ro
ũguo.
* 18:32 nĩ ta kilo 15
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Akĩmaatha akĩmeera atĩrĩ, “Ĩkai ũguo riita rĩa gatatũ,”

nao magĩĩka ũguo riita rĩa gatatũ. 35 Namo maaĩ macio
magĩtherera gũthiũrũrũka kĩgongona, o na makĩiyũra
mũtaro.

36 Ihinda rĩa kũruta igongona-rĩ, mũnabii Elija
agĩokooka hau mbere na akĩhooya atĩrĩ: “Wee Jehova
Ngai wa Iburahĩmu, na Isaaka, na Isiraeli, reke kũmenyeke
ũmũthĩ atĩ Wee nĩwe Ngai thĩinĩ wa Isiraeli, na ningĩ atĩ
niĩ ndĩ ndungata yaku na njĩkĩte maũndũ maya mothe o
ta ũrĩa ũnjathĩte. 37Njigua, Wee Jehova, njigua, nĩgeetha
andũ aya mamenye atĩ Wee Jehova nĩwe Ngai, na atĩ
nĩũkũgarũra ngoro ciao igũcookerere.”

38 Naguo mwaki wa Jehova ũgĩikũrũka ũgĩcina igong-
ona, na ngũ icio, na mahiga, o na tĩĩri, ningĩ ũkĩngʼaria
maaĩ marĩa maarĩ mũtaro.

39 Hĩndĩ ĩrĩa andũ othe moonire ũndũ ũcio, makĩgũa,
magĩturumithia mothiũ thĩ, makĩanĩrĩra makiuga atĩrĩ,
“Jehova nĩwe Ngai! Jehova nĩwe Ngai!”

40 Nake Elija agĩatha andũ acio akĩmeera atĩrĩ, “Nyiitai
anabii acio a Baali. Mũtikareke o na ũmwewao oore!” Nao
makĩmanyiita, nake Elija akiugamaikũrũkio gĩtuamba-inĩ
gĩa Kishoni mooragĩrwo kuo.

41 Nake Elija akĩĩra Ahabu atĩrĩ, “Thiĩ ũrĩe na ũnyue
tondũ kũrĩ na mũhũyũko wa mbura nene.” 42 Nĩ ũndũ
ũcio Ahabu agĩthiĩ, akĩrĩa na akĩnyua, nowe Elija akĩam-
bata Kĩrĩma igũrũ gĩa Karimeli, akĩinamĩrĩra nginya thĩ,
agĩtoonyia mũtwe gatagatĩ ka maru make.

43 Nake akĩĩra ndungata yake atĩrĩ, “Thiĩ ũcũthĩrĩrie
iria-inĩ,” nayo ĩkĩambata ĩgĩcũthĩrĩria.

Ĩkiuga atĩrĩ, “Hatirĩ kĩndũ.”
Nake Elija akĩmĩĩra ĩcooke ho rĩngĩ na rĩngĩ maita

mũgwanja.
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44 Riita rĩa mũgwanja ndungata ĩyo ĩkĩmwĩra atĩrĩ, “Nĩ

harĩ na gatu kanini kaigana guoko kwa mũndũ karoimĩra
kuuma iria-inĩ.”

Nĩ ũndũ ũcio Elija akĩmĩĩra atĩrĩ, “Thiĩ ũkeere Ahabu
atĩrĩ, ‘Ohania ngaari yaku ya ita, ũikũrũke ũtanahingĩrĩrio
nĩ mbura.’ ”

45 Hĩndĩ ĩyo igũrũ rĩgĩthimba nĩ ũndũ wa matu, na
rũhuho rũkĩhurutana, gũkiura mbura nene, nake Ahabu
akĩhaica ngaari yake agĩthiĩ Jezireeli. 46 Naguo hinya wa
Jehova ũgĩũka igũrũ rĩa Elija, akĩĩhotora akĩrũmia nguo
yake na mũcibi, akĩhanyũka e mbere ya Ahabu, o nginya
Jezireeli.

19
Elija Kũũrĩra Horebu

1 Na rĩrĩ, Ahabu akĩĩra Jezebeli ũrĩa wothe Elija eekĩte, o
na ũrĩa ooragithĩtie anabii othe a Baali na rũhiũ rwa njora.
2 Nĩ ũndũ ũcio Jezebeli agĩtũmĩra Elija mũndũ akamwĩre
atĩrĩ, “Ngai ciakwa iroothũũra o na ikĩrĩrĩrie gũthũũra,
angĩkorwo ihinda ta rĩrĩ rũciũ, ndigatũma muoyo waku
ũhaane ta wa ũmwe wa anabii acio ũrooragire.”

3 Elija agĩĩtigĩra akĩũra nĩguo ahonokie muoyo wake.
Aakinya Birishiba kũu Juda, agĩtiga ndungata yake kuo,
4 nowe mwene, agĩthiĩ rũgendo rwa mũthenya ũmwe na
kũu werũ-inĩ. Agĩkinya mũtĩ-inĩ wa mwethia, agĩikara thĩ
kĩĩruru-inĩ kĩaguo, akĩhooya akue. Akiuga atĩrĩ, “Jehova,
nĩnyonetemathĩĩnama kũnjigana. Oyamuoyowakwa; niĩ
ndirĩ mwega gũkĩra maithe makwa ma tene.” 5 Agĩkoma
toro hau rungu rwa mũtĩ ũcio.

O rĩmwe mũraika akĩmũhutia, akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũkĩra
ũrĩe.” 6Akĩĩhũgũra, na hau mũtwe-inĩ wake haarĩ na mũ-
gate wahĩhĩtio na makara mahiũ, na nĩ haarĩ na ndigithũ
yarĩ na maaĩ. Akĩrĩa na akĩnyua, agĩcooka agĩkoma rĩngĩ.
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7 Mũraika ũcio wa Jehova akĩmũkora hĩndĩ ya keerĩ,

akĩmũhutia, akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũkĩra ũrĩe nĩgũkorwo rũ-
gendo rũrĩa rũrĩ mbere yaku nĩ rũraihu mũno.” 8Nĩ ũndũ
ũcio agĩũkĩra akĩrĩa na akĩnyua. Akĩgĩa na hinya nĩ ũndũ
wa irio icio, agĩthiĩ matukũ mĩrongo ĩna, mũthenya na
ũtukũ, nginya agĩkinya Horebu, kĩrĩma-inĩ kĩa Ngai. 9Kũu
agĩthiĩ agĩtoonya ngurunga, akĩraara ho.

Jehova Kuumĩrĩra Elija
Nakĩo kiugo kĩa Jehova gĩkĩmũkinyĩra, akĩũrio atĩrĩ,

“Elija, ũreka atĩa haha?”
10 Nake agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ ngoretwo ndĩ na kĩyo

kĩnene nĩ ũndũ wa Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe.
Andũ a Isiraeli nao nĩmaregete kĩrĩkanĩro gĩaku,
makamomora igongona ciaku, na makooraga anabii
aku na rũhiũ rwa njora. No niĩ nyiki ndigarĩte, na rĩu o na
niĩ nĩmarageria kũnjũraga.”

11 Nake Jehova akĩmwĩra atĩrĩ, “Uma ũthiĩ ũrũgame
kĩrĩma-inĩ mbere ya Jehova, nĩgũkorwo Jehova akiriĩ
kũhĩtũkĩra ho.”

Hĩndĩ ĩyo rũhuho rũnene rwa hinya rũgĩatũranga
irĩma na rũgĩthethera mahiga mbere ya Jehova, no
Jehova ndaarĩ rũhuho-inĩ rũu. Thuutha wa rũhuho
gũkĩgĩa gĩthingithia, no Jehova ndaarĩ gĩthingithia-inĩ
kĩu. 12Thuutha wa gĩthingithia gũgĩũkamwaki, no Jehova
ndaarĩmwaki-inĩ ũcio, na thuuthawamwaki ũcio gũgĩũka
mũgambo mũceke, mũhooreru. 13 Rĩrĩa Elija aiguire
mũgambo ũcio, akĩguucia nguo yake akĩhumbĩra ũthiũ,*
na akiuma akĩrũgama mũromo-inĩ wa ngurunga.

Hĩndĩ ĩyo mũgambo ũkĩmũũria atĩrĩ, “Elija, ũreka atĩa
haha?”
* 19:13 Elija aahumbĩrire ũthiũ wake nĩgũkorwo gũtirĩ mũndũ ũngĩonire
Ngai na atũũre muoyo.
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14 Nake agĩcookia atĩrĩ, “Niĩ ngoretwo ndĩ na kĩyo

kĩnene nĩ ũndũ wa Jehova Ngai Mwene-Hinya-Wothe.
Andũ a Isiraeli nao nĩmaregete kĩrĩkanĩro gĩaku,
makamomora igongona ciaku, na makooraga anabii
aku na rũhiũ rwa njora. No niĩ nyiki ndigarĩte, na rĩu o na
niĩ nĩmarageria kũnjũraga.”

15 Jehova akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũkĩra ũcookere o njĩra ĩrĩa
wokĩire, ũthiĩ nginya Werũ wa Dameski. Wakinya kuo-
rĩ, ũitĩrĩrie Hazaeli maguta atuĩke mũthamaki wa Suri-
ata. 16 Ũcooke ũitĩrĩrie Jehu mũrũ wa Nimushi maguta
atuĩke mũthamaki wa Isiraeli, na ũitĩrĩrie Elisha mũrũ
wa Shafatu wa kuuma Abeli-Mehola maguta nĩguo atuĩke
mũnabii ithenya rĩaku. 17 Jehu nĩakooraga ũrĩa wothe
ũkaahonoka rũhiũ rwa njora rwa Hazaeli, nake Elisha
nĩakooraga ũrĩa wothe ũkaahonoka rũhiũ rwa njora rwa
Jehu. 18 Na rĩrĩ, nĩndĩtigĩirie ngiri mũgwanja thĩinĩ wa
Isiraeli, othe arĩa matarĩ maaturĩria Baali ndu, na matarĩ
maamĩmumunya.”

Elisha Gũtuĩka Mũrutwo wa Elija
19 Nĩ ũndũ ũcio Elija akiuma kũu, agĩthiĩ agĩkora Elisha

mũrũ wa Shafatu. Aaciimbaga na ndegwa ikũmi na
igĩrĩ ciohanĩtio na macooki igĩrĩ igĩrĩ, nowe aatwaritha-
gia icooki rĩa ikũmi na meerĩ. Elija agĩthiĩ harĩ we na
akĩmũikĩria nguo yake ya igũrũ. 20Nake Elisha agĩtiganĩria
ndegwa ciake akĩrũmĩrĩra Elija. Akĩmwĩra atĩrĩ, “Njĩtĩkĩria
ngoigĩre baba na maitũ ũhoro, njooke njũke tũthiĩ nawe.”

Nake Elija akĩmũcookeria atĩrĩ, “Cooka, kaĩ arĩ atĩa
ndagwĩka?”

21 Nĩ ũndũ ũcio Elisha akĩmũtiga, agĩcooka. Akĩoya
ndegwa icio ciake ciamacooki, agĩcithĩnja. Agĩakiamwaki
na mĩraũ, akĩruga nyama, agĩcihe andũ makĩrĩa. Thuutha
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ũcio akiumagara, akĩrũmĩrĩra Elija, agĩtuĩka mũteithia
wake.

20
Beni-Hadadi Gũtharĩkĩra Samaria

1 Na rĩrĩ, Beni-Hadadi mũthamaki wa Suriata agĩ-
cookanĩrĩria mbũtũ ciake ciothe cia ita, agĩtwarana
hamwe na athamaki mĩrongo ĩtatũ na eerĩ, marĩ na
mbarathi na ngaari cia ita, akĩambata akĩrigiicĩria itũũra
rĩa Samaria na akĩrĩtharĩkĩra. 2 Agĩtũma andũ mathiĩ
itũũra rĩu inene kũrĩ Ahabu mũthamaki wa Isiraeli,
makamwĩre atĩrĩ, “Beni-Hadadi ekuuga ũũ: 3 ‘Betha na
thahabu ciaku nĩ ciakwa, nao atumia aku na ciana ciaku,
arĩa ega mũno, nĩ akwa.’ ”

4 Nake mũthamaki wa Isiraeli akĩmũcookeria atĩrĩ,
“O ũguo uugĩte, wee mũthamaki mwathi wakwa-rĩ, niĩ
mwene ndĩ waku, na kĩrĩa gĩothe ndĩ nakĩo nĩ gĩaku.”

5 Nao andũ acio maatũmĩtwo magĩcooka rĩngĩ makiuga
atĩrĩ, “Beni-Hadadi ekuuga ũũ: ‘Ndaatũmanire ngĩenda
betha ciaku, na thahabu, na atumia aku, o na ciana ciaku.
6 No ihinda ta rĩĩrĩ rũciũ nĩngatũma anene akwa moke
moiruurie nyũmba ya ũthamaki na nyũmba cia anene
aku. Nĩmagataha indo ciothe iria cia bata, macikuue.’ ”

7 Mũthamaki wa Isiraeli agĩĩta athuuri othe a bũrũri
ũcio, akĩmeera atĩrĩ, “Githĩ mũtirona atĩ mũndũ ũyũ nĩ
haaro aracaria! Rĩrĩa aatũmanire agĩĩtia atumia akwa
na ciana ciakwa, na betha na thahabu ciakwa-rĩ, niĩ
ndiamũgiririe.”

8 Athuuri na andũ othe makĩmũcookeria atĩrĩ, “Tiga
kũmũthikĩrĩria, na ndũgetĩkĩre maũndũ macio mothe
arenda.”

9 Nake agĩcookeria andũ acio maatũmĩtwo nĩ Beni-
Hadadi, akĩmeera atĩrĩ, “Ĩrai mũthamaki, mwathi wakwa
atĩrĩ, ndungata yaku nĩĩgwĩka maũndũ marĩa woririe rĩa
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mbere, no ũndũ ũyũ ũrenda rĩu ndingĩwĩĩtĩkĩra.” Magĩthiĩ
magĩcookeria Beni-Hadadi ũhoro ũcio.

10 Ningĩ Beni-Hadadi agĩtũma ũhoro rĩngĩ kũrĩ Ahabu,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Ngai iroothũũra na ikĩrĩrĩrie gũthũũra,
kũngĩtigara rũkũngũ Samaria rũiganu rwa kũhe andũ
akwa o mũndũ ngundi ĩmwe.”

11 Mũthamaki wa Isiraeli agĩcookia atĩrĩ, “Mwĩrei ũũ:
‘Mũndũ ũrĩa ũreyooha indo cia mbaara ndaagĩrĩirwo nĩ
gwĩtĩĩa ta mũndũ ũrĩa ũraciruta.’ ”

12 Hĩndĩ ĩrĩa Beni-Hadadi aiguire ũhoro ũcio rĩrĩa we
na athamaki acio manyuuaga me hema-inĩ ciao, agĩatha
andũ ake akĩmeera atĩrĩ, “Mwĩhaarĩriei gũtharĩkĩra
Samaria.” Nĩ ũndũ ũcio makĩĩhaarĩria gũtharĩkĩra itũũra
rĩu inene.

Ahabu Gũtooria Beni-Hadadi
13 Ihinda rĩu mũnabii agĩũka kũrĩ Ahabu mũthamaki

wa Isiraeli, akĩmwĩra atĩrĩ, “Jehova ekuuga ũũ: ‘Nĩũrona
ita rĩĩrĩ inene ũũ? Nĩngũrĩneana moko-inĩ maku ũmũthĩ,
nĩgeetha ũmenye atĩ niĩ nĩ niĩ Jehova.’ ”

14 Nake Ahabu akĩũria atĩrĩ, “No nũũ ũgwĩka ũguo?”
Nakemũnabii ũcio akĩmũcookeria atĩrĩ, “Jehova ekuuga

ũũ: Anene ethĩ arĩa matongoragia mbũtũ cia bũrũri nĩo
megwĩka ũguo.”

Ningĩ akĩũria atĩrĩ, “Na nũũ ũkaambĩrĩria mbaara?”
Nake mũnabii akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩwe ũkaamĩam-

bĩrĩria.”
15 Nĩ ũndũ ũcio Ahabu agĩĩta anene arĩa ethĩ 232 arĩa

maatongoragia mbũtũ cia bũrũri. Ningĩ agĩcookanĩrĩria
andũ acio angĩ a andũ a Isiraeli othe maarĩ 7,000.
16 Nao makiumagara mĩaraho hĩndĩ ĩrĩa Beni-Hadadi na
athamaki acio mĩrongo ĩtatũ na eerĩ arĩa maarĩ rũmwe
nake, maanyuuaga njoohi marĩ hema-inĩ ciao. 17 Anene
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acio ethĩ maatongoragia mbũtũ cia bũrũri nĩo maathiire
mbere.

Hĩndĩ ĩyo Beni-Hadadi nĩatũmĩte andũ a gũthigaana,
naomakĩmũrehere ũhoro atĩrĩ, “Nĩ kũrĩ na andũmarooka
moimĩte Samaria.”

18 Nake akiuga atĩrĩ, “Angĩkorwo mokĩte na thayũ-rĩ,
manyiitei marĩ muoyo; angĩkorwo nĩ mbaara ya marehe-
rĩ, manyiitei marĩ muoyo.”

19 Anene acio ethĩ atongoria a mbũtũ cia bũrũri maki-
umagara kuuma itũũra-inĩ marũmĩrĩirwo nĩ mbũtũ ya ita,
20 na o mũndũ akĩũraga thũ yake. Nĩ ũndũ ũcio Asuriata
makĩũramaingatithĩtio nĩ andũ a Isiraeli. No Beni-Hadadi
mũthamaki wa Suriata akĩũra ahaicĩte mbarathi me na
andũ amwe ake arĩa ahaici a mbarathi. 21Mũthamaki wa
Isiraeli akĩmatindĩka na agĩtooria mbarathi na ngaari cia
ita, akĩũraga Asuriata aingĩ mũno.

22 Thuutha ũcio mũnabii agĩkora mũthamaki wa
Isiraeli, akĩmwĩra atĩrĩ, “Wĩhaarĩrie wega, na wone
ũrĩa kwagĩrĩire nĩ gwĩkwo, tondũ kĩmera kĩrĩa gĩgũũka
mũthamaki wa Suriata nĩagagũtharĩkĩra rĩngĩ.”

23 Ihinda-inĩ rĩu anene a mũthamaki wa Suriata
makĩmũtaara atĩrĩ, “Ngai cia andũ a Isiraeli nĩ ngai
cia irĩma-inĩ. Kĩu nĩkĩo gĩatũmire matũkĩrie hinya.
No tũngĩhũũrana nao werũ-inĩ, ti-itherũ nĩtũkamakĩria
hinya. 24 Ĩka atĩrĩ: Eheria athamaki othe kuuma mbũtũ-
inĩ ciao, na ũmakũũranie na anene angĩ. 25 No nginya
warahũre ita ta rĩrĩa wateire, mbarathi o harĩ mbarathi,
na ngaari ya ita harĩ o ngaari ya ita, nĩgeetha tũhote kũrũa
na Isiraeli werũ-inĩ. Ti-itherũ hĩndĩ ĩyo nĩ tũgaakorwo tũrĩ
na hinya kũmakĩra.” Mũthamaki agĩĩtĩkania nao na agĩĩka
o ũguo.

26 Kĩmera kĩrĩa kĩarũmĩrĩire gĩakinya-rĩ, Beni-Hadadi
agĩcookanĩrĩria Asuriata, magĩthiĩ Afeki makarũe na andũ
a Isiraeli. 27 Rĩrĩa andũ a Isiraeli o nao maacookanĩrĩirio



1 Athamaki 20:28 79 1 Athamaki 20:33
namakĩneo indo ciothe, makiumagaramagatũngane nao.
Andũ a Isiraeli makĩamba hema ciao ingʼethanĩire nao
matariĩ ta tũrũũru twĩrĩ twa mbũri. Hĩndĩ ĩyo Asuriata
maiyũrĩte bũrũri ũcio wothe.

28 Mũndũ wa Ngai agĩũka, akĩĩra mũthamaki wa Isiraeli
atĩrĩ, “Jehova ekuuga ũũ: ‘Tondũ Asuriata mareciiria
Jehova nĩ ngai wa irĩma-inĩ na ti ngai wa ituamba-inĩ-
rĩ, nĩngũneana mbũtũ ĩno nene ũũ moko-inĩ maku, nawe
ũmenye atĩ niĩ nĩ niĩ Jehova.’ ”

29 Ihinda rĩa mĩthenya mũgwanja maikarire mambĩte
hema ciao mangʼethanĩire, na mũthenya wa mũgwanja
makĩambĩrĩria mbaara. Andũ a Isiraeli makĩũraga thigari
100,000 cia magũrũ cia Asuriata, mũthenya ũmwe. 30Acio
angĩ makĩũrĩra itũũra inene rĩa Afeki, kũrĩa rũthingo
rwagwĩrĩire andũ ao 27,000. Nake Beni-Hadadi akĩũrĩra
itũũra inene akĩĩhitha kanyũmba ga thĩinĩ.

31 Anene ake makĩmwĩra atĩrĩ, “Ta rora, nĩtũiguĩte atĩ
athamaki a nyũmba ya Isiraeli nĩ marĩ tha. Twĩtĩkĩrie
tũthiĩ kũrĩ mũthamaki wa Isiraeli twĩhotorete nguo cia
makũnia njohero na twĩrigiicĩirie mĩhĩndo mĩtwe iitũ. No
gũkorwo nĩagetĩkĩra kũhonokia muoyo waku.”

32 Makĩĩhotora nguo cia makũnia njohero, na makĩ-
rigiicĩria mĩhĩndo mĩtwe yao, magĩthiĩ kũrĩ mũthamaki
wa Isiraeli, makĩmwĩra atĩrĩ, “Ndungata yaku Beni-Hadadi
egũkwĩra atĩrĩ, ‘Ndagũthaitha reke ndũũre muoyo.’ ”

Nake mũthamaki akĩmooria atĩrĩ, “Arĩ o muoyo? Ũcio-
rĩ, nĩ mũrũ wa baba.”

33 Andũ acio makĩigua ũguo meerwo taarĩ kĩmenyithia
kĩega, makĩgwatĩria kiugo gĩake, makiuga atĩrĩ, “Ĩĩ nĩguo,
Beni-Hadadi nĩ mũrũ wa thoguo.”

Mũthamaki akiuga atĩrĩ, “Thiĩi mũmũrehe.” Rĩrĩa Beni-
Hadadi oimĩrire, Ahabu akĩmũingĩria ngaari-inĩ yake ya
ita.



1 Athamaki 20:34 80 1 Athamaki 20:42
34 Beni-Hadadi akĩĩra Mũthamaki Ahabu atĩrĩ,

“Nĩngũgũcookeriamatũũramarĩa baba aatunyire thoguo,
nawe ũthondeke kũndũ kwa wonjoria thĩinĩ wa Dameski,
o ta ũrĩa baba eekĩte Samaria.”

Nake Ahabu akiuga atĩrĩ, “Kũngĩgĩa na kĩrĩkanĩro kĩa
ũiguano witũ nawe, nĩngũrekereria ũthiĩ.” Nĩ ũndũ ũcio
magĩthondeka kĩrĩkanĩro kĩa ũiguano, akĩmwĩtĩkĩria athiĩ.

Mũnabii Gũtuĩra Ahabu Ciira
35 Na ũndũ wa kiugo kĩa Jehova, mũndũ ũmwe wa ariũ

a anabii nĩerire mũndũ wa thiritũ yake atĩrĩ, “Ngũtha na
mũtĩ waku wa mbaara,” no mũndũ ũcio akĩrega.

36 Nĩ ũndũ ũcio mũnabii akĩmwĩra atĩrĩ, “Tondũ ndũ-
nathĩkĩra Jehova-rĩ, wathiĩ wandiga o ũguo nĩũkũũragwo
nĩ mũrũũthi.” Na thuutha wa mũndũ ũcio gũthiĩ-rĩ,
agĩkorwo nĩ mũrũũthi, ũkĩmũũraga.

37 Ningĩ mũnabii akĩona mũndũ ũngĩ, akĩmwĩra atĩrĩ,
“Ndagũthaitha ngũtha,” nake mũndũ ũcio akĩmũgũtha
na akĩmũtiihia. 38 Mũnabii agĩthiĩ, akĩrũgama mũkĩra-
inĩ wa njĩra etereire mũthamaki. Ehumbĩrĩte maitho
na gĩtambaya kĩa mũtwe nĩguo ndakamenyeke. 39 Na
rĩrĩa mũthamaki aahĩtũkaga-rĩ, mũnabii ũcio akĩmwĩta,
akĩmwĩra atĩrĩ, “Niĩ ndungata yaku ndĩrathiĩte harĩa
mbaara ĩneneheire, nakemũndũ ũmwe arooka kũrĩ niĩ arĩ
na mũndũ mũtahe, aranjĩĩra atĩrĩ, ‘Rangĩra mũndũ ũyũ,
na angĩũra, wee nĩwe ũkooragwo handũ hake, kana ũrĩhe
taranda ĩmwe* ya betha.’ 40 Hĩndĩ ĩrĩa ndungata yaku
yagĩire namĩhangʼo ya haha na harĩamũndũ ũcio akĩũra.”

Mũthamaki wa Isiraeli akiuga atĩrĩ, “Rĩu nĩrĩo ituĩro
rĩaku, o ta ũguo wee mwene woiga.”

41 Hĩndĩ ĩyo mũnabii akĩeheria gĩtambaya maitho-inĩ
na ihenya, nake mũthamaki wa Isiraeli akĩmũmenya atĩ
nĩ ũmwe wa anabii. 42 Akĩĩra mũthamaki atĩrĩ, “Jehova
* 20:39 nĩ ta kilo 34
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ekuuga ũũ: ‘Nĩũrekereirie mũndũ ũrĩa niĩ ndĩratuĩte atĩ
no nginya akue. Nĩ ũndũ ũcio wee nĩwe ũgũkua handũ
hake, nao andũ aku mooragwo handũ ha andũ ake.’ ”
43Mũthamaki wa Isiraeli agĩthiĩ Samaria nyũmba-inĩ yake
ya ũthamaki athitĩtie gĩthiithi na arĩ mũrakaru.

21
Mũgũnda wa Mĩthabibũ wa Nabothu

1 Na rĩrĩ, thuutha ũcio gũkĩgĩa na ũndũ wakoniĩ
mũgũnda wa mĩthabibũ wa Nabothu ũrĩa Mũjezireeli.
Mũgũnda ũcio wamĩthabibũ warĩ kũu Jezireeli, hakuhĩ na
nyũmba ya ũthamaki ya Ahabu mũthamaki wa Samaria.*
2Nake Ahabu akĩĩra Nabothu atĩrĩ, “Hemũgũnda wakuwa
mĩthabibũ haandagemboga, tondũ ũrĩ hakuhĩ na nyũmba
yakwayaũthamaki. Nĩngũgũkũũranĩria namũgũndaũngĩ
wa mĩthabibũ mwega gũkĩra ũyũ, kana ũngĩona arĩ wega,
no ngũhe mbeeca ciiganĩte thogora waguo.”

3 No Nabothu akĩmũcookeria atĩrĩ, “Jehova arogiria
ngũhe igai rĩa maithe makwa.”

4 Nĩ ũndũ ũcio Ahabu akĩinũka athitĩtie gĩthiithi na
arĩmũrakaru, tondũNabothu ũrĩaMũjezireeli nĩamwĩrire
atĩrĩ, “Ndingĩkũhe igai rĩa maithe makwa.” Agĩkoma ũrĩrĩ
wake angʼathĩtie na akĩrega kũrĩa irio.

5Nake Jezebelimũtumiawake akĩingĩra akĩmũũria atĩrĩ,
“Nĩ kĩĩ gĩtũmĩte ũtukie gĩthiithi? Ũrarega kũrĩa irio nĩkĩ?”

6 Nake akĩmũcookeria atĩrĩ, “Nĩ tondũ njĩĩrire Nabothu
ũrĩa Mũjezireeli atĩrĩ, ‘Nyenderia mũgũnda waku wa
mĩthabibũ, kana ũngĩona kwagĩrĩire, ngũhe mũgũnda
ũngĩ wa mĩthabibũ handũ haguo.’ No anjĩĩra atĩrĩ, ‘Nd-
ingĩkũhe mũgũnda wakwa wa mĩthabibũ.’ ”
* 21:1 Samaria nĩrĩo rĩarĩ itũũra inene rĩa Ũthamaki wa Gathigathini.
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7 Jezebeli mũtumia wake akĩmwĩra atĩrĩ, “Ũguo nĩguo

ũgwĩka arĩ we mũthamaki wa Isiraeli? Ũkĩra ũrĩe! Kena.
Nĩ niĩ ngũkũhe mũgũnda wa mĩthabibũ wa Nabothu ũcio
Mũjezireeli.”

8 Nĩ ũndũ ũcio akĩandĩka marũa na rĩĩtwa rĩa Ahabu,
na akĩmahũũra mũhũũri wake, akĩmatũma kũrĩ athuuri
na anene arĩa maatũũranagia na Nabothu itũũra-inĩ rĩake
inene. 9Marũa-inĩ macio aandĩkĩte ũũ:

“Anĩrĩrai mũthenya wa kwĩhinga kũrĩa irio, na
mũikarĩrie Nabothu handũ ekuoneka, gatagatĩ ka
andũ. 10 No mũige imaramari igĩrĩ imũngʼetheire,
mũciĩre irute ũira wa atĩ nĩarumĩte Ngai na akaruma
mũthamaki. Mũcooke mũmuumie nja ya itũũra
mũmũhũre na mahiga nyuguto nginya akue.”
11 Nĩ ũndũ ũcio athuuri na anene arĩa maatũũraga

itũũra-inĩ inene rĩa Nabothu magĩĩka o ta ũrĩa Jezebeli
aathanĩte marũa-inĩ macio aamaandĩkĩire. 12Makĩanĩrĩra
mũthenya wa kwĩhinga kũrĩa irio, na magĩikarĩria
Nabothu handũ ekuoneka, gatagatĩ-inĩ ka andũ.
13 Ningĩ imaramari igĩrĩ igĩikara imũngʼetheire, na
ikĩruta thitango ya gũũkĩrĩra Nabothu mbere ya andũ,
ikiuga atĩrĩ, “Nabothu nĩarumĩte Ngai, na akaruma
mũthamaki.” Nĩ ũndũ ũcio makĩmuumia nja ya itũũra
inene, makĩmũhũũra na mahiga nyuguto nginya agĩkua.
14Magĩcooka magĩtwara ũhoro kũrĩ Jezebeli, makĩmwĩra
atĩrĩ, “Nabothu nĩmũhũũre na mahiga nyuguto na nĩ
mũkuũ.”

15 Jezebeli aarĩkia kũigua atĩ Nabothu nĩahũrĩtwo na
mahiga nyuguto agakua-rĩ, akĩĩra Ahabu atĩrĩ “Ũkĩra
wĩgwatĩre mũgũnda wa mĩthabibũ wa Nabothu ũrĩa Mũ-
jezireeli ũcio araregete gũkwenderia. Ndarĩ muoyo,
nĩakuĩte.” 16 Hĩndĩ ĩrĩa Ahabu aiguire atĩ Nabothu
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nĩakuĩte, agĩũkĩra, agĩikũrũka akegwatĩre mũgũnda wa
mĩthabibũ wa Nabothu.

17 Na rĩrĩ, kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinyĩra Elija ũrĩa
Mũtishibi akĩĩrwo atĩrĩ, 18 “Ikũrũka ũgatũnge Ahabu
mũthamaki wa Isiraeli, ũrĩa wathanaga Samaria. Rĩu
arĩ mũgũnda-inĩ wa mĩthabibũ wa Nabothu kũrĩa athiĩte
kwĩgwatĩra mũgũnda ũcio ũtuĩke wake. 19 Mwĩre atĩrĩ,
‘Jehova ekuuga ũũ: Githĩ ndũũragĩte mũndũ na ũkaamũ-
tunya indo ciake?’ Ningĩ ũmwĩre atĩrĩ, ‘Jehova ekuuga
ũũ: Handũ harĩa ngui iracũnĩire thakame ya Nabothu-rĩ,
hau no ho ngui igaacũnĩra thakame yaku, ĩĩ, yaku wee
mwene!’ ”

20 Nake Ahabu akĩĩra Elija atĩrĩ, “Wee thũ yakwa, anga
nĩwangora!”

Nake Elija agĩcookia atĩrĩ, “Ĩĩ, nĩndagũkora, tondũ
nĩwĩrutĩire gwĩka ũũru maitho-inĩ ma Jehova. 21 ‘Na rĩrĩ,
nĩngũkũrehere mwanangĩko. Nĩngũniina njiaro ciaku, na
niinĩre Ahabu ciana ciothe cia arũme thĩinĩ wa Isiraeli, arĩ
ngombo kana ũrĩa ũtarĩ ngombo. 22 Nĩngatũma nyũmba
yaku ĩhaane o ta ya Jeroboamu mũrũ wa Nebati, na ta ya
Baasha mũrũ wa Ahija, tondũ nĩũndakarĩtie na ũgatũma
Isiraeli mehie.’

23 “Naguo ũhoro ũkoniĩ Jezebeli, Jehova ekuuga
ũũ: ‘Ngui nĩigatambuurangĩra Jezebeli rũthingo-inĩ rwa
Jezireeli.’

24 “Andũ a Ahabu arĩamagaakuĩra itũũra-inĩ, makaarĩĩo
nĩ ngui. Nao arĩa magaakuĩra mĩgũnda-inĩ makaarĩĩo nĩ
nyoni cia rĩera-inĩ.”

25 (Na rĩrĩ, gũtirĩ kuoneka mũndũ ta Ahabu werutĩire
gwĩka ũũrumaitho-inĩma Jehova, aringĩrĩirio nĩmũtumia
wake Jezebeli. 26Mĩtugo yake yarĩmĩũrumũnonĩ ũndũwa
kũrũmĩrĩramĩhiananoya kũhooywo ta ũrĩaAamorimeek-
aga, arĩa Jehova aingatire akĩmeheria mbere ya Isiraeli.)
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27 Hĩndĩ ĩrĩa Ahabu aiguire ciugo icio, agĩtarũranga

nguo ciake, akĩĩhumba nguo ya ikũnia na akĩĩhinga kũrĩa
irio. Aakomaga ehumbĩte nguo ya ikũnia na agathiiaga
enyiihĩtie.

28 Hĩndĩ ĩyo kiugo kĩa Jehova gĩgĩkinyĩra Elija ũrĩa
Mũtishibi, akĩũrio atĩrĩ: 29 “Nĩwonete ũrĩa Ahabu enyi-
ihĩtie mbere yakwa? Tondũ we nĩenyiihĩtie, ndikarehe
mwanangĩko ũyũ matukũ-inĩ make, no nĩngaũrehere
nyũmba yake matukũ-inĩ ma mũriũ.”

22
Ũrathi wa Mikaya wa Gũũkĩrĩra Ahabu

1 Na rĩrĩ, kwa ihinda rĩa mĩaka ĩtatũ gũtiarĩ na
mbaara gatagatĩ ga Suriata na Isiraeli. 2 No mwaka-inĩ
wa gatatũ, Jehoshafatu mũthamaki wa Juda agĩikũrũka,
agĩthiĩ gũceerera mũthamaki wa Isiraeli. 3Mũthamaki wa
Isiraeli nĩakoretwo eera anene ake atĩrĩ, “Githĩ mũtiũĩ atĩ
Ramothu-Gileadi nĩ itũũra riitũ, na gũtirĩ ũndũ tũreka wa
kũrĩoya rĩngĩ kuuma kũrĩ mũthamaki wa Suriata?”

4 Nĩ ũndũ ũcio akĩũria Jehoshafatu atĩrĩ, “Nĩũgũthiĩ na
niĩ tũkahũũranĩre itũũra rĩa Ramothu-Gileadi?”

Nake Jehoshafatu agĩcookeria mũthamaki wa Isiraeli
atĩrĩ, “Niĩ nawe tũrĩ ũndũ ũmwe, andũ akwa no ta andũ
aku, na mbarathi ciakwa no ta mbarathi ciaku.” 5 No
Jehoshafatu agĩcooka akĩĩra mũthamaki wa Isiraeli atĩrĩ,
“Amba ũtuĩrie na ũmenye ũtaaro wa Jehova.”

6 Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki wa Isiraeli agĩcookanĩrĩria
anabii hamwe, naomaarĩ anabii tamaganamana, akĩmoo-
ria atĩrĩ, “Thiĩ ngahũũranĩre itũũra rĩa Ramothu-Gileadi,
kana ndigathiĩ?”

Makĩmũcookeria atĩrĩ, “Thiĩ, nĩgũkorwo Jehova
nĩekũneana itũũra rĩu moko-inĩ ma mũthamaki.”
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7 Nowe Jehoshafatu akĩũria atĩrĩ, “Kaĩ gũkũ gũtarĩ

mũnabii wa Jehova ũrĩa tũngĩtuĩria ũhoro kuuma kũrĩ
we?”

8 Mũthamaki wa Isiraeli agĩcookeria Jehoshafatu atĩrĩ,
“Nĩ kũrĩ mũndũ ũmwe ũrĩa ũngĩtũtuĩrĩria ũhoro kuuma
kũrĩ Jehova, no nĩndĩmũthũire tondũ gũtirĩ hĩndĩ an-
dathagĩra ũndũ mwega, no maũndũ mooru hĩndĩ ciothe.
Nake nĩwe Mikaya mũrũ wa Imula.”

No Jehoshafatu agĩcookia atĩrĩ, “Mũthamaki
ndagĩrĩirwo nĩ kuuga ũguo.”

9 Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki wa Isiraeli agĩĩta ũmwe wa
anene ake, akĩmwĩra atĩrĩ, “Ndehera Mikaya mũrũ wa
Imula narua.”

10 Hĩndĩ ĩyo mũthamaki wa Isiraeli na Jehoshafatu
mũthamaki wa Juda mehumbĩte nguo ciao cia ũthamaki
na magaikarĩra itĩ ciao cia ũnene hau kĩhuhĩro-inĩ kĩa
ngano, itoonyero-inĩ rĩa kĩhingo gĩa itũũra rĩa Samaria,
nao anabii othe maarĩ ho makĩratha me mbere yao. 11Na
rĩrĩ, Zedekia mũrũ wa Kenaana nĩathondekete hĩa cia
kĩgera, nake akiuga atĩrĩ, “Jehova ekuuga ũũ: ‘Ici nĩcio
mũgatheeca Asuriata nacio nginya mũmaniine.’ ”

12 Nao anabii acio angĩ othe maarathaga o ũndũ ũmwe,
makoiga atĩrĩ, “Tharĩkĩra Ramothu-Gileadi na nĩũgũtoo-
ria, tondũ Jehovanĩekũrĩneanamoko-inĩmamũthamaki.”

13 Mũndũ ũrĩa watũmĩtwo ageete Mikaya akĩmwĩra ũũ,
“Atĩrĩrĩ, anabii arĩa angĩ othe maarĩtie o ta mũndũ ũmwe,
nao mararathĩra mũthamaki ũhootani. Reke kiugo gĩaku
gĩĩtĩkanie na kĩao, na warie ũndũ mwega.”

14 NoweMikaya akiuga atĩrĩ, “Ti-itherũ o ta ũrĩa Jehova
atũũraga muoyo, niĩ ngũmwĩra o ũrĩa Jehova ekũnjĩĩra.”

15 Hĩndĩ ĩrĩa aakinyire-rĩ, mũthamaki akĩmũũria atĩrĩ,
“Mikaya, tũthiĩ tũkahũũranĩre itũũra rĩa Ramothu-
Gileadi, kana tũtigaathiĩ?”
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Nake Mikaya akĩmũcookeria atĩrĩ, “Rĩtharĩkĩre na
ũhootane, tondũ Jehova nĩekũrĩneana moko-inĩ ma
mũthamaki.”

16 Mũthamaki akĩmwĩra atĩrĩ, “Nĩ maita maigana
ngũtũũra ngwĩhĩtithagia ndũkae kũnjĩĩra ũhoro ũngĩ, tiga
ũhoro wa ma thĩinĩ wa rĩĩtwa rĩa Jehova?”

17 Nake Mikaya akĩmũcookeria atĩrĩ, “Ndĩronire andũ
a Isiraeli othe mahurunjũkĩire irĩma-inĩ ta ngʼondu itarĩ
na mũrĩithi, nake Jehova aroiga atĩrĩ, ‘Andũ aya matirĩ na
mwathi. O mũndũ nĩarekwo ainũke gwake na thayũ.’ ”

18 Nake mũthamaki wa Isiraeli akĩĩra Jehoshafatu atĩrĩ,
“Githĩ ndikwĩrire atĩ ndarĩ hĩndĩ angĩndathĩra ũhoro
mwega, tiga o ũrĩa mũũru?”

19 Mikaya agĩthiĩ na mbere, akiuga atĩrĩ, “Nĩ ũndũ ũcio
thikĩrĩria kiugo kĩa Jehova: Ndĩronire Jehova aikarĩire gĩtĩ
gĩake kĩa ũnene arĩ na mbũtũ yothe ya igũrũ ĩrũgamĩte
ĩmũthiũrũkĩirie mwena wa ũrĩo na wa ũmotho. 20 Nake
Jehova akĩũria atĩrĩ, ‘Nũũ ũkũheenereria Ahabu nĩguo
atharĩkĩre Ramothu-Gileadi, nĩgeetha athiĩ agakuĩre kuo?’

“Ũmwe akiuga ũũ, na ũrĩa ũngĩ ũũ. 21 Marigĩrĩrio-inĩ
roho ũmweũkiumĩra, ũkĩrũgamambere ya Jehova, ũkiuga
atĩrĩ, ‘Nĩ niĩ ngũmũheenereria.’

22 “Jehova akĩũria atĩrĩ, ‘Ũkũmũheenereria atĩa?’
“Naguo ũkiuga atĩrĩ, ‘Nĩgũthiĩ ngũthiĩ nduĩke roho wa

maheeni tũnua-inĩ twa anabii ake othe.’
“Jehova akiuga atĩrĩ, ‘Wee nĩũkũhota kũmũheenereria.

Thiĩ ũgeeke ũguo.’
23 “Nĩ ũndũ ũcio Jehova nĩekĩrĩte roho wa maheeni

tũnua-inĩ twa anabii aya aku othe. Jehova nĩagwathĩrĩirie
mwanangĩko.”

24 Hĩndĩ ĩyo Zedekia mũrũ wa Kenaana agĩkuhĩrĩria na
akĩgũtha Mikaya rũhĩ rwa ũthiũ. Akĩmũũria atĩrĩ, “Kaĩ
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rohowa Jehova aragereire kũ rĩrĩa aroimire kũrĩ niĩ, nĩguo
aarie nawe?”

25 Mikaya agĩcookia atĩrĩ, “Nĩũkamenya mũthenya ũrĩa
ũgaathiĩ kwĩhitha kanyũmba ka na thĩinĩ.”

26 Mũthamaki wa Isiraeli agĩathana, akiuga atĩrĩ, “Oyai
Mikayamũmũcookie kũrĩ Amonimwathi wa itũũra inene,
na kũrĩ Joashu mũrũ wa mũthamaki, 27 na muge atĩrĩ,
‘Mũthamaki ekuuga ũũ: Mũndũ ũyũ nĩaikio njeera na
ndakaheo kĩndũ gĩa kũrĩa tiga mũgate na maaĩ, nginya
rĩrĩa ngaacooka na thayũ.’ ”

28 Mikaya akiuga atĩrĩ, “Ũngĩgaacooka na thayũ-rĩ, no
gũtuĩkire atĩ Jehova ndaarĩtie na niĩ.” Agĩcooka akiuga
atĩrĩ, “Iguai ũhoro wakwa, inyuĩ andũ aya inyuothe!”

Ahabu Kũũragĩrwo Ramothu-Gileadi
29 Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki wa Isiraeli na Jehoshafatu

mũthamaki wa Juda makĩambata nginya Ramothu-
Gileadi. 30 Nake mũthamaki wa Isiraeli akĩĩra
Jehoshafatu atĩrĩ, “Nĩngũtoonya mbaara-inĩ ndĩĩgarũrĩte
ndikamenyeke, no wee wĩkĩre nguo cia ũthamaki.”
Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki wa Isiraeli akĩĩgarũra
ndakamenyeke na agĩtoonya mbaara-inĩ.

31 Na rĩrĩ, mũthamaki wa Suriata nĩathĩte anene ake
mĩrongo ĩtatũ na eerĩ a ngaari cia ita, akoiga atĩrĩ,
“Mũtikarũe na mũndũ o na ũmwe, mũnene kana mũnini,
tiga o mũthamaki wa Isiraeli.” 32 Rĩrĩa anene a mbũtũ
cia ngaari cia ita moonire Jehoshafatu magĩĩciiria atĩrĩ,
“Ti-itherũ ũyũ nĩwe mũthamaki wa Isiraeli” Nĩ ũndũ
ũcio makĩgarũrũka mamũtharĩkĩre, no rĩrĩa Jehoshafatu
aakaire-rĩ, 33 anene acio a ngaari cia ita makĩona atĩ ũcio
ti mũthamaki wa Isiraeli, magĩtiga kũmũingatithia.

34 No mũndũ ũmwe akĩgeeta ũta wake, agĩikia mũguĩ o
ro ũguo, naguoũkĩrathamũthamakiwa Isiraeli o gatagatĩ-
inĩ ka magathĩkanĩrio ma nguo yake ya mbaara. Nake
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mũthamaki akĩĩra mũtwarithia wa ngaari yake ya ita
atĩrĩ, “Garũra ngaari ũndute mbaara-inĩ. Nĩndagurario.”
35 Nayo mbaara ĩkĩneneha, ĩgĩthiĩ na mbere mũthenya
wothe, nake mũthamaki agĩikara anyiitĩrĩirwo ngaari-inĩ
yake ya ita angʼetheire Asuriata. Nayo thakame ĩkiura
kuuma kĩronda gĩake hau aagurarĩtio, ĩgĩitĩka ngaari-
inĩ ya ita, na hwaĩ-inĩ ũcio agĩkua. 36 Riũa rĩgĩthũa,
gũkĩanĩrĩrwo kũrĩ mbũtũ cia ita, ikĩĩrwo atĩrĩ, “O mũndũ
nĩainũke itũũra rĩake; o mũndũ nĩacooke bũrũri wake!”

37 Nĩ ũndũ ũcio mũthamaki wa Isiraeli agĩkua na agĩt-
warwo Samaria, makĩmũthika kuo. 38Nao magĩthambĩria
ngaari ĩyo ya ita karia-inĩ ga Samaria, (harĩa maraya
meethambagĩra), nacio ngui igĩcũna thakame yake, o ta
ũrĩa kiugo kĩa Jehova kĩoigĩte.

39 Namo maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani wa
Ahabu, hamwe na maũndũ marĩa we eekire, na nyũmba
ya ũthamaki ĩrĩa aakithirie na ĩkĩgemio namĩguongo, o na
matũũra marĩa airigire na thingo cia hinya, githĩ maũndũ
macio matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa maũndũ ma athamaki
a Isiraeli? 40 Ahabu akĩhurũka hamwe na maithe make.
Nake mũriũ Ahazia agĩtuĩka mũthamaki ithenya rĩake.

Jehoshafatu Mũthamaki wa Juda
41 Jehoshafatu mũrũ wa Asa aatuĩkire mũthamaki wa

Juda mwaka-inĩ wa ĩna wa Ahabu mũthamaki wa Isir-
aeli. 42 Jehoshafatu aarĩ na ũkũrũ wa mĩaka mĩrongo
ĩtatũ na ĩtano rĩrĩa aatuĩkire mũthamaki, na agĩthamaka
arĩ Jerusalemu mĩaka mĩrongo ĩĩrĩ na ĩtano. Nyina
eetagwo Azuba mwarĩ wa Shilihi. 43 No maũndũ-
inĩ mothe, aarũmĩrĩire mĩthiĩre ya ithe Asa na ndarĩ
hĩndĩ aatiganire nayo; nĩekire maũndũ marĩa magĩrĩire
maitho-inĩ ma Jehova. O na kũrĩ ũguo-rĩ, kũndũ kũrĩa
gũtũũgĩru gũtieheririo, nao andũ magĩthiĩ na mbere
kũrutĩra magongona na gũcinĩra ũbumba kuo. 44 Ningĩ
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Jehoshafatu magĩikara marĩ na thayũ na mũthamaki wa
Isiraeli.

45 Maũndũ marĩa mangĩ makoniĩ wathani wa
Jehoshafatu, na maũndũ marĩa aahingirie, o na ũhootani
wake mbaara-inĩ, githĩ matiandĩkĩtwo ibuku-inĩ rĩa
maũndũ ma athamaki a Juda? 46 Nake akĩniina bũrũri-
inĩ arũme arĩa maahũũraga ũmaraya na arũme arĩa
angĩ mahooero-inĩ, arĩa maatigaire kuo kuuma hĩndĩ ya
ũthamaki wa ithe Asa. 47 Hĩndĩ ĩyo gũtiarĩ mũthamaki
Edomu; mũnini wa mũthamaki nĩwe waathanaga.

48 Nake Jehoshafatu nĩaakire marikabu nyingĩ cia won-
joria, cia gũthiĩ kũgĩĩra thahabu Ofiri, no itiigana gũthiĩ,
tondũ nĩcioinĩkangĩire kũu Ezioni-Geberi. 49 Hĩndĩ ĩyo
Ahazia mũrũ wa Ahabu akĩĩra Jehoshafatu atĩrĩ, “Ĩtĩkĩria
andũ akwa matherere hamwe na andũ aku,” nowe Je-
hoshafatu akĩrega.

50Nake Jehoshafatu akĩhurũka hamwenamaithemake,
agĩthikwo hamwe nao itũũra-inĩ rĩa ithe Daudi. Nake
mũriũ Jehoramu agĩthamaka ithenya rĩake.

Ahazia Mũthamaki wa Isiraeli
51 Ahazia mũrũ wa Ahabu aatuĩkire mũthamaki wa

Isiraeli kũu Samariamwaka-inĩ wa ikũmi namũgwanjawa
Jehoshafatu, mũthamaki wa Juda, nake agĩthamakĩra Isir-
aeli mĩaka ĩĩrĩ. 52 Nake agĩĩka maũndũ mooru maitho-inĩ
ma Jehova, tondũ nĩarũmĩrĩire mĩthiĩre ya ithe na nyina
na mĩthiĩre ya Jeroboamumũrũ wa Nebati, ũrĩa watũmire
Isiraeli mehie. 53Nake agĩtungatĩra Baali, akĩmĩinamĩrĩra
akĩmĩhooya, na akĩrakaria Jehova Ngai wa Isiraeli o ta ũrĩa
ithe eekĩte.
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